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The Girl of the Golden West. 


(La Fanciulla del West). 





An Opera in Three Acts. 


(From the Drama by David Belasco). 
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All rights of printing, copying, performance, translation, vocal or 


instrumental arrangements, etc. of this Opera are strictly reserved. 
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HANDSOME 
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JOE 

HAPPY 

LARKENS 

BiLiy sJACKRABBIE 
WOWKLE 

JAKE WALLACE 
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Miners 


A POSTILION 


MEN OF THE CAMP 


CHARACTERS. 


Sheriff .... 


Bar tender at the ‘* Polka” 


Agent of the Wells Fargo 
Transport Co. 


An Indian redskin 
Billy's squaw.... 
A travelling camp-minstrel 


A greaser, from Ramerrez’s 
gang 


Soprano 
Baritone 
Tenor 


Tenor 


Bass 
Baritone 
Tenor 
Baritone 
Baritone 
Tenor 
Tenor 
Baritone 
Bass 
Bass 
Mezzo-Soprano 


Baritone £2 


Bass # 


Tenor 


At the foot of the Cloudy Mountains in California. 


A Mining Camp in the days of the gold fever. 


1849-1850. 


[NDS 


Cr, i 
ACT Il 
New Ue 


EDS DVO NAYS Oiler: 


È HE action takes place in that period of Californian history which follows immediately 
( (G upon the discovery made by the miner Marshall of the first nugget of gold, at 

Coloma, in January, 1848. An unbridled greed, an upheaval of all social order, a 

restless anarchy followed upon the news of this discovery. The United States, 

which in the same year, 1848, had annexed California, were engaged in internal 
wars; and as yet undisturbed by the abnormal state of things, they were practically outside 
everything that occurred in the period of our work; the presence of their sheriff indicates a 
mere show of supremacy and political control. An early history of California, quoted by Belasco; 
says of this period: “In those strange days, people coming from God knows where, joined forces 
in that far Western land, and, according to the rude custom of the camp, their very names were 
soon lost and unrecorded, and here they struggled, laughed, gambled, cursed, killed, loved, and 
worked out their strange destinies in a manner incredible to us of to-day. Of one thing only we 
are sure—they lived!’ And here we have the atmosphere in which is evolved the drama of the 
three leading characters. The camp of the goldseekers in the valley, and the Sierra mountains ; 
the inhabitants of the spot coming down from the mountains, joining the goldseekers who come 
from every part of America, making common cause with them, sharing the same passions; round 
this mixed and lawless folk a conglomeration of thieving and murderous gangs has sprung up as 
a natural outcome of this same lust of gold, and infests the highways, robbing the foreign 
goldseekers as well as those from the mountains; from the strenuous conflict between these two 


parties arises the application of a primitive justice of cruelty and rapacity. 


The Girl of the Golden West—a drama of love, and of moral redemption against a dark 


and vast background of primitive characters and untrammelled nature—is an episode in this 


original period of American history. 








ACT I. 


The Interior of the “Polka.” 


A large room roughly built in the shape of a triangle, of which two sides form the walls, with 
the right-hand wall further extended. The angle at the back is cut off by a large aperture forming 
the door—a folding door—which is barred from the inside. From a side-wall a small staircase leads 
to an upper landing projecting over the room like a balcony, from which hang deerskins and rough, 
bright-coloured hangings. Underneath the balcony a short passage leads into the “ Dancing hall,” as 
indicated by a placard in red letters. The passage is guarded by a stuffed bear. Near the door, at 
the back, is the bar, with glasses, bottles, &c. Behind it, on one side, is a cupboard without doors, full 
of kitchen utensils, and on the other side a small barrel in which the miners keep their gold-dust. 
Behind the bar, in the middle, is a rectangular window, with diamond-shaped panes; above it, over the 
window, is written in big letters: “A real home for the boys.” On the same wall is a Reward Notice 
of 5,000 dollars: the figures, the name “ Ramerrez” and the firm “Wells Fargo” are clearly legible 
from the front. From the ceiling a variety of characteristic dried fruits, &c., are hanging. On one 
side is a sheet-iron screen to protect a person from pistol shots; on the other a big chimney-piece. 
Towards the footlights is the faro-table, with the paraphernalia of the game—another table further 


back—and still another near the bar. 
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Chorus behind the Scenes. 


I 


(The big door in the background and the window command a view of the valley with its wild vegetation of elders, oaks 
and dwarf pines, all bathed in sunset-glow. In the distance the snow-mountains are tinted with gold and violet. 
The very strong light outside, which is fading fast, makes the interior of the “Polka” seem all the darker. The 
outline of things can scarcely be distinguished in the gloom. On the left, close up to the footlights, near the 
chimney-piece, the glimmer of Jack Rance’s cigar is seen. Near the staircase on the right, Larkens is sitting 
on a cask, his head buried in his hands. Suddenly he rises, takes a letter from his pocket, looks at it sadly, 
goes to the counter, takes a stamp, fixes it onto the letter, which he puts into the mail-box, and sits down on 
the cask again. Outside, in the distance, shouts and mournful strains of song are heard.) 


Moderato. 


(far off- a few 
y (far off) (one voice shouting i (Cfoustol the VE 


Bie. 
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Tenors. 




















Hel - lo! To the“Polka” 
ì (four of the-Chorus) Hed - lo! Al-lassPolka» (far oft- others) 
pees (far off) (some, shouting = (four of the Chorus 
eye 1 N tea eines 2708 DI) I ee 
es EBS EE A cn EEE IO A 
ero cs sei LUdiUiili: [ZO 
Hel-lo! To the“Palmeto” 


= Al-le «Palme» 
[2] i > 











a Baritone. > (behind the scenes- a distant voice) “5 ©“ 


[RA Ù 
pod 3 


(goa TA 
EE TZ BIS 
ere | il E ZI ZZZ 














“In the home-stead,far a - 





(three of Chorus- farther away) Sy «Là lon-ta - no, là lon - 
FI TE ee a eae aaa eee 
Fa ES ae Sas Ee eames Sie rene oe ee ea "73 
ua a 
= ee rà — rasi 
Hel- lo! 
Hel-lo! 
Bi ( three,far off ) no 
oye t o ass) 


























(194% 
CE AU Ae a è ee ee 
[a SS 
i, = ca a, eae r Bere) am Gees GEES 282 Se. _ eee. Hey 

















tt, rl] wa ca a ga 
ARIE ———— seen iran Aa SEN ey ans fan 
ER a aE (ane ane AAA III ARS ET Fa eR [P EES AS eee ee 
m.d. 
a Baritone. P_i = 
ZA ; "e = 
Egea = stesse ss: 
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(Nick comes out from below the staircase with a candle 











mounts on a stool and 


He lights the candles distributed here and there; 


which he has lighted at the oil lamp. 





lights the centre lamp; lights the candles in the dancing-hall; then goes up to light those in the little room a- 


Lo stesso movimento. 
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bove. The ‘‘Polka” suddenly becomes full of life.) 
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(Joe, Harry and Handsome enter merrily with three or four others) 


Allegro vivo con energia. d = 144. 
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o Sid on the shoulder heavil 
= 


(shouted- clapping 
EE SITE ZA ERA 
re a n — i FF r_ resti 
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(throwing the cards contemptuously 
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you want to. 


= 


exGaa Aer 


) 
AU Wal 


fia 


ct! EN ry 
e_N 


(Enter Sonora and Trin followed by eight or te.. Miners (men of the camp) with saddles whica they throw noisily 
onto the floor, some outside and some inside; some nf them then go up to the rooms on the next floor, while o- 
thers go to the dancing-hall or gather round the card tule.) 
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(from the group of players, to Sonora) 
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ea 
Once get the sight of goldand you are poi 
gial - la. Doro av-ve-le-nail san-gue echi lo guar 





But Min-nie,what has 
E Min-nie, co- me 


E AC = a = = 2 = = z È 


Aa he DI 3 5 ; sentito 


a _____——_É2nRQnmeemt © 

( AD Bat RSS i ee iene NA I ee A VEY Sree SI 
Dl ETETI SC ra 7 BN hi ZIA bl] SRI i IE 
Ila DA eS ee |) eS PP |, a SS TEZZE A IR 
OS SS N 0 ll ll 
a PRESI 2 |e | dim A mie ES 
GA VD ReneS — (RAC EA a  ~"__ EE ES Es oa ae Ba ee es es Ce ee ee 
è Dieser er eae a Od Be I ee ee ee ee a eee ee DA Ble Sf: "Ei" ae er SS 
> #-— — —e| kg ee “Peg | leg OC go il Re te ee 
(EAR | he Se TT hy BO i * ee ee Sh BS eS O°, AIA ee MSA 

TZ, > sr TA, esse a i) eS Lb 04 fs 


kept her? 
Happy. tar - da! 





oS SS e 
Ten 

Sid (to Happy, pointing to the score) ) Die - ci 

GA I 3 : TE TERNO 





penserai Set | 
How much? 
Quan-ti dol-la-ri? 

n x 5 4 E ” È a - a tempo 
ya ="p-f 5 eo 1. ener 
pt ie aS 
IZ sese CEI Ren o a e E o 








II° aa er” ea 07 eee es a en ee ee ei | gs 
do eso cy -~@ pesa papi o pr e nni } 








= 
LL tf Yt LL 
eat Hi: A et gi pis a ah 
Sid. (giving him the rest) 7 N_N 
> aes er ea Cg epee a bl oa ke 
ie RS ab ee ee) 
And nine - ty, makesa  hun-dred. 
E no- van-ta, Jan cen - to. 


Cresce. __—____—_—_—_————————-—-———————+-+-++++-+-+++ + — mk BE + 
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Ned! SS find) ses 
eee Wi] 2% 
A LY N Ch S DS 
dia, MS 
ul Ù RCD on 
WEE My ss 
» — 
ibe iif 
RS 
I | bi x ES 


(furiously) 


= 
e 

Hol- la! Hur-rah! 

Hol-la! 
eS reni VISITE 
EEA 
RS IT re ee | 
[ee AR a | 
CC IE | 


Ev - vi - va! 


Il 


cn NO 

aes) Aiea TIA 
of FF” Ff Ff 

The three will nev-er 
tre non vin-ce 


i) Rees” has 


Ds 


as Ae AZ) 


= 


A 


KY 
Di 





Cursed Aus-tra- lian! 


= Aus-traliano din-fer-no! 


—— na 
lento 
6 
ies? ——< te — 
STA J $, 
Ie i E, | 
A i; 


RELITTI 
|a) re) 


CS Sere SO ee 
: a piacere 
Sid. P 
Ta Deo. 


= 
S 
by D 
os S 
AS $ 
; | a 
i a he ad 3 i 
. Ca a CN oS a si 
> Uri ns] he q = 
SME x ch ìì Ts GN SNO 8 HE 





113483 


17 


growing excitement, mutterings as of suppressed oaths are heard, and the clinking 


Cu Guu le 





HUT IN 

A ALL {EE 

| i i 
| RESA | Ì Palli Ori il 
NESS ll 


2A 
pes cern sli 


sits down at the one where 


(he leaves the card table and 
Sonora is supping) 





be Nel-la sa - la, ra- 


Eee Ee ee eee 
eee ae 
a 

To the dance-hall, you 





(spoken aloud) 
El I] RR 
III VE DEI 
re =; 


others stand watching the gambling with interest. Different 
types of miners come in. Billy slinks furtively up to the counter, steals some cigars 


and goes out. Great patches of stars are seen in the cloudy sky.) 


zee 
= 
nes 
een 
= 
113483 


etc. Some of the miners go up the stairs to the floor above, others come down from 


it; some go to the counter; 


[ESE SIG EDI SII 
SIETE JE RS 
CEI A E 
[ERESSE INTE I 
E e 
i 7 e ana ih 
or 
=a ae a 
(== a 
(throughout the following scene Nick is hurrying to and fro, bringing drinks, cigars 


(A continuous bustle on the stage) 
(coming back from the dancing-hall, loud to all) 


(the players score with 


bh 
i 
2 “al || 
Ni a ie | Au ell 
a il =. | 
Te | A 2 | ae | fl 
È FGC) i =©_ CU) TI 
ce | © SA POP Late A RS 3 
Mes (Wiel) 332 SI 
S > = D o SA 3 | O 
Miss N 5 [Ul 323 i i 
*- He Da ta a AE A rik ea Ta 
È SES) lb up A Srila I a Ba 
3 EG: GI SE MA Sa FENG SWE. Na N 
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(some of the men go gaily off to the dancing-hall) 


È È 


= 
Sata 
> x 





= 
> 











ret) DO 
8 a 
E | e B 
SSH) SS'* 
~ ni 3 
: si : 
v 
ag ae 
= i ait 
foo) Pee 
SIE 
TURIN 
È ll "33 hi 
a HLe ss <( Hi 
SA 
ANVCES 
si 2° 
il 5 
nes . 
uu aes 
ae .È 
= a a 
= RY Kee it 


Sonora. 





th 


y 


id-iots! Not with men for m 
= Bal Io non bal - lo con 


A bal-la-re?Son paz 


Want to dance? The 


we A 


wh A 


ly) 


(rising, goes to Nick who is coming from the counter 


with the cigar-box.) 


you! 


E giu- sto. 


No thank 


(to Trin.) 


Sonora. 


-ners! No thank you! 
-nil Ti pa - re? 


Ht] | es 
ite § 
CI 3k 

ae 











(slyly, humouring him.) 
eS SS ee 
(Se see 
[Sas SS ERE EZIO | 
[reo er a ae RIRIAN | 
RIMEDI SRI Al ERR 
| SE Ae e | 
e E | 


Bs 
leas 
a es 
È. 


4% #7 
n-nie for me? 
ci - sa per me? 


ICE EEA AIN SESS ZI EA ZI EI 
È from Min 
fi-ne sè de - 


OF OE “A ETA TIT (ASS ZII ca Se PED] ZIA 





H 

n 
— e > 
® UE On 
oO 
2 ee 
> | S's 
© ' 
è I of 
& \ S 
7 Si 
ae ©, 
is > 
z J||Z 
oad | > 
= sf 

tn 


Min 
EST 
4 
ri” 
3 


in! | 
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e»; Oh = 
SS ESI 4 


VSS 


7 cs dip sy asi Id EEA 
REZZA LEO * STIA “LIA GED A BES FE (ET AIA 


wi 


Vizi 


to! 


=: 
feb) 
n 
i] 
2 
O S 
» 
GS 
ES 
o& 
o's 
SL 
col 1 
So 
SS 
Da 
È » 
SS 
3 
CS 
ì 
as 
p & 
I] 
Ss 
3 
SS 
HS 
a] 
Lo 
o 
e 
o) 
” 


> 
Ci-gars all round! 
t-ga-ria tut - di! 


S 











(slyly to him also) 
= 
Well! 
Mah! 
[ee I E | 
CSI SET 
fata ee SEI 
[Tann Spe ES) 


(Nick runs for the cigar-box and hands them round; he goes down. Two young 


men come dancing out of the dancing-hall) 


ill ws sa Sip 

SS iL 3S ill 

I my MT TI nh 
~ pe sisi Tp 
= ; 
= Si TASS -, d © 
as n d'S Ch È D : Z A bs ; 
Sets ssi = 
cen ni hy ih DRY iu | È È 
© Wy 3 SS lhe 
+ 
Pu . . 
$ : Wis 2 e db SIA 
È EN THe ae) x IMC IN 











TW ‘SNYOHI 


nie? 


che tha det - to? 


what of Min 
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ALL. 


CHORUS. 





Nick. 
SS SS SS __.,;R{ 
e Tae eal ina Youre the one shes cho-sen! . 
Trin. Seho ben ca - pi - to, voi sie-teil pre-fe - ri - tof ‘iumping for joy) 
0 
È = or 


hi- sky all round! 
Whi-sky per tut - ti! 





(hands round bottles and glasses) 











[SEGNI de |] ear > pet] ce een IA INI ISS | 
Pre ren r si 
PA SEAS DIA, VR ANA AE 
POI ZA E TIRI TIRI EEE PE 
Hurrah! Hurrah! 
Tenors Hurra! Hurra! . 
i -—-——+44— Ree ae eS Ie eee eet 
fe EY LS EY. e 
oa | Di: (EE GEIE ER) a Se I A 
BGS AVS eee Geer Se ey E Eee ees a ee 
Hurrah! Hurrah! 
Hurra! Hurra! 
Basses 
Ay CR ae Se | Oe ee IATA ZZZ 
Rw JET!) RE VE / ee Sees Ea a ee ee eed 
E [rss ETCC A) EEO aS STIA Sa | 
[rana sara a 
Hurrah! Hurrah! 
Hurra! Hurra! 
3 pn . Ss 
Z "7 tto iste [ato [ae Fossi — poe = 
i : eresse 
“ade dd — 9 | HE __egg__—_—_—_—_______I 
aaa he dii DD) ST ESS be ese OS OS Sa 
= eee 
a LN 
D E PSI Ss oe —==="="p 
(iis < ee, Gee er nos af albe ae id] 
24 fe 1} 





= 48. 


quillo. 4 


Andante tran 


Jake Wallace. 


(behind the scenes, in the distance) 


= 48. 


Andante tranquillo. 4 


J. Wallace. 





“N 


° | 
Bh 





home - stead 


) 


- 70, 


ta 


in the 
Lon 


à 


Z 


ing of my folk 
- chi miei 


-not vec 


think - 
-ran 


way back yon 


J. Wallace. 





Si 


- Sti e 


S 


fa 





ABETI 
È ai ii e 


poco rit. 


(coming nearer) 


J. Wallace. 


weep - ing, 


are they 


pian 





ting lone and sad, 


sit - 


chi miei 


- ran 


-ge 


VEC - 


Sone la 


—_ ee et 


- no, 


* 


osa] = EE EI ua es esa ea eet 





— 


‘ms 
vl 
ete 


dea 
2 


ti 


ra 


113483 


DI 


(from the entrance door) 
) CCI RAEE | 


espressivo 


i N 


the camp 


ceil me-nestrel-lo del 


Wal 
Wal 


DIDO 
a 

a 
BS 


- 510 


is! 
-nun 


van 


here he 
zi, 








rn 








strained; the game languishes. The men from the upper floor come down to listen; in the silence 
singing and accompanying himself on the banjo) 


(But the homesick song has already caught these grasping rough souls; heads are raised, ears 
the tinkling of the counters dies away very gradually. Jake Wallace, the minstrel, appears in 


the doorway, 


tonnrenezeng Io 
|a 


i 
®___gi 
in- strel! 
- po! 


min 
cam 
PP 
— 


IRA A 
SoS A 


a 


vl 
E] 
(> 
D TA 
(He stops short, amazed at the 


silence which greets him.Allthe 
miners, their faces turned towards 


him, sign to him to continue.) 


i 
avo aun Bui 


| 3 § 
a. 

lino SEI “% 
Tes fl 

ad. 
a ¢ n = 
me? ID 
2 tf Taw tert) BS) 
aun aun man 


tei ' == ee wee 


| 

| ul 
IU 

| | Wud 


(continuing) 


how shell 

che fa 
= 
toa 


i tht ni 
ae Ul [I 
Di Vig 
& Sige : 

8 Il | NBN Il ch 
; IRIS 
= mall 


bez g 
ee ee 


e} 





ea 


oF 
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J. Wallace. 





How shell 
Quanto 


Se 
aS 
a & 
o 9 
fe 








Gnu —— obi 


be 





oa 


II 








Sau 


Il 








So I) iI IU a VEE Mee Ea] (la: 
fa LL) td 1 1] 
ie I me ina ill bas TA he È 
' i \ ’ ’ i ' I 
ae Que RQ, | = Ou a Me i x 
23] 41 3 Slit) 3's | 3.3 I 38 | 3 Silat SS tll Ss 
Wie i BATT 3 aioe = RASO DITA 
IERI là jfàiiFAiEANà (IE 
‘7 2s 7 iar ia “os aN 24 = 28 ch aoe 7 Da ma os 
Ng NS AHA MEZ AE 
Sa N N 3 3 è S 
all ASTI ESA BS Ch Zò db S| Ch ® Sy BS d ES 
ill ar HIE: ily II 
ARTO 
E n 
CS o 
ex n 
DA E 
EL, A 
Na “ars 
: LÌ PES n 
hee : 
' o> 
n (e) 
= QRS x (I ° 
5 Il 3S È : E 
SNIPES) ci S UI é È 
SARTI Li Dar AT SRT] Saat] BART ali ela 
= i | 2 at NR 
= i fi fesa, Fn) ER) SR Re. EE 
— Mi e Re TO N° è) = =MN MS SBN 





[) 


LA 
€ /.. IL 


ISU 


413483 


CHORUS. 

















(Some of the miners collect in the doorway of the dancing hall,attracted 
























































J.Wallace. p dolce o ET Ten Rx po gra eri 
o): ee È 
weay-ing ae - en for the 
À li-no e UOMO el len - 
Trin (from the other tables) P 
4 Pea 
x — na — Z 
La — SS 
DL ESTERI . . 
weay-ing lin - en 
arry. li 
i-n0e_duo - lo 
> I oe, 
La Pos ____W dolce 
[EZUNI ERI AR 
Dr, 5 E 
j weav-ing lin - en 
oe; Hey li-noe duo - lo 
ee ee ee olce 
TAS) a aoe 
BASD. - - 
(from the card table) Weav-111g lin -- en 
p dolce li-noe duo - lo 
Sonora Cage 
















































I can see her at her loom, for the 
Al te-la-10 tes- se - ra pel len - 
Handsome. 
p_dolee. |, | sn 
I can see her at her loom, for the 
Al te - la- io tes- se - ra pel len - 
Happy. 2 dolce oe 
Se AI Ele EIA 
I can see her at her loom, for the 
Tenors. Al e710 = 10 ES SC) rere (from the other tables) pel len - 
7 (Half) dolce 
= = Far es 
Ts = pa ie fg es 
weav-ing lin - en 
(Half) (from the card table) li-no e duo ES lo 
Bars pdolce 3 — 
[Fag ESE RESSE 9 I E = } pene pasa RA E A 
re _ 6—TT>=<xz<F Ts poco ee ee es ed 
I can see her at her oom, for the 
Al te - la- i0 tes- se - ra pel len- 
ci vena 
ea Pei 
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by the fascination of the homesick song, they stay to listen,and then join in with the chorus) 


MII rr 


TA VELIA ASTI AA ADI AVI dI RATE SI 
RI ZEAVIS i ee VI 
CAS SISI 4 eee — — I ZII AA 
CEI RISI RIETI 


wind-ing sheet to__cov - er i 
Trin.-zuo-Zo che la__co-pri - ra. 


a e rag ee Ty 
TAS | ae a ee eS See 
ANIA’ a eS Se ee ee Se 554 DESSERT ee Tey, pS 
weay- ing 
Harry. li-noe 
4 TRE oh. 
| IE NE aa 
Fam li 
NED. 
È weay - ing 
Joe, li- noe 
a 
| = 
| CERA A ASS IA 
Ul 
NI TE SSA ARE 
weav- ing 
Sono i cl re li- noe 
er | -__ PL Ba ==> 
DI TCA 9 SD ai I I pei VEISZI e Pra | 
DAS sae I ed | / frercaz:i = RET SERS 


wind-ing sheet to_.cov-er her....” 
-zuo-lo che la__ co-pri - ra....” 


Handsome. = 


ee SANDI TR SS DI 
EL fat Sore | 
SEE CE EEE ELBE gn e nose | 
Eze See a eee eee 


wind-ing sheet to_cov-er  her....” 
-zuo-lo che la__co-pri - ra....” 


Lah e i 





Lo) AA ATA A DI E SS Se SS 

«n jes z BEATER 
wind-ing sheet to__cov - er  her....” 
-zuo-lo che la__co-pri - ra...” 


(4 Tenors) (from the balcony) 





vf = 

ae" RIN EE SI MESIA ITA 

ew = = = —— 

tes “n == 
I can see her at her loom, 
SI o EA 2 

uu iwr- 

TAS | SSeS ee 

LJ 


wind-ing sheet to_cov-er her... 
-suo-lo che la_ co-prt - ra....” 
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J. Wallace. } 
al GLIE | e PI] Tru mem no spo RS 
5 ow are my old folk out 
Trin. Haivecem- Michi miei che ae 
() 
I + ____- ET pc 
lin - en I am think-ing of my 
Ratry. la, Che fa-ranno i vec-chi 
Ò red 
--—p— Gee" aes ga 
lin - en am think-ing of my 
Joe. duo - lo Che fa-ranno@¢ vec-chi 
a ae SRE TET Cae ae 
hin aoe I am think-ing of my 
3 duo -- lo Che fa-rannot vec-chi 
onora. . 
gs «<= BA ee ER ee Se ere SSS a es 
Pee ea 
REI eS See ee TESINE eed 
I am think-ing of my 
5 4 
ven Che fa-ranno i vec-chi 
anasome. 
= SEES oe STE Pe EE MRT veer See Give eae «Reese 
(= i A MRE iia TS See ae Se Pe, Oe EE eae ar eS (EE eS Dy 
I am think-ing of my 
Hapay Che fa-rannot vec-chi 
ra te «eee 
I am think-ing of my 
Che fa-rannot vec-chi 
f) Sad 


Porro rr_rrrTT_— re eo yess ape ai 
rece alpe ea E YI AIA SS 
esa i a P Se pare ra ANTONIO TTI ee ee 
VEER MITA) AA AZ AZZ —— — (el WLS See Ea) TATE ETTI 


for the wind-ing sheet to_cov - er her” 
pel len - zuo-lo che la_co-pri - ra...” 


ARI 


H 
me e 
=] 
(©) 
Ler} 
wm 


a 
gaa 
| 


ow are my old folk out 
Che fa-rannot vec- chi 


Some Baritones. 


Lol 
i 


IS 


How are my o) 
I vec - chi miei che fa - 


We 
on 
nm 
d 
E 


=] 
O 
fa 
£ 
a 
= 
~ 
os 
co 
(=z 
° 
n 
fas} 
> 
o 
B 
a 
> 
© 
a 
2 
t= 
° 
® 
' 
Di 
D 
— 
= 
= 


My folk out 
I vec - chi 
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} SS a Nee ea ee SSS BE A 
a Se ae ae ee ee ee es 
yon - der? do they won-der if Ill come a - gain, do they 
Trin. - Yan - no? wpen-se - ran-no che non tor-ni piu, pen - se - 
[aggira i ey pece eee Beer wes a i 3] 
SSS BES a ee heel Be eae ) be EST Rew era 4A er ae IE AVER 
Het —T ge —_______! de “7 |__|, _ |, __} + 4 pa Ree eee) 

folk, do they won-der if Ill come a - gain, come a - 
Harry. miei? pen-se - ran-no che non tor-ni più, ma - 4% 
4 IERI NALE ore spia «de SL) Le I 
_ ad WEEZI A aig SEE eee Sey [nessi] 
-r..——[— rm eee 
folk, do they won-der if Ill come a - gain, come a - 
Joe. miei? pen-se - ran-no che non __tor-ni più, ma - 4 
/). a A e AS ana reo > rea 
mi», G roclt_rspafpaera #6 
folk, do they won-der if Ill come a - gain, come a - 
miei? pen-se - ran-no che non  tor-ni piu, ma - 4 
Sonora.. ZE i 232, 
Sla lise Orage ee oe 
[ra] 2 SS == lalui alza vapor TT SE 
[ES] (TENTA DI See OE TC TA IALIA SA DISSI A 
folk, If I don'tcomeback,how theyllbe weep - ing... 
mie? sto non tor-no,quan-to pian-ge - ran - no... 
Handsome. o = he 
CAVTTIEN I Ee a ee eee E + eee eee We El Det es en Rear eS 
Cee eee ee Vi A i VA Si Va PI ASIA ae 
SS Ee AIA E ani GEES SE ry — — e Sa) 
folk, If I dontcomeback,howtheyllbe weep - ing... 
mie? sio non tor-no,quan-to pian-ge - ran - no. 
Happy. : 122 
tese ap ee eee ey Se AT 
(ad GI SSS ee ae » es a e (1 ra] CES EZIO (ESF Re 
(34) Se ee See ‘AI A Ve C25 6 3 LS ee SSS EA 
Re ae nn] Se eee) eri fa - 
folk, if I ‘don'tcomeback,how theylibe weep - ing... 
miei? sto non tor-no, quan-to pian-ge - ran - no... 
All- including those from the dancing i e ale >» | lis 
EE 
se pa — TLT 
ua RE, PE «a 
BAD. PEZZA porsi possa pren [pot | 
do they won-der if I come a >» 
pen-se-ran-no che non tor - - ni 
Al “tre CATT 
I — eo (me le er e Ap mez ZA 
r.= 5 ot _ I aste see cua 
5 V : EVA SEI, tp —-- {Af = gine presse 
yon - der do they won-der if Ili come. a - 
AE RIE pen-se-ran-no che non tor - - ni 
3 l 
na i = = rea PR ARE EN e 
user == 
yon - der do they won-der if Ill come a - gain! 
-ran - no? pen-se - ran-no che non tor-ni più! 
pre pi 
PAE n È 
na Sus frana eee ee = Far ssi ssa za BBE RI 
n fe aan 9 — edi > ssi 
yon - der do they won-der if Ill_comea - 
mie - 1, pen-se - ran-no che non tor-ni 











ETTI” = 
a ca. i ae ee ee ieee 

















Mrafarafora 
es 5 Saleen) ane rs ee 
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J. Wallace. _ ===>; 
ì dim 
fo eden e) p— e} 


QU 


won - Gip dei Ill come a-gain! 























ine £ - ul 
Trin. - ran no che non tor - ni pi espressivo 
A = m 
© ee eS ee eee EN Mason 1 
Ise eat fi re Ser S| ai Sri wu 
- gain! And my 
Harry. peu! Il mio 
espressivo 
7 = — es i 
ss Se 
- gain! And m; 
Joe. peu! Il mio 
espressivo 
f) | -_ me, = 
CAS ere rase) 
D040 Se IA“, —: 5 
-gain!___ And my 
wu! Il mio 
Sonora = 
ge ff peo o ee anes 6 a eas Wie vee 591 
ahi ow they willbe weep - ing! 
ah!__ Quan-to pian-ge - ran - no! 
Handsome. 
a 





cate 








dl 


naan 

















SIENA 
| rr row@Òre e ssaa | e a eee 
(TTT er, > LEI | EI ME AIA SII AAA | 
[rr sn I EE ORE | I INI IEEE LIE | 
e 
ah! _ 
Happy. eta 
Fa TeETrsre=sPO ces: PARA Ce ee eS ee a Se See ee 
ee NW ee SEE GE eh ee eee 
ah!__ 
ah!_ 
| ee 
a oh EC MAY r 1 ere isa + 
Elena ae ey a ee Seapets SILE ZE SSA | tad = 
“gain! _ | 
piu! ___ 
IL > Ty 
SF eee Se VESIIN SEI = ihe 
gain br 
più! 
Baas III a ee | 
[ra E See ed 
= ee ee ime 
| A CENE IE = ee I] 
ESTERI I PERE ANIA ie 
dim 
a. 

y ¥ be . espressivo 
pees bi 





ea 
(i ra al one e Pw ae arr e Pe I | Te 79—__@—_@—__6-—__@—_ ol 
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(4 fists on table) 29 
Wallace. TA ea gi) 


ce  _———— == — ca 
[rea nine sm] 
J eee Se GT ae p. ae 





. i And my do 
Trin. (beating the table sadly with their fists) vi Sini sad n SIA vi, o 
x x * * PP 








ad nea 
dear old faithful dog,will he know me? will he 
Harry. ca-ne dopo tan- to,il mio ca - ne mi _rav- 
f) » i La x * PPE 
cc‘ — ijicece naso ea a a ka ey po —_ ——_&$-- - A 
dear old faithful dog, will he know me? will he 
0€. ca-ne dopo tan-to,ilmio ca - ne mi _rav- 
| — a ee morgzi{L_Laàà 
dear old faithfuldog,will he know me? will he 
ca-ne dopo tan-to,ilmio ca - ne arno mi _rav- 
Sonora. x PPa 33 
Me — — — ee SS ee ae 
eee Vi 



































will he 
mi rav- 
ee oe I ro 
will he 
4 mi rav- 
appy. MPP 9 aan 
eg === «è i .p.‘Ay o = n 
—_-_ _="=—t_Tr === =5= = 
will hg 
(4 Solists) (from the balcony) x Mi Th. 
“al VIE as (Al) PPeS~ 
va E se ee eee oss 
OS I AI A a "i i eo 
And my dog Tray, will he 
Il mio ca - ne mi rav- 
(from th is : 
| ; SEO E i table) x È x PP PESN 
| aged OP, ae ep ai Ss È N 
Has i Di le Peo’ ap = sE e! 
A. esi n] oe 
And my dog Tray, will he 
Il mio ca - ne mi rav- 











DO Tees La *_PPa 3 
EE 














will he 
mi rav- 
x x PPS 33° 
rr = 53 
DI 
Be re I SAI È Bice DI 
[ee LI - 
will. he 
[23] mt rav- 
> > “a 





è ; 

È 4 oss a BS Sa Daa ee FE 
ie $e Ee See 
Cia GLASS =po ee) LPS Fe Ù [nm ay 2 as ese are £_. 
I Aas ay he ES Essi Css 7 DETTI ha a 
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lle: il) ae il} nS JI nS na n Be! | th 
a} Wales] las] Lillo. Ul Hes | Ue: | Alle 
reve UME [inlet Data. aa 
[| i] i] t {trys t ì 
5 A = YI] è 3 A 3 s è 
® KK Q's aa es QI xt} SS Ch OSE ®11 B's, Bs tH 2 
allies ler’ lige WAI His | ion isi aa 
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= = Wd. san, Sac Sh dl io aiid 
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A SU 
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knowme still: 
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9 


-vi-se - rai 
9 


VI-Se - VA! 
9 


VI -Se - VA! 


= 


~ 
< 


kr.st me still?___ 
know me still?__ 


yeh 














Za Sostenuto , 
CEI SA I A PAZ III 
— Ie II ER ADI I 
a EE a SaS: EI SISI IAA CIA "4 
L la =} eran 
Harry. a x far a-Way, 0 - ver 
/ y (bursting into a ERS sob) pe lon -ta-no, la lon- 
ge aT ©) pe SI: SS ASSET 
W. CE SSS, Pee Peet, TT 
je Dear old home be-side th ri - - ver far a - Way, O - Ver 
At O mia casa al ri-voac - can - - to Là lon-ta-no, la lon- 
| A) 
Os as a so oie 
far a- way, O - Ver 


La lon-ta-no, la lon- 











yon - der, shall I eV - ér, ev - see you more? Dear old 
Harry.-ta - no, la lon - ta-no chi ti fie ven ara O mia 
Sf OY 
peo ee te o 
MOC oes eee se ty a ced ea pp INI 4, 
yon - der, shall I ev-er, ev- er__ see you more?__ Dear old 
Joe; ta - no, la lon - ta- no chi ti ri - ve - dra O mia 
(I E n Tare are o — 
Bn ETA VIII di: ee CRA DI EI, SS CID MA OD SITI i e ss eS — II 
BU AS 7 SII SEA SO  P, it ae 7 A 9 a Ee) ey El CT lara fa eni 
yon - der, shall I ev- er, eV- er ___ see you more? Dear old 





-ta - no, la lon.- ta-no chi _ ti ri - ve - dra?__ O mia 
Sonora Pp 3 
wee tA 

SEEDED EIA) 








lee ee et ee el fina vez) 
PAA t_____,..-_+!. m16‘(@)0VÈÉF__} [asse co fee fn] 
shall I eV - er, ev-er___ see you more?__ Dear old 
La lon - ta-no chi ti__ ri-ve - dra? O mia 
Handsome. P_ i sn PP, 
AS TEST GELOSIE NARA fai ea) Ss A SD AIA TAI PEZZI SS) EEA ETTI 
shall I @V - er, ev - er___ see you more?__ Dear old 
La lon - ta- no chi ti ri - ve - dra? O mia 
II III” IRA 
shall I eV - er, ev- er _ see you more?__ Dear old 
La lon - ta-no chi ti ri -'vel- dra? _ O mia 








his mournful lethargy by the homesick song, has risen. Atthe last 


(The song dies away in an agonized silence — Larkens, roused from 
words of the chorus he bursts out weeping aloud.) 


J. Wallace. 
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house be - side the 
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tan! 
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ar 
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riv - er, 
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house be - side the 
ca - sa al 


- wa 
tan! 
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lon - 


- Way, 
lon - ta - no, 
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far 
là 


riv - er, 


ri -voac - can- to, 


house be - side the 
ca - sa al 


Handsome. 


side the 


house be - 


= Way, — 
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riv 
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lon - ta 
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ato 





TI -VO AC - can 
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- Wa 
tan! 


a 
lon - 


- way,— 
lon - ta = no, 
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far 
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to 


riv - er, 
T= VOAC = Can 


side the 


house be - 
ca - sa al 
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(from the balcony.) 
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ors. merdendosi 


f) 
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Tenors. 
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- SSS 
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S Al 
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CHORUS. 








33 
Trin. (Jake Wallace comes into the room, and assists at the scene without taking active part in it.) 
pf. Allegro vivo. #=168. 
2 ae ee Be Ey a as IS ar I is 
Y [27 eae. | ara eae p > 
Gp Sy eres a oe pe ie” rale =, ves; 
Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 
Jim, per-chè pian-gi? Jim! Che hai? 
Harry 
Pec =a 
| See ae eee a N EEA RE Ea STES I) i AA 
- ST ee EIA EI ARA) O 
Jim, what the mat - ter? Jim! what's wrong? 
foe Jim, per-ché pian- gi? Jim! Che hai? 
= at es PS I a a 
pece rana a] ro] N I Caer ar] N IS eee) 
P— IERI SE Pa. ST SE) 4 asi È 
(ES carmen ae avg gf Mi IEP Se pa 
Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 
Jim, per-chè pian- gi? Jim! Che hai? 
Sonora 
n 2_@ 
TA TESS BE ZA I E ERE EEA 
rr TE TZIAS ee ae I 
Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 
Jim, per-chè pian-gi? Jim! Che hai? 
Handsome. 
Da 
EEE ee ae eee A Pass (pr |] | eee NS | Bese ene SS 
ef ge ee x ari ==} 




















Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 
Jim, per-chè pian-gi? Jim! Che hai? 
Happy. | | 
See sese ea E als a ae ae 
Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 
Jim, per-chè pian - gi? Jim! Che hai? 
Tenors 
4 2 Li SAS Ei az. a i] irreale si 100 RN 
iC "a | IN N da 
anni a © x... 
Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 
Jim, per-chè pian - gi? Jim! Che hai? 
Basses (2 soli.) | : 
Sri a 
csf EEA E 
Jim, what's the mat - ter? Jim! what's wrong? 


Jim, per-chè pian- gi? Jim! Che hai? 


[24] Allegro vivo. d168. 
fi = 


=“ — 
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e - nough, 
go più, 


Ive had 
Non reg 


(in tears of despair 
and entreaty.) 


poken.) 








f) 








mitts TAR SÈ 
ih gl VARI é a 








i IR ih 
| | iil Ells: L / 
mm Ges te 
Ti BRA STH ES UALS SIN 
Re) LOL, Mung 
GRETA, 3 wal 
ih SIE 


CESSA Dez 
pias ae 
jasc ei Bas 
Saga res 
> 

presa sd 

Raa 

Sa 
Im home-sick! 


ra. - gaz- Zi! 
= 
Se 
Pan 





[ee eee Re CI e | 

+} 

he rae 

E ee 
Jim! 

Jim! 
eae BS ae) 
SY DAME ATTI 
ELE] 

Jim! 

Jim! 

[ee rer 
ea — aaa if} a 
= 
ee pas 

LI 





LIL Hie 2 

i ZS 

i apat | | O STI Hi : (e) 
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LIL SALI VOS BA i 

MEU Hs Et 

3 ni SA ER gk 

| sail da S i | i N $ 

ESS ES S ’ = | Si 

re Le là at et Î ss 
E oy red 
a'SZ da To 4) esas dE 
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Larkens 
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sick to death of 
-co di pic - 


stan 








EPrESTEES 


GERI 


Ss Os 








ie a eee TT 
= eureat"[i—e- = <=<=="=""=5 
"eee 
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7 : ooo 
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== 
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Sar ae 


Larkens. 
17% GEE La A 


give me my 
glio la 
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-glio 1 


Give me my 
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ih 
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(all gather round him, deeply moved, trying to comfort him.) 








5 allargando 
BE ST I ST ee Se 
[CECI du, one | rta n ( 
SEED IE a ee ae E - 
A A x 
, 
en ET ea La ZA Ii Baer |B? 
a bk er | $e bh)” ee" Bere as 
pas Ahk Gree a PA —_ ah E 





(Sonora takes a little bowl and urges them (putting their, money in the bowl.) 
all to throw in money for Larkens.) 


Sonora. Largamente sostenuto. 







Largamente sostenuto. To send him home..... 
Pa AT cda Per rimandar.lo a ca- sa.... 





Handsome. (The men fromthe dancing hall come in and give their contributions.) 























e) ef resa] 

a { { f@t9 a 
Here 

Happy. Prendi... 

Tenors. Here you 
Aly (Some from the dance room throwing money to Sonora.) A te 
CS =e aaa Wee ee 
= NEE Vi eet Visone o 
esi o == Ne Somes 
l'enors. Ò Here youare.... 

Alu (Some, half spoken.) vo Son.... 
asili 





wi: 
TASTI 
ANID. 





Fiye dol-lars! 


(Some, half spoken.) : 
Basses. e Cinque dollari! x o 









Take it.... here... Five more.... 
Prendo 2 Altri cinque... LYLE RETOLD 
_ ae — css 
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3 


NG} 


Aly a tempo 
il oy | 1) ees CR a 
oF esis eee Tene A aad Bae 
t/). (GS Gea ae ha Eee 
DIVA ESITI eee LA hee 


LI 7 


Here's some more.... 
Harry. An-che questi.... 


Om. a 
Sr. dae A xa 
W_ TIC, i ESE D ZI A EI 
i) VIZIO ey A ET NT 
LATE ee } 


——-—= 


Here” some more.... 
Joe An-che questi.... 


af 
PINI 
i 
| 
LA 


4 
van 


Here) some more.... | 
An-che questi.... ì (pours the contents of the bowl into Larken’s hands.) 


Buck up, lad! 
Happy. Co-rag - gio! 

















», 


} 
i 





3 





Larkens. (Much touched, turning towards all of them, he goes out waving farewells, and being wavedto.) 


‘ ; p parlato 
Ta VE? | SL 9 a I ZIE Va eR ASIA DEN ES Besa 
Ea) Ss (4S (ae ee SEDIE: ed ESS DP, [ra EON RG SATE 
Thank you, thank you boys! Thank you! Thank you! 
Grazie, grazie ra-gaz-zi! Grazie! Grazie! 
leggierissima 
isa eae ae 
gerani pp] E 





ral 
nl 


| 
Its 
Ihe 
an 
| 
| 
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(The miners go back to 


the tables.) 


svanendo 


rall. molto 


(Humming.) 


(Humming.) 


Joe. 


rall.molto 


(Humming.) 


Sonora. 


(Hum 








PP 


Handsome. (Humming.) 


svanendo 
svanendo 


rall.molto 


Happy. (Humming. ) 


(Humming.) 


Tenors. 


(Humming.) 


Baritones. 








Basses. (Humming.) 
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CHORUS. 


Sid. Allegro I° tempo. 











GO ESTE IRSA a I 0A . 
ey ee ee es 
cee ee eS 
You all done? 
Tenors. Va tut-to? 
\ (some) (others) 
7 es Se oe — pd 
p/m ine 
Obes LOI or on three. 
Baritones. Al quattro AINIGULE 

















Dr SS ee ee Eee : nor - == 


Allegro I° tempo. 
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eran ee 209” ai re NI = = 
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: E 
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An ace 
Happy Un as-so... 
av == 
ei = ca a E =: = = 
A 
[emus | 
Sid. ca > ue 
oh a a? ae ka eee ee ® CRA Li 
A «sa 


e 








Put up your stakes. 
Fate giuoco 


a = se 
[agg DD = 
N Pan A -srear SEI ANIE TA ee 
Cp = = oF ER 






































l (others) 
(some) 
pei ——S 
I dou-ble—Two... 
Rad-dop-pio-Due... 
ca ai 
resse esse 
eyelet gs ae se re cenni 
A 
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fu | 
ee Di 
SA tao: ih 


(Sid consents) 


(some) 









=> aay s È 
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o +lai a Go 

i ee © 
nea “Th D LI RS 


+ ES 
32 HSS sa 
== ì | ee sii 
N Hs 33 

= > Pras 
Sauls dannati y i 

A ) È 


Ae wa FT oa 


yt op £ 4 
On the high! 
Al-le “grandi!” 


MT TT 
i AL tl adit i 
É UN TU] SRI 
nu Cal a O 
ES sll Li in 
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a piacere 





Tl: 
masses Hi 2 
A I > ' de 
i Il ES {ao SESiS 
ni nF all 
| esc o' I 
Il CAS SG Pa 
i iS 
Da Hy | |S © 
= ° 23 Di A 
“||| ci EE 
8 SS E N SÒ 2 = 
IENE a= BS 3 NS 
NEES Ee ES ies 
Ò da ses] Lh eee = oO \ 
| = 2 Gao wa ae Sio usi CLS 
ps di 
I: la 2 (es Mille 
HS = RAI\IIE a [es 
ow S ù nd = Ria 
Wes 3 Sei ss sh è 
use LL >> È aoe 1 
+ a 
sell AI i allll33 a 
Sul || i 2 SHE = 8 
i eee 
Cr) | ll | EE 
, | 3 BIT SS 
( IN é mete 
«è ° DO II = 
Naseem na 
Si] Mc È 8 LIE, 
8 3 BH | Ee 
hell all È UE 
» 
| © & 3 a > 
=} wo j 
il ALS on: n 3 
a 3 ® P— RS is) 9 ll | 
SII È SIL È A 
| > 8 ass S 
wl =U SUE |. 3 WU) Ill 
lag: als MI Se Lill £ i all Ùi 
o 
THF i E) în Bz ai îi E Ad IPS AI oth i n 
= etl E LL | at IL sunt EL) A 
— (A =. X o Cc | a o I d I n pù | | A 
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Trin. Allegro brutale. UTET ; F 
prora a r=#=da ae 
est A I i ira eni pae pr] 
NJ SEE ZZZ TZ AIA EE [pa 



























































Well hang him, well hang the scoundrel! Ras-cal! 
Harry AI lac-cio, al lac-cioil la-dro! la- dro! 
L} i eet > > 
)| Fra aed siga 
e ESA 
black-guard! Well hang the scoundrel! Ras-cal! 
ioe = Pi to! Al lac-cioil la-dro! la - dro! 
a — = 
pat | [F 6 d LESS VISITANO Al Ee SE El 4 -} @— 6 4 
(ee Eee ee — eee -éiiW{dai: ;* 
We'll hang him, we'll hang the scoundrel! Ras-cal! 
Al iac= cto, al lac-cioil la-dro! la - dro! 
Sonora. ) ag gar 
a a ATE «ZZZ 
Well hang the scoundrel! Rob - ber! Rob - ber! 
Al lac-cioil la- dro! Ba - ro! ba - ro! 
Handsome. | o Ho £ ates 
yy Rae ya yy ep 
We'll hang the scoundrel! Rob - ber! Rob - ber! 
Al lac-ciotwl la-dro! Ba - ro! ba - ro! 
Happy. ¢ pees 
Foyt ee, sees aie e ee ee ee 
= 2 = EUS ei ee ee | 
We'll hang the scoundrel! Rob - ber! Rob - ber! 
Al lac-cioil la- dro! Ba - ro! ba - ro! 
Tenors. 
RESI, SR) A IONI = 
Well hang him, well hang the scoundrel! Ras-cal! 
AMM lace cr; al lac-cioil la- tro! la-dro! 
Baritones. 7 : : i } 
Well hang the scoundrel! Rob - ber! Rob - ber! 
Al lac-cioil la-dro! Ba - ro! ba - ro! 
Basses. 2 ¢ 7 FE E 
rp yey ey oe fe 
Garr Sens > ATE ET EE ERIN BEE Eo mwa 
Well hang the scoundrel! Rob - ber! Rob - ber! 
Al lac-cio il la - dro! Ba - ro! ba - ro! 
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Trin 
raphy —- Se I <a 
ae Se CSE ay e 
PC.s Uri ee ee e i ee ETA = 
ll EEA rmuannni isdn E 
The wretch shall swing for this _ Well han the ras-cal! 
Harry. AL lac-cio, al laccio il ba - ro! al lac 2 cio il la--dro! 
Ht + = AI . E 
esi? 
SL y : = pine] 
] The wretch shall swing for this_ We'll hang the ras-cal! 
oe. AL lac-cio,al laccio il ba - ro! al lac - ciow la- dro! 
a > = ea fra 
ae: —— af 1 7 eta e; 
LI a+ LT NU esa i lare Sea 
The wretch shall swing for this_ We'll hang the ras-cal! 
lac-cio,al laccio il ba -ro! al lac - tewilia<dro! 
a = "dis 
Sonora È i 
Ho] Cee) Re Se Ee a E, E, PASEO E SE a TEAS 
7 oe {i rea 
EL wae ee | su Za 
Thewretch shall swing for this_ We'll hang the ras-cal! 
lac-cio, al laccio il ba - ro! al lac “- cinil la- dro! 
Handsome. = i -_ 
By EVE dr CO i SI ee ai PES ed LETI Say eri ere are ea 
EIA es Be Oe ee ee ee ee CA ZA Ee. ae 
ee Se =; == 
pace Se [EE ARRESTI | 
Let us hang the scoundrel! let us hang the ras-cal! 
Al bac — cio 4 baa rot al lac - cio wt tla-drol 
Happy, > > ca, _ te 
Ta Vist PSs <a a a ee ZA ee Se n eee 
eZ Sones Meroe nen amen @ sc ye pe 
[Swe aa a 
Let us hang the scoundrel! let us hang the ras-cal! 
Al tacco 4h ba = 7G! al lac - cto il la-dro! 
(Sid is surrounded and borne to the centre of the 
stage. Allare up against him, going forhim, even 
Billy who has got up from the ground. Jack Rance 
who had gone out, appears in the doorway of the 
dancing-room, and watches the scene with cold 
: indifference.) : 4 
Sid: a (whining.) E PIEESLG 
BS eee ls Ea SEE 28 a SI 
rene rasa e ner ia ee 7p — a 
[sacco serrate FE SI] 
For pit-yS 
A CSA RIE tel er cart - 
el. f perni: grane he DT SA DIE E IED 
P— | IEEE ee Se Ae ae ee ae a ee BELA ED MNT ASSE 
Iene VOTA LEN ZZZ ES BS 0 ee i SS OS i ee $2241 7 a 
NED, , 4c 7 | — —- (Arp a O] 
Well hang the dir-ty ras-cal! Well hang the ras-cal! 
lac:cio, al lac-ciow ba- ro! al lac - ciol la-dro! 
f 6 
| | B \ \ N a} sl 
= EL 0 ee A [e Se 
He] L/ SZ a a CEE GI Bid 
We'll hang the dir-ty ras-cal! We'll hang the  ras.cal! 
Al lac-cio,al lac-cioil ba - ro! al lac - cio la - dro! 
= > TAMA eres Lo 
a Mi nase lee Sees W erred sta Si 4 DE 
EI IE [ILA ESSE IEE AP resse. Wl eri ae a) I IE | 
en ANTI a 
Let, us hang the ras-cal! Let us hang the ras-cal! 
Al lac decina 70! al (AC ey C10 la nol 
=>. > ae > 
— — 


sele sei 
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(drawing near.) (coldly.) 
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a tempo 
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7 varia 
sake! mer- cy, boys! 
- ta! perca-ri-ta! 
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59 A GMOs Demme SS eee 
Baritones. 
(arr a EE FESS 
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p”, LU 
ressa SEE | 


© 4 

= = 

co . 

oc e) So 

È fg oil SUS EU sin vo SU 
. ‘ » Lilie cS P 

SEN) ESRC SING STNG. S n = x GN an EN ns aN | 
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CHORUS. 


45 
(shouting brutally.) 





Trin. em Tall 
Pea Ae 
pae + fera pesa eer e Va dra een 
The gallows! Let's hang the wretch! The gallows! 
Al lac-cio! al lac-cio Sid! A mor-te! 
Harry. 
#1 
w.=ure 
Hy. V 
The gallows! Let’s hang the wretch! e gallows! 
ip Al lac-cio! al lac-cio Sid! A mor-te! 
Al eh va) 
CILE RS A SS DST GEES UE Ene | er na] 
ih Sega e A 


Z 
lows! Let's hang the wretch! The gallows! 
A 


__—__Jj 
The gal 
Al a 


c-cio! al lac-cio Sid! mor-te! 
> on e Si e=_- 
Sonora. b 


The gallows! Let’s hang the wretch! The gallows! 














Al lac-cio! al lac-cio Sid! A mor-te! 
[vies ees 
Handsome. be a he ei 
Le a °__4 be a 
ae EA CA eee APE RED EEA) (SE RE III 
get what he de-serves! The gallows! Let’s hang the wretch! The gallows! 
- vraquel che gli spetta! Al lac-cio! al lac-cio Sid! A mor-te! 
ee ez 
Happy. eit 2 li 
na pe "re ae : ul! [ce as a ae 
ae re — a fo ema im ea an 
The gallows! Let’shang thewretch! The gallows! 
Al lac-cio! al lac.cio Sid! A mor-te! 
Tenors. plies | dgr 
HS. CLI a coe e A rr —# SI LI O farti 
e EELOVE: Let's hang the wretch! The gallows! 
Al lac-cio! al lac-cio Sid! A mor-te! 
| CRETE] ee 
Baritones. by = È ho k & 
The gallows! Let's hang the wretch! The gallowsJ 
Al lac-cio! al lac-cio Sid! A mor-te! 
ELS ee SII SN EL oe es ee as Se eee (ee ro rare 
@ LI = — 
Of a 
e tO E SAG td | pecans ea ES can 
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CHORUS. 


> 


(They all draw closer 
round the trembling Molto moderato. 
Sid, threatening him.) (smiling,coldly.) 


Rance. 

























Look here, you boys; Dont be has-ty. Come: let’s 
An-diam, ra - gaz-zi; un po’ di cal-ma. Su: 


Molto moderato. 








oy 
* — (holding them back.) 











Rance. calmo rall. rit. 

\\ o_O arr] =e ae ao n 
ea!’ _’_rdtoeoieet + [rale gazza: easy] 
PATATA vii sa i a i on i lare 

Th see! Hold on! Is death so aw - ful? 
rin. _ diam! DA Ev - via! Cosè la mor- te? 
Calci aa Ne Nera] STELE ro 
_COGIEZZZA Oe | Nae te | Nee eee D ea re | 
TAS | id palma ery SS 5 EE 9 REED a | e || 
NSD mey pre pra] erre @ss[pz0) 
arry. Let’s hang the wretch! The gal-lows! 
Al lac- cio, Sid! A mor - tel 
Me Peary aa Se "Ss ] 
i yen [rec eR a o ee a 
ART af a 5 Oe rs 
ARI Vezza (=== | esser | Ae 


Oe Lets hang the wretch! THe gal-lows! 
‘x = 610) Sid! A mor-te! 




















4 
= — rule | 
—— a ss oo ae 
Let's hang the wretch! e gal-lows! 
Al lac- cio, Sid! A mor-te! 
Sonora. 
rat E TR ZA 
Sezze i ssa = 
Let’s hang: the wretch! The gal-lows! 
Al lac- cio, Sid! A mor-te! 
Handsome. ssi 
re ES ICI a ZE Ea, Haase RSE: gg 
Let's hang the wretch! The gal-lows! 
Al lac- cio, Sid! A mor-te! 
Happy 3 
Ceres ssa e 
per [-TccpactalTse peas AC) 
Tenors. Lets hang the wretch! The gal-lows! 
ar. AI lac Soa, Sid! A mor te! 
| ed We \G BEE ESS aa ay 7. NEI 1 oie 
e i 
Let’shang the wretch! THe gal-lows! 
Al lac-cio, Sid! A mor-te! 
Baritones. 
TAO ASSE E i ee EIA I Eo et eS sE = 
(2 Zia zaia ce ra Tr I - 
Let’shang the wretch! The gal-lows! 
Al lac -cio, Sid! A mor-te! 
Lo an 
; es 
| S 
1 





5 
e MD. 118483 cy 


(calmly.) 


A tempo. 


Rance. 


ra 
awe 
we. 








-10 € buo-na 


gasp,and all_ is 
bu 


sud-den.shock, a 
cio den tro il 


cal - 


A 
Un 


la mor.te? 


Is death so aw- ful? 


Cos? è 


i Si 
(E | 

\ 
LA 





| 


Rance. 


Give me 


tence, 


gno. 


Da-te-mi 


sen - 
Gene 


er 


I know a much hard 


x 


piu 


Soun ca 


sti - go 


- 








(They hand Rance the two of spades; he pins it on Sid's chest above his heart.) 


Rance. 





| 























heart 


On his 
Sopra il cuo - 


por - ta un 


me sì 


co - 


re, 











I | 
ce 
| 
tr: 
i a 

| Ill 
i | 
Ii & 
ill WTA 
[IR 
N 
% 
Hy MI 
INS 

Lì è 
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Hell nev-er touch a card a-gain, Let this be the 
Non toc-che-ra più car - te. E que -stoil 











N I) i De ’ 
WS (Rina GaSe —_ap=oo ei est B Eee eee Fe Sey 
eee et ee ee ee ee 
as) FESS) GSN F SEN GEA VLE ASN AEA “ESS LILES SEM GN OO EL MANY VAS SO a 
=== i ES LSTA We—o=trtfr-rr_r&&Ss=[= Reese ae ee 


warn - ing. If he dares to take it off, hang him! 
se - gno. Se  Sazzar-das-sea tog-lierlo,um-pic - ca-te-lo. 





Rance. a tempo ; * 4 H 
3 eat ees id n ig a MIE Ce a YI 
SAR VA IRE TT lesse lie PIA gg pe III HH  /-5/27}KW 
pe 7 LA S eee e N 
To - mor-row,pass the word in the camp. Go! 
ie Do-manial cam - po, tu spar-gi la vo - ce. Va! 
=) 
Ea Sas BES certi id a ae ESSE AA ed ILA 
1 Eri E, RITI I 7A @in 
WEST ES CEES VIZIO Be ea AI Ee eS III ee Wie 
$$$ SE TO 
i) posa do? CS Ee Se a | a ae ee ee 
Chl (SRE Cie OE VSR SII Pe ea Se a ee ee es DS 
(ARE sro a SESE NI SEE IE Peel REET Tee es ee | eS ae el 
SSS ad © TE i ea EE EP AE REED OF GSO OS Oe Se Se Be ee eee a 
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CHORUS. 


IS 
© 


Allegro vivo. 
Rance. 














(mocking him and pushing him away) 
(in low tones) 


~ 
aL, 


: 


| 


Ge 44 —+-_ STO AH 

I [an FETO [tT=e | ae | es EW ew fleets mh reek SA 

[Spr eee [ot Ee Rees Sos we) ea ei SSS 
Scoun-drel! Ras - cal! You be off! 

Harpy La - dro! Fuo - ri! Via di qua! 

/ i (in Jow tones) 

kL ea eae ee pace a el Pee SS Bae ae ES ey eee 
SSS a Gs TEA Ee ee he a VI 

lan VET OE STS 55 DAVE FAY A ZIE a 

DNC ian] ASS ae sg ST ee es ka DA ZA 


Scoun-drel! Ras - cal! You be off! 


Joe La - dro! Fuo - ri! Via di qua! 

y (in low tones) 

6 Pasa See aa EA ZZZ) Pe SESS wr. 
if. 1 (2 ee ee BASE plana PA ir AS eee ry oe Boe 5 A 
NS gC) ate ee ae [ee ene 174 er £5 AI i Geer ee 


Scoun-drel! Ras - cal! You be off! 
La - dro! Fuo - ri! Via di qua! 


Sonora. (in low tones) 

Te TI EA I 1S eI i Ee RT Carra DI cnr 
Pia i SS era Be eo ses === 
VEE + aaa RT | Ee ee a a I CSS S282 [ae ey 


Scoun-drel! Rare -cal! You be off! 
La - dro! Fuo - ri! Via di qua! 


Handsome. (in low tones) 

ha Gers SSE ee ed ee Bier 
[cresta] aS be Ep | 

PAZZI _————— = I Ca ea PI Sees corsara aa TIRI 


Scoun-drel! Ras - cal! You a ran 
La - dro! Fuo - ri! Viadi qua! 


Happy. (in low tones) 
4 = 
Scoun-drel' Ras - cal! You be off! 
(entreating, blubbering ) La - dro! Fuo - ri! Via di qua! 
Sid. quasi parlato 
Sb na Ciare [eee “e le essre [st 
ai creare 
Ee CD ZIA PRA fre. rene a lara li N up Si ea 


See here boys, showsome mer - cy! 


Ra-gaz - 51, Sia-te buo - ni! 
Tens (mocking him and pushing him away) 
lat (in low tones) 
goo: eye scema ese eae © d a rae cae pr=oeese 
WI ee _ RESA HEE Ae Se Sa ri as 
ino n= rea Te enna 
è FAT pensi nic MRI ETA PR SETE ATI CI = 


Scoun-drel! Ras - cal! You be off! 
La - dro! Fuo - ri! Viadi qua! 








LUI 
fi] 
| 


V 
V 


BaritS (in low tones) 
wii STATA SI e pra aa oe 
Gay VISI SPE a Re SS NEL tien be as A i Seer ES 
PE © Bet eas GaN 6 AI EN ES ALZI PIRA IT ATTI LIA I ATI 
Sd SREY OES Bg (RC A IS RO A ea 





Scoun-drel!Ras - cal! You be off! 
La - dro! Fuo-ri! Viadi qua! 


3] Allegro vivo. 
4 


lil 
v IN 





maT di ie RCA AI (aria n] }——__F te tg 
= ai E = 
> Co 
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CHORUS. 


Rance 
SEE 
CrTi——k 
=== 
. È 
Trin. ; ee 
GL in low t ee è 
Sn cd Sa 
Be E 
Gut} cs = 
o Ras E eee 
Ace cd Se a Bari loud) ce 
4 (in Ladro! Out! seppero f 
a viii radi 
so 223 Un! === 
Qui, Sn i Uh! 7 a 
Joe, i oral, —— (yelling | As U = at 
, CRI adro! Out! “= lid Uh! tar, 
;# low tone Viai de aie U, 
af. S) hi e A! 
astenia =" i = ae = “se 
Out! sosia pr Uh! h! nai 
Via! R vige ardea: Mio os i Uh! U enni 
Son seal ee = gr Li SA 
rai oi pui. “E; Sia Uhl 
es low tone Via! eg Uh! = 
ris SA EEE = 
ZZZ Di fn ay fe 
Ha 1a! Ras-cal! e UA! Uh! = È 
ndsome. “ PEA II, RI Un! Uh! AA 
re) DAS I Vial ea È f = 
o a ones) a! sE Uh! 
#4 Th 5 
Out! oa as h! Uh! = 
Via! R ca Esl SESIA ; Uh! Uh! Dee E: 
H vasscali === SIE Un: HH 
appy. ( adro! Out! == A! Uh! 12 
ws CES in low (el Vial ==: Uh! 
= eA es) = = 
i Uh! —— 
ee ee Uh! UN! dir 
Out! cn Uh! oe 
pb Ras-cal ssi Uh! st 
Sid La ! 0 = : Uh! £ 
no dro! bb CES Uh! 
2 T——nE a Sf esse 
————— es U : eee Sa 
a eee di aa 7 less 
i “a vd Uri eats es HH 
SAS Oy SH $s Th, ze 
eten = = Uh! 
put! siedo REA rp 
Ladro! Out! n - 
(in | o! ut! (Be: 
css: SORT ui === 
PE Uh! rs 
laenssa ta Uh! Uh! pretore] 
Out! ee UA! Uh aa] 
I cal! Out! — == i Uh sE 
adro! Vi x ice Uh! 
e Uh! ———_ 
te en ; LD = 
{= mk —— 
3 Uh! Uh! —— 8 
. . [| a 
p Uh! Uh! = 
dn Uh! 
Saas 
i 





A (Rance sits down at the card-table, inviting Sonora, Trin and others) Di 
LA (rapping the table) 


Vo Rance. d.- 4 Go Nick) 














Nick, the chips! 
Nick, get - to - ni 



















































tomi ____| 


E (while they settle to the Moderato. @ = 76 . 
» game, Ashby enters) (haif spoken) (he goes up to Rance’ table 
Ashby. am # , Seis aks 

ey O > 


































sher -iff, hel - lo! 
Sce - rif- fo, hel - lo! 


76 
[Sy 
















































































n = r È (me — — i 
= 
Rance. (to the miners) 5 5 
E aL 


Stand back,youboys,stand back! 


















































x Ra - gaz- zi, fa - te lar- go! Pre- 
_|—- oy ae eee E 
aes = ————} essi 
ga sia a a 
oe 6S —————— 
Fo e 
B === 
pee E a += 




















‘ Lo . > N e coi 
<< CE ESA 4 sasa BI Presi EE) esta] S 3 ; 
[pesa a r___—__ ei j TJ == “i = = 
This is Mis-ter Ash - by, a - gent of Wells Far - go. 
-sen-to mi-ster Ash - by, del- VA - gen-zia Wells__Far- go. 










































































a 
(us e N 
IN i 
«è 3 [tana] 
iosa Li ee 
=> 


v Vv 
(Ashby shakes hands with Rance, Sonora, Trin and others near him and nods a greeting to those farther off, 
Ashby.who respond with a nod.) 











: a Ea Ear 
9 re 
Nick, Bring mesomewhis-ky 
7 Nick, por-ta-mi da be- re. 



































A 
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CHORUS. 














(turning to those near him) (Nick brings four‘ whiskies 
Ashby: emote sa to the table) 
Ge TELS SE A. (RR A ee as SAL AAA III | 
fee, 5 hn si I RT Eee ee aS eee ASINI 
Pg gh VM Le ee ll se e. alghe RR a eee 
Tell me, how is the Girl? 
Co-me sta la ra-gazza? 
Trin (courteously) 
_f)| 2 3 ee. 
=r eee oh ee 
[Nr rea EX ae ee 7) e a a Be [ESSERTI ee | 
oe _ orlo ressa er | ERTS 
Al-right, thankyou. 
Grazie, be - ne. 
Har Y (courteously) 
= DE. ia 
"nel A b esere ASSEN REA 
P— ; ee TI INTE TI | 
Hi Sissa erre == alre See === 
PATER: E III ETA MOTI ARIETE] ESE SITI PIZZI A (a RAT) 
% Al-right, thank you. 
Grazie, be - ne. 
Joe (courteously) 
oe rimessi me —————4 [st 
(rete ZEN | 
ih = f(oeYJ&fe ———atacteee == 
NSP, VEDASI a ee RIETI 
Al-right, thankyou. 
Grazie, be - ne. 
(courteously) 
P | 3 
Sonora. a rp? nai 
IZ GESTITO RETE SE ESCA BEER PRETI picasa fi Nt RAI | 
4 rapa: 143 JI TIZIA [ae “EEA BETTE VODA fs) aes | TESA BEETLE IA 
Ed ER ES ee eee eR Se 2 I Pe PF eS 


Al-right, thank you. 
Grazie, be - ne. 


(courteously) 


i 


Handsome. 





Al-right, thank you. 


Grazie, be - ne. 
(courteously) _ 
Happy. Po È po 
(soc sero ORE dea a | CTC, AI prese gi NIE? | 
pra] us PAIS CZ EZIO nese [cera | 
ES. SES CAV EGE VEE BEM SDR ER 








Al-right, thank you. 











Tens Genurtesusty) Grazie, be - ne. 
/ le to Lic) 
rg ai [pres | 
9. fan] ess Senna] 
Alright, thankyou. 
Grazie, be - NE ARE A 
co ously 
Barit$ (some) P o eee 
Fav ir SVEDESI CESSA 
hd 5 = a SS a 2 LT 
A STRA, — —_ ——_——_k CLAW REIN ras fa | 


Al-right, thank you. 
Grazie, bé - ne. 





113483 


ai 
GI 


Rance. p 





nae ea 
wav ea a ALI n 3 
Cerere poe _—_—t@%& 
La ZZIZZZA VS, EA DAR 
Whatnews of the greaser? 
Ashb ; Che nuove del ban - di - to? Tear SaaS SR Toe ee 
Sea Ee se - A 

1 a oo JE DIST ESSI | ve i veni 
ee ee S/S eo Sea 
Oz Wo A ASS CAS (AA STA EIA GIOR ALIA RIZZI VEE TEA 


Af-ter three monthstrack-ing, I amclose on his 


~ 


Da tre me-si lap- po-stol non è mol -to di 





a ee ee 
Ey DI [sos ee. e 6 
de er ere re 
(TAMA Ni 
ZA EEE SII ZA a Sa eS a TA 
et eee SEI ew 


Rance (to Ashby) 26 | 
za Ree ee ee PESTE ae ESA 
Aa _--222AAÒ[ee 4A : ES IE TZIENIZZ SI SA PEZZA 
VED, Far: pece ef e fo] 

I've heard it 
Ashby. —— Di-con che 





said herobs you like a gen-tle-man! 
ru - ba co-meun gran Sst - gno - re! 





fede 73 
think 
La ban-da di 








54 
Ashby. Allegretto moderato alla spagnuola. 
= > 


de oo) TSS a ossee cela a | 
ed e o___a_ea_e_à_ [Lada iui ee Ge i eee Sees LS ee 
BAA n= ore oo BE a a AS) PS a BE os BS E () ae 


-_ | OEE ES BS a i Eo SITA RI Pee Fh 2 CERI EIA 
not; but hekeadsa band of Mexi-cangreas-ers: a strong wi-ly 
la - dri a cut co-man - daè mes-si- ca - na: gen-tac-cia ga- 

Allegretto moderato alla spagnuola. = 











| 
e =ae Ra E 
































Ashby. ca 
=e Ur. asso a ES 

pa ì ÙdÙllelee dll po (CC SRS Aes RISE SE a | TH 

rab - ble thatstick at noth - ing. Keep a 
5 - gliarda,a - stu-ta, prontaa tut - to. su State in 
A+ SS atte o gg TI 
ii. —_ _ei| eee i 
a ae 




















sharp look out! must rest now. m 
guar - dia. Be Io mi sdrato. So-no 
~~ —1-6 e @ SSS 
Hifi eet pe Or a eet utent 











E PRESE E se = = 
pe : co 2 PRA r oe OF 
os [a = =a ] d a |a ee ea 











2.45 Bs oe ear $ = Prc) man | 
i, = seni E flex 1 x 
DIA ZA AS A 
Ashby. a = LE, (goes towards 
owx# eee a "rp essi K 
ees tt è e ine” Lemar Si Sini 
dead - . beat, my bonesare ach-ing. 
stan - co, = ho lVos- sa rot-te. 




















Ashb *_the recessunder the stairs, where he lies down 


wz Dr = 








ish you all good - night, boys! 
ut DE an ossi 


Is] 
Di 
+ £ 
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dÒ 


Nick (bas taken up his stand in the middle of the Andante animato. 
stage with a tray full of drinks) , riten. a tempo 
CLI ZE AIA Camas o__f 2 as 
e 0° rec 55 ST sie a 
n cei a Vr RA Pesi | pale, Ai Are aaa usi 
ee a FE ARIES | usa 
From Min - nie! 
a = imn-n101 
Trin. Of -fre Min - nie! 
() | (affectionately) 
= ie > re A gp a 
fam È tosc dg 7 p > a 
este pd III STIA | LL e 
owas this? Here's to 
») È 2 x a 
Harry. Co-sa cè! Vi - va 
(1 4 (affectionately) chi 
agli pone arr Tp 


{ fy) 

PSE IO Gy iena = = 

{ 

Here's to 
Vi - va 


(affectionately) 









































Sagl ste areca ey iraa-scse scosse 
ra = ee Wa 6a 
TAP. Lae i pai 
Here’s to 
Vi - va 
Sonora. (affectionately) ve 
=e ur: eee eee eee DT WEES Bey Ee A 
n" eer ome mses 1S) eI = ee | 
is 
Here to 
V - va 
Handsome. (affectionately) fs 
: (sn pees rai A Sy WE a 
rel-g——__ae—_———f_-e—_—___wbk®w—_—____.&_r__{#-{ 
ar rPr9 ee | eer ee LT Se See a] 
Eee eee ea aN ee | See ee | SP we ==5 
Here’s to 
Vi - va 
Happy. (affectionately) vi 
Haro rem ILII sir 9 / RNC 
Lille i  __=-_rcr<6btfr rr. <==-="W=_=-ai 
= co fa a eee bea === 
Here to 
Vi - va 
Tens 
/) L (affectionately) 
Ce ep È a 
fl A, [Rene ae RE Sa eee | Seats Re en al al a aap en ge I 
D a'""r n fr ra |] vesssgara 
Here's to 
LT - va 
Barit$ (lio ay ty 
ea = SEZ a eta 
at i obo = = 
PV 
Here’s to 
1 Vi - va 
Andante animato. 
ge £ BER ig 
pe i-_T__ +¢ - 5 
y= LETI CTS OSSA | ARE RAs re eer 5 
a ee i | I Ea AS Oe Ee LS 
RIO lo Sa a Be ee |a 
eae eee RI) 4 ii eo ra po 








| i te 

Come ¥ ET A PEE 

i tf, LF, ZZZ A ARE E ee, AOE eee a 
[as ee eee ee on Gare (Sa) "(SS eee ee) 
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(they drink) 
CISSE ICE SE eS 
ESE E E | 
MUETiE_ SA RAIDERS | 
ESITI OO pi SEM | 


our Min - nie! 


a he drink ) 


Min - nie! 
Min-nie! 


eo drink) 


(they drink) 


N. a Wiss 
SR I 
as SR 
I Li. 4 ed’ td 
Il SS II as 
Hes He 
48 | os 
Be BETS I 
> | > mi 
° ° 
Se i Se eh 
ie AME 
Dy © 
DS He 12 
i Ga 


CELL en 


az | | 
Wes IE 
I Lal 
Nal] til 
wig Sk 
N aN 


our erie - nie! 
no-stra Min - niel 


Here’s to 
fe 


= - a 
Min-nie! 


(they erin 


DLE 


lil 


our Min - nie! 
no-stra Min - nie! 


Here’s to 
la 


De 
I i 
I 


ee 
D 

De 
RS 


e drink) 


veri 
lg ee 


h_| 


our Min - nie! 
no-stra Min - nie! 


Here's to 
la 


Min- nie! 
Min-nie! 


e MO drink) 


{n 
Wi 


[ae eee 


1 


N Fan VEE ER REA 4 


Here’s to our Min na 


no-stra Min - nie! 


la 


co drink) 


TI 33 
"| ay 
S| 
BN eh 
aes} 
ok 
Bw 
He 2 
° 
Vr SUM |43 8 
NE 
® 
“IT SS 
= few} 
rei 
api "SD 
i se 
t LÌ 
Hee 
| as 





SnuOHO 


calando 





Rance. 


= Deed Y eed 
Sesta 
[SI | 
Rance, quite 
e, fra 


Mi - stress Ranc 


Mis - sis 


413483 


D7 


Allegro incisivo - Vivamente mosso. 
Rance. 


ag rm Sa At 








soon. 
po-co. 


(bursts out) 
Sonora. 





No, yel- lowfaced old Chi - na-man! 
No, fac-cia di Ci - ne - se! 


Allegro incisivo - Vivamente mosso. 
=> > > >>> 





(gets up without coming forward, white with rage) 








So-no - ra, 
Ragaz - 20, 






Sonora te 2138 RE SO E = 
TACE Sao el ee ee eee a One) Re rai] lese Sees 
Ca ae ae, 
asa ca 8 Bel dei esi Ee ALZA SEA AA 
Min - nie is mak - ing game of you! 
Min - nie si pren - de giuo - co di te! 
= SS SS whe 7 sa ; vay. SS SS SS SS SS ES SS 
p 2° e Ò © è. °° Ò I) si eo Ses SI 51 
= sar ce > È_»_: ——_ ea. 3 8 Bees 4s E Sees SS SSeS vo — 2 la v_S Re dd © ss ww 
gi del SS e a DU cl aes I cp [canile PI tie e a ed Os ve a | 
A. Aa A AO) AST) ie eae ee [Sa ee Dei e a TE 




















Rance ha PA CERCA er o te n. » 
re) i Reni "nre 
ee VE sa 4a dai EEE A avi 
> rr SRO ee ee I A e 
a ea DI 
Your whis-kySbeen too strong. Ill ov - er- 
è id whi-sky che la - vo - ra. Ti com - pa- 
SS = SS S i =. SS SS 
Ys ti RI ch a = E: 4fs 4 : a. DE a a. mi rtl à. da. Dist. 
A tti oe oe 2 è __îé_é ities « d i 2 o è @ tees so ee 
(Ste LS ee ee ee 
=> SS = Si 
e ae ; 
t Cy 72 g Tre cee be Hel a t, 
Ta ola rome, pei apri ea Bey wi B = BAS ro SSA 
css eee ee eS ee 
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58 


Rance. 


no - ra 


ele letetes = > 


mem -ber, 


TA have 
DiJack 


£ sa w 
cal WI 
[azez7 
ES AI ed 
you re- 
ance fi- 
= 








es 


ma 
7 


has dared 
s'è ma 


no 


o 

ola 

= i 
ts] 


e al E 
ateshe 
pb —— 
[acri ci SATIN ISS LR AO JE | 
- bo-dy ev - er 
-su - no, inten - di, 


be: op 
e E I 
ei Ree EIZO ENIT 
ke game of 
SRO i SO 





SSS —— 


b 





= SS SO SS OES 


bs 


si 


vl ISIS EES E 


tice 
TI 
= & 
SE GR SS ESE Fi 


Ges 


sc 


BS i Raa Bae ee ae | 


BRS _— i Fe ee E 
| Fanaa Se & 
(A | 
[ola | 


Ne 
CAT 

NRE TS 

o è ROL UD 
i SI [in 
= 9 LA 
È i) = [nh A 

5 CIS Ha 
pa a re / 

g = | a 
: SS D ub A 

“alli 

bi ‘ae I 
I Uk 
si pi Î A 
= | A 

=| NEO. ;è 
Ss i TARA 

CHE a Ng 

SS [N 

SSA Im 

Ea h 

All ling 

NERE pi [ia T 

Jo IH NY 
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e) 





Do are So , 2 


ESE 
in - sultsfrom one who's tip - Sy! (draws his pistol but is held 


= fe - se degliu - bri-a - chil back by his mates) 
onora. De 0a : 
Wf VI A EI a ea ea |__| vi de 3 


Im - be-cile old 
Vec - chio bi - scaz- 


nin] INVIA (1 DAR IRA 5-0 a eS SY I IEZZO) 

i RI ZII SIA AA IA (E I ele {|__| |j_d A 

IWA DI rr ji E} Bee LS Se 1 a LE TATA 3 Ss VI, I a as 

aa se ati Ia, sO joe 
i 











(At this juncture all present get ex- 














(Nick and another hide behind the iron shield to get out of range ba À 
Rance. of the pistol shots.) 
Esa SSIS TI A) TE es VI i ZI 
[ama ela e ce ui 
Opp. Prove it! 
Vara = Pro - valo! 
onora. bel 
S i 9) ba) be e had) I) 
al Tl FS EE a IE SE EST IE A WV-_MAU I 
7 dI SISSA ES LI IIE IIE siena Li 
gam - bler! Min - nie is fool-ing you! 
-Z1€ - re! Min - nie ti bur - la! 
P 
TS fe 4, 
C) LI bali ° b Pl 
Par ES I EE, 
aay 
7 ae 






bee bert. 








é f ® 1 g f DI 
TR TTT I SEI STR LIETA I I DI SISI ASSISI PSI CAO, 
e _—_rTiieaa a de 








cited and take lively part in the quarrel. Some shout No?’ others say “Stop,” others utter short emphatic ejac - 
ulations, but these must not drown the voices of the two disputants) 


Rance. ; ; o 




















eg = C'e 
SE ISIS TE 
Proveit! 
(freeing himself) ba Pro-valo! 
Sonora. | . Di \ 








Is__ fool - ing you, old yel-low-face! 
Ti  bur-la, mu -so gial - lo! 
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LR 
dosi on 


LIL inni 





y his mates; they 





martellato cresc.sempre 























mu 
È 
Dei 
~~ 
ro n 
© E 
. nm 
ts 2 
ey 8 = do è \ 
Tnt és “a =| #3 
' as 
no deo li 
i) ° Gal! FS SIE IR 
A CI L SS SEE Q SS 
Navile SHE sas do is 
A Rs fon LR SA i Ro) | 
~. 3 
ne) A g 8 
58 he CEE | / Ws 
È ; og 8 
Pill | ti I 
= i e 2 io BES N 
Si : Fs = 
SAS | S a "|| 
ps RQ he Qua | 
Sams n) | PSD | ì 
SS n 
> & A è d | | 
a > 2. A E 3 | 
er e « zi fa} & 
of TS co. 
i È 
io at —. ‘ 
ill = È = 
MN | î px 
n 
È È | 
4 | sat | | | 
: WTI -s | iF 
r a I. «SS | 
a Il =. | | 
iN È) È = | 
ml | 
Sa 3! ans 
È Z = = 
@ SA a 2 A de = ® <7 
O =) O = & o Si 
COS SA 5 AO = | Sk 
cc ¥N a |$| eci) @ [sh c [el a |$|\ 
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CHORUS. 


62 








Minnie. (Rance draws aside glumly, and sits down) 
DA = [/==»îKÈ@ÈÈ|«,| &xÎÒljilill! 
Olan 
D amar n" 
e 
Trin . 
(with growing enthusiasm) 
#1 = E. 
ae _ 1° SS 
LIONI 
mascara pre asi 
DI 7 , : 3 
Hei-1lo, Min-nie! Hel - lo, Min-nie! 
Hel-lo,Min-nie! Hel - lo, Min-nie! 
Harry Suv | | 
(with growing enthusiasm) | 
LL > = \ fer 
= sce rr =3 
misi ST] iaia evi 
Hel-lo,Min-nie! Hel -lo, Min-nie! 
7 Hel-lo,Min-nie! Hel- lo, Min-nie! 
oe. 


(with growing enthusiasm ) 
== > > _ 





Hel-lo, Min-nie! Hel- lo, Min-nie! 
Hel-lo,Min-nie! Hel-lo, Min-nie! 
(with growing enthusiasm) | 
Sonora. = x SEG TS = 
9 be eee O DE GOZZI VE BS p ESE Seer eee VE 
Ce I EE SE EE Ed ES EIA CT Se SIE VETO A I ZZZ SI A 
Hel-lo, Min-nie! Hel - lo, Minnie! 
Hel-lo, Min-nie! Hel - lo, Min-nie! 
Handsome. = > (with growing enthusiasm) . 
a "O era le Eee "sig ss) | sce 
| ye O VEAd4CIi AQ TESTE TIZIA Re MI AVI NT NE) 0 eK AVA 
eer EE PEE ESS FE a a 35 DI SII IEEE Li PIZZE È SEI SOLI POE SEZ 
Hel-lo, Min-nie! Hel- lo, Min-nie! 
Hel-lo,Min-nie! Hel -lo, Min-nie! 
Happy. ze =e (with growing enthusiasm) 
case SS = 
(ag (SS VERSI DUI as a esa O 
no DSC PESI VASI PES 
GET DIE See 
Hel-lo, Min-nie! Hel-lo, Min-nie! 
Hel-lo, Min-nie! Hel-lo, Min-nie! 
(with growing enthusiasm) 
z= His Ee eee DIE ZA EA 
PEZZA ° © 44/0 USE zi Bere C 
EI Pan ESSI AJ EEA VESTI IEEE CO ee SEED) mee Seon NALI SZ Ce 
Hel-lo, Min-nie! Hel-lo, Min-nie! 
Hel-lo,Min-ni! Het-lo, Min-nie! 


(with growing enthusiasm) 





> —_ 
as eee ee ee ee = 
i e eee ee SE TELI TIR SEE Ge) ESTA 
Hel-Ic, Min-nie! Hel-lo, Min-nie! 
Hel-vo,Min-nie! Hel-lo, Min-nie! 
Sn 
ì . TA? 
et x 
3S ene Locale ie ra i 
pf ig pe 
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(Minnie enters suddenly and separates them roughly, 


























Mine te piave) fron sorera sian) (Their anger dies out immediately; they all shout enthu- 
A Largamente. db ts; siastically and wave their caps) 
A 4 [E eee il zie dl ao ee | 
Mln {I RISE IRE AE ESITA LI SIE LIE | 
pe 
Trin. (shouting loud) 
a ra eta rari 
aria ey eee eee : rea 
N e O i poeti 
4/1) 2 Hel-lo, Min-nie! 
È (ARL fa SIG / Hel -lo, Min-nie! 
Harry. (shouting loud) 
TE Css‘ 
Hel - lo, Min-nie! 
ik Hel -lo, Min-nie! 
Joe, (shouting loud) 
L} = = 





Hel-lo, Min-nie! 
y Hel-lo, Min-nie! 


Sonora (shouting loud) 

we UF IO > rata 

= Se 
= Fe ee a 


Hel - lo, Min- nie! 
Hel-lo, Min-nie! 


Handsome (shouting loud) 
a Uy 1) ae ES SS ee 
E — nu | Sasa aa Dese © 


Hel-lo, Min -nie! 


CHORUS. 


Le Hel-lo, Min-nie! 
Happy ‘shouting loud) 
era wr «T_T "==" af 
opta = e = S£ 
i Lel-lo, Min-nie! 
i Hel-lo, Min-nie! 
Ss 
py. (shouting lou!) 
i = da 
oat 1 Se a er, 
Sty oe eee ee ee, “E 
MiA TI EAT ET ANI OE ORI SI — 
Hel - lo, Min-nie! 
ti Hel - lo, Min-n'e! 
Barit§ (shouting loud) 
et oe —__ > eee 
a eee |e et dii mici 
li ° pore 





Hel - lo, Min-nie! ; 
Hel- lo, Min-nie! 


= 
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Sr) 
UG) 


Minnie. (stepping forward, authoritatively) 


SII (severely, to Sonora) 











pregi compagine re xe if poser | 
[Aesse oe ee ee E aw sa) [Oy eee | O {Misa fer Nest N 
2: . 
Whatsthe mat-ter? You a-gain, So-no-ra? 
he co - sè sta-to? Sempre tu, So-no-ra? 




















[led _®_ i 
hi DE. 











Ses Ps 
rai 
pon 
Minnie. 
f) 
= 
I enni 
[LAS 
CRI 
Trin 
eli pe HA Ness] pf 
|a en rr Arr e erp bee a Le prete ABS 
iy ei + — ite gi gi) 8 Li ABTS IG isa Sw 0 See ea 7 i VAS VAS a 
AN A AD ME Al DAR dA SA TETI VIETA LEE PEA (STIR eee ED 
No-thing, Min - nie, just non - sense. They were fool - ing! 
Nul - la, Min-nie, scioc-chez - ze- Si scher- za - va! 

















| 
































Minnie. ~ riten. atempo ale 
A (angry) re ie (with emphasis) 
I ATTIVI Se Was es RES YI ZA 3 TI 4? 
FCR i ee SEI fra LINA Arey CP do 
HZ es pe ele i a ra i ina A PERE ea i - 
y . 3 
Youllsendthewholeplacetorackandru - in! Disgraceful! Tllgiveu the 
Joe. Voi man-de-re-te tut-toalla ma lo - ra!Ver-go-gna! Non fa-rò più 
(offering her a bunch of flowers) 

Ra = SSS SSS Sa ee 5A 
= = ea ee vas | 
[TA | Sea ee == 409” PP EIA SESSI AZZ) (aS 
RSD, EEE DIETA AID SAR a aa a | Re 

Minnie- 

; Minnie. 
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IL Allegretto moderato con moto. 4-: 60. 
(E ru" "er === 
‘am We pa a È ZE a PETS EI I PAIR ER 
PES “re | CET I A e] 
Tri school! 
Shi scuola. 
a > [CTER 9 AIM IZ e AA | 
H No, Gill 
arry. No, Minnie! 
Ta dra —er e = SS 
EN ee iii‘ 
] 0, Gir hag 
0€ No, Minnie! 
pd | AA ESS RIESE FGI AES EIA 
Se E AE RR NOIE A ES 
oss sz, ss SES 
Ab Girl! 
innie! (in confusion) 
Sonora x, ee 
2° > jo) es ee Piss S Ra Pe 
P+ co fa Pv ee es — 
No, Girl! Say, when you are 
No, Minnie! Sai, quando tu 
Handsome. 
Das: = ss === 
709 e E A | 
No, Girl! 
No, Minnie! 
Happy. 
| Ye 
ca end == ii 
No, Girl! 


No, Minnie! 



































Allegretto moderato con moto. 4:2 60, 




















| i Li pt ___sa sa 
MPS 
aN © È = 





























eh i Hei 
spie ge te te ea | | E 
?_S 2 I es 
eri oe=s 
(Minnie shakes her head and smiles; she goes up to the 
Sonora be é counter and sees Handsome lost in contemplation) _ 






























EE ZA 
late, we get im-pa-tient, And then we..... 
tar-di cisanno -ta...Hal - lo-ra..... 


















































CHORUS. 


for) 
uw 


Minnie 
f) 
ea NRE AEE ee Ape! BF 
| fae > 1 iL Pd di dio 
BI Le rx £EZÀ SIA SATA | OL ZI III IA 
Hand-some,why are you star - ing? 


Joe. Bel - lo, che fai? Che guardi? (offering the flowers) 
BR | 











Girl, I 
Minnie, liho 
Handsome. (starts, smiling, perplexed) 
ed eG FH SE ee Taney Le a se sacro ascom a) 
1S _ BTS e Se ye vee ae oro" 
(Ge Rea I IA CESSI ee a er 
No-thing 
Tens Nui - la. 
f). l (Some) p 
= Rai to—- > D = —— = | 
heat ua 
estared at you! 
Guardava tei 
Bar’ 
Coe] ma : Sa 





9 fv b 
Minnie. IERI, 
A poco rit. 

fy Pn ee SS 

Oh,thank you,Joe! 

/ 

a. Oh, grazie Joe: 
ee 2 é er" Bi SA a ER VERI C Ae] Gla Gl Be LI ACI SS 
Ha Pty |_____f a a « pf gg AD a AA 
cA | L] Ce Sa a eS Ara AE rano IZZO I II Wi Lar, 


Kerala Ee (iE (SS ST SU Re. ey PR e i = |] 
9) 
picked these flowrsby the“Black Torrent "Lotsof them prow inmy coun-try! 
col - tt lungo Torrente Nero Almio pa-e-secene son tanti! 


poco rit, . - 
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66 (taking a folded ribbon from his pocket) 





Sonora. dolce e gentile 
wa Dy ay — rie Glee ay a ea ee ey 
~ This morn-ing a trad - er came to the 
pas - sa - to pel cam - po og - ggun mer - 
; 

















E 
(Arpa.) i= ig b 
Es == - chi 




















(gallantly) 
\ Poco ene TS 












Iene AI 
camp from San Francisco. h ) 
cia-to di San Francisco. A-ve-va trine e nastri. 




















Sonora. _)(unfolding the ribbon) 














Pel 7 

e ee DET 
This one is for you. Just look, bright - est 
Que - sto è per vot. Ve_- de - te è ___co- lor 






darà 








i (ox Valea 









ni 
= 





(unfolding a silk handkerchief) 





naro) con galanteria 
= ee esse == ee NN 
TAS ee See ee a aed LI. (i Je Et eat 
NG) 4-5 ee EE oor eS _" a eae oe ee into 
\ And this is. 
Sonora. ; eS ì RIO E questo è az - 
| @&) TS I meee eae it ae Soe Jae 2) eb — oe e [| 
Fe ee ee ee eae ee ee pei 

crim-son, The co - lour of your lips. 

iB - pora co-me la vo-stra bocca. 
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Minnie, 
4 
| fe e A asa L ieee er ee eno 
ibe core e” = = = ia 
Thank you, Y thank you! } 
Jaco) Gra - zie, gra- ziel 
ra i a i 
see = == 
blue as blue, just  like__ your eyes. ; 
[44] -sur - ro ‘co - mett. vo - stro sguar - do! Po m.S.|) 
4 mei = Ein i 
a ee ala 


























(clinking glasses with Ashby) 


parlato acuto 


di 

eo _ a E 
a fan V 

PNT i 


(who has risen and gone to the counter, Hip! 


raising his glass) È 
| As È (to Minnie) Hip! 






































“dz = 
(| € se PIZZA ANTA © ORE ARS] 


Re - gards of Wells Far - go! 
Glio - mag - gi di Wells Far- go! 
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68 
Minnie. parlato graziosamente 





d, cea rea He ee EE EE HS _x________enr_———_—_—_—__—_ 
dep | esa ea 7a a 7 = spa fae eee - IZA 
NEP. ES A A LET ED AEG El SE EEA Ka) ATS Ge LT r r ro_e""rooei. o —Fr de | 
Re - galias? Au- roras? Eu - rekas? (SINO 
Ashby. Re-galias? Au- roras? Eu - rekas? ite eet. 
i = re i eee |] 
he 7 _t____&_ va APH 








Ah, if it comesfrom 
Se li sce-glie-te 


(E deh iz a 






H 






an 




















A shb y la . 4 ta 

aD ù 2S vai RESI ie BO f Bee BST [pene Oe ey es ° 
BaD SSS, Ear, ALL Lf pg L_ en A SS pt STI 
pA pf _G_E_E_ : I] [a [esa 4) san] eae 





you, an-y will do; the brand wort mat - ter. They all will taste a - 
voi, la qua-li - tà non con-ta nul - la. O - poe no a-vra per 



















































() ni asa 
nae $= Vm è TSO = O 
fans, ba es 

» ==... 
3 a ceci SR 
3 5A 

Nick 

fl (to Minnie, in low tones) 

E RIDE Ee a ee re 
ani TTT sce er] AA 
Say, 

Ashby. i ‘ Ya 
- eve Rey Loe eae Oe Oe ee ee ee 
See ae ees È ssi EI 
- like of the dain - ty hand that has touched them. 
me il pro - fu-mo del-la man che lt toc - cal 














SE a N po [resin | t a 
DD esa pe ee pepati Fed | { 
a" tear - —@ bn! Say Das” DI ON VISIT DIS) CITTA a SI SA SE iS EJ, 
1 ) = Sata rosi rr DE a a) 
Min-nie,give them all a pleasant word; it’s ripping what it will do for 
pre - go, andate in gi - TO: . 0 - "gui vostro so -spi-r0 eu-na consuma- 

















69 
Alltto mosso (quasi lo stesso movimento) 





























Minnie. 
(giving him a playful smack) (catches sight of Rance sitting apart) 
EP LSE) Ei Ga i Actes | È aan [N OZ: DI A A 
Py oS “- E 
Nick You old rascal! Good evening to you, Sher-iff, Good 
; Maia lingua! Vi do la buona se-ra, sce- 
E "IN oe ee re ee = 
ont by Ay i Be | (ei ae pri ere 
Il Pen VELE A E RI, i ee) Pe LIZA] 
[E Oe SS) SSS IZ I = 
business! 
È - zione! 
Alltto mosso (quasi lo stesso movimento) 
Penta È A Pn Lee EE ERI Et 
Lan ESA ASSI PESI GERA eee" i Be eee "Ba 
MER ZI EA Si SRO PI ni SOS 





evening! 


}.Rance."/- Se! : ì a 





Good evening to you, Girl. 
Buo-na se-ra, Min-nie., 








(VA) 
5 
~D 
eS 
3 
D 
2 
Q 
(©) 





tl 
I 


CC CST] 


=== 
i = = = 
x 


al 
| 


| 


(Minnie wipes out Sonoras account, weighs 














(to Minnie, handing her a little bag of gold) the gold, signs for it and places it in the 
Sonora. \ af barrel) 
“ay Sri ei 

% ata Wp 
Here,Girl, clear the slate with. that! 
Tirauna  ri-ga sul mio conto! 
Ashby. (to Rance) poco rit 
bre e i alte — ag 
ca 
ay e] Sv Py a 





It seems tome sheer 
Con queste bande in 






A 
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Ashby, Moderato mosso. 


| 

































ness to keep all that gold here with those road-a-gents 
gi - ro, èu-na paz - zi - - a te-ner lo-ro ‘qua 
Moderato mosso. ba 1 
















ha si =—_— 


oa 




















| 

| 

[ 
Di 
INI 















































in our 






























































prowl - ing. EP bank it would be ” far 
den - tro. t-VAgen - Zt - a stareb-bemol-to meglio. 
° sur cI 7 = 1m 
muro ee es ge a 
Garr | oY Nore 
=r: D sui È ea ano 
; 5 O mm. = eS iran E 
a - g = a ———— “gy dip SES 
® 0 


(R (Minnie has taken a Bible from a box on the counter, and goes 
Rance and Ashby down to the centre of the stage. They all follow her and form 
continue their a circle round her, two of them bring a bench, on which four 

talk apart) or five sit) 


Minnie. Andantino.4- 80. (turning the pages) 


$i n 2 ° = = Led 
(era V 7 

















| 


é 
Where were We? 
Dove e-ra- va - mo? 


Ca] ss 































































































Ruth.... SEA CE 
Vi __E-ze-chiel..... No La E-ster? No. 
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A 


Here's the book-mark- 
Ecco il se-gno. 




















































































































whe (to Harry who has sat down) senza affrettare 
[A Rare — = = = = = = 
Bi) Art da Tx = == CE 
5 i = 
a. | Har-ry, tellme,whowas 
leggerissimo = “SS Har-ry ricordi chi e-ra 
o> | ) 
7 PPe\ # ba 
D] di L È 
St 2. ri = 7 {| {| la [=] 8 
pri, «VW es hi = ‘pa EB == 
SE sese ao = 


lla 

eo 

ilo 
® 








e ee Pe : 
Pa apo = 3 = = =< = > E = = 
etti: i peer 
E dA 
Minnie. Appena mosso. E 


eS 






























































































A king in old-en times,a reglar he - ro, who 
E-raun re det tem-pian - tichi,un ve-roe - ro - e che 
Appena mosso. gd = 96. 


























































































when he was a young-ster, he armed him-self ith an 
quando e -ra ra - gaz - zo, ar - ma - to- sì d'u-na ma-scel - la 
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LL 
Sì 
Ii | 
a § 
LR cis 
it ue 
[hh Fe 
NICE 
Li] È 
A] ak 
ua 
Tee 
Al so 
pis So 
i 3 
a LIS & 
E | = 
3 Lifes 
5 ites 
2 fails 8 
9 SS Nos 
3 | utes 
Pay 
Bali 
Sita > 
Hie 
I. 4 
aa 
Ss 
n 
o 
ria | 
2 lA 
Sau 
a 
So 
dc 
DE 
s> 
A ® 
ale 
Mo 
ia 
hs 
3 
Hy BS 
= 





|P, 
7 — 
ASS) A n] 





H 
oS rlato 


is 


ghing) 


(Minnie bursts out lau 


(Joe suddenly gets up, noisily sharpens a very big knife,an 
then- calmly sharpens a pencil) 


Minnie. 
‘an 


ne: 


fu 


»what a mud- e 
- sio 


Oh 
Che con 


cao cae 

[et ga 
es V 
oe 
—# 
SII == 
|. la 

IRA, 

2} 





REE: OSE AE 
SEE EES A 
— [ee ee 
Vee 2 
|) 
-¢ 
Po [a= Se 
ay 
Now well have read - ing. 
O-ra leg- gia - mo. 





LAY 


LA! 
| ie a 
fi il = 


col canto 





\ Li 


La 


Verse 


se - conda 
113483 











it grow out 
non 


da noi 





pil 
I 
A 
aul 


‘ad 

«a! 
LI +» 
Sa 
f x 
(cd) 


(ingenuously) 


DI SSS 
te 
And dont 
E. qui 
= 
wi 

h 
no 








ICE rae I. | 
om. HI 
I 38 2 A SS 
» | ~~ 
+ > 
[PS ma A N n DS 
a ae ca i © L fi è 
TTA FI | ' 
4 
A =? | (38 
È Il =) Bs SE 
Pe eRe ms 58 
Hil fans & = 
HH ae | SÒ 
Aa [NSA 
Be Pas 
es THe non 
I. kez ‘ 
CI | OS 
ib nl tae Ò 
| A 3 





(ob) = s @ + = 

= ans : cechi - Ti RA at 
sgh ee EC) sh ot ail 
= NE = EU, © UG o QUO Ps na 
= [NI Len = (Mr Ses TS oS 
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(seriously) 
































CIN CHORE re: 


In the heart? 


Nel cuo-re? (51) 
Gece aes Pea 6 rem 


phi 











































































3 
3 3 ai 
siga» 
sali i e 
è 
Minnie. (resuming the reading) 3 
i a eet eee I - —— 
Ce 


co i 
Wash me and I shall be whi - ter than 
La-va- mi e sa - rò —bian- co co - me 






























































\ 8 it tee nni 
( ’ : 
Beg {= —] 
(es Py = = e 
Na 



























































Ali CL N 3 E) 
INI SE a ei (Pie aan e 
snow. Cre-ate in me acleanbeart 0 God, 22 Re - 
ne - ve Po-ni dentro al mio pet-to un pu - roa - mo - re, e 





















































oco rit. - = - x 2 
Minnie raga o poco rit 
e. a sn 7 a ee UE 
| rs === EEE I [crea eee = 
Ge ans a at eee eg ts 





-new a righteous spi - rit, D D spiì - rit with - in 
rin- nov-el - lain __me u-no spi- ri-toe - let - - - 
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Minnie. 
a tempo 


Vj Ck, Sa er 
Sates 
Veo ae And that m you boys,that all through- out ___ the 


Cio vuol Hho ra - gaz- st, che non ve, 






























































































































* . 9} 
wide world, theres no sin- ner: . who cant find ea eet NA 
mon - do, pec - ca - to - re, cut non sa - - - 
| | Dea 
TE (eee 








pas e 
D A 


LI 
Ab ni 
Can WE) hl A 
_ ni 








x 


im. 




















3 a noe g 
ie Lr a i_ ha gi 
201 der A 
SE cel 
INA Ky 
n 
ron Sa, ILE 
Te ee 





























way or means of re - demp - tion. 
di re —- dem. 300° ne. 

























































r pasa n È 

















Sg oe = — 
all of us hold in our se ni high - est teaching of 
-gnu-no di noi chiudere in se_______ u-na su - prema ve-ri - ta da - 
dolciss. 


ritenendo . 















































(all are motionless and impressed by Minnies words) 


Andante calmo. 
MO - TE. 


76 
Minnie. 


a2 — 
za RA ae 8 sae 

2 & 

2 Hil E Peril 

DT . LEO patel sil 

so (è LI] 

È | ll 

: ' Dr 





Kok = Fis |a Kos | 
i eZ VII a DEA RA 
pro e i ESS" Ee 

pra] 
no A = s! 
AVA 1-DIC - CRE 
aughin” slyly and smackin 
himself on the. chest) 
eS ee ees | eee 
ae SII TI SES 

[I O ee I | 

[III EEA | | 

MU TR 

nni iS] 

_______ e CI > 

IST e SCE I RIT. | 

os as 

Ari 

ee] 





[ht i 
E il 
te Wl acd 

\e a ì 
Kies {Til = Gull 

as t > 
ae ee RE a 


a (di 
DD 


(Enter Billy with his usual stealthy step; he goes to the counter and 
empties the dregs of two or three glasses, 


Allegro vivo. À 
7 oo 





SE ETTI SSA Be, 
pope 0 OU WE ca ES 


ON) DBRS IP Aaa ITS 


pa pere gi Pi 





ri @ 


i 





{ 
= Bi a 
IF ELA, 
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a 


“(giving him a kick) 


(authoritatively) 


Minnie. 





J na 
ne 3° It E 
i “e BOS 
DE È : da : 
DI ’ n: n 4 4 pel RO . . 
Nessi i 33 = La 
> e 
i S Shen .S & i So 2 TR 
Mes (UL Kr Ho cs È 
(ERA Shines MI 
BS Où PP Sey Ih aR 
‘ 3S 8.8 i (AR 
i SIS SENOS LL FARINI 
Ue ee i He . | 2 
I: «AL 3 i’ Ik ait IR 
ATA] DS Ch > Ss ee 3 È 
Rena Steals SU TR STN SAI | 
eee ad Wy 
n See [jb 





Va via di 
[cis (IA = | 
rca 

= Ss E 
nia rezza 
TETTE 
IAT AI HT<DRhT 

fr Raa AZ) 
a i 
essa mesi 
What d’youwant? 


a 
Get out of 


Che fai qui? 


Get out of that 
Va via di 


ila —d 
seo 
affrett. 
rasa] 
ES STEM 






a o wae ih 
ui i. II 1#° s/s | 
Ro F DD] hi si = N de 
I RD] malaria ne AN] BS 
US 
i (e SE ESE WES 
= . 2 LA 
HI = 2 Ay TA, dll a S 
= x H Mi (e) 
ill SH Amt </ WR HUE 
! hill = S| sig | IMSS 
5 Uli ell) sil stall i in > 
i fa Qu 3 di ee 
È ngi sal sea TT 
4 DACO o ASS 
a bee | Dai a i 
N TR Th < ©) dì | 
ar ra At] = = Ht ae Hat HAL 
EI So, fa BR 2K 
Re Te cm IF) Tee _ EN A = [Soa N° ca ft Tes TS 
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SI Let’shear you: 
Billy. Sen-tia - mo: 


= 


















































One, two,three,four, five, six, 


; affrett . a~ Uno.. due..tre.. quattro..cinque..ser.. 


























ma E aa om! er | Th a 2 È © 3 POLTI == 
flan > fy ROP e le n° 
AND fal HO ae Or = ——-— = asa 
“E mf a tempo 
na fp o pesi 
eres oes i e a I -— 
Pie =a tanta pai O 
D fe i TA ND ge — a rasa e 
@ h 5 ba i LA La de: Sdi 
= 


(ali burst out laughing 
Minnie gets up) 

















A TESI ASI 4 DSS 
You sil - ly old i - diot! 
Che stupt-da marmot-ta! 


= 4 TRS 2: e a 
























pra 
sev-en, knave,queen and 
set-te...  fan- te, regina e 



























































































Ca PET] sm 
And Wow - kle? have you arried her? 
sa E Wow - kle? L’hai spo - sa - ta? 
h 7 fe b x y $$$ aon Ve 
“mre eee ae eee we SS SS Eee 
Igea = se ese SR 
mf a tempo 
era ff x ag: = a= rots SS ae oe ee 
ew a i 0 [re 
# LA ei LIME 
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Minnie. 
/ (another burst of laugh- 
ASS 
(wae 
aap 











1 Sse Se ae ae ee ee 


00 ae mar-ry now: we et ee a ba - by... 








O- ra tar- di spo - sa - re.Abbia- mo bim- bo... ur 
56 siz È 
Seo aes airs = 


sli —— 




















ter greets this excuse; Minnie calls him and he goes up to her 
reluctantly. The Girl takes the stolen cigars from his pocket ) 













































Minnie. 
6 = 
fin? eee 
Mb. nari i 4G 
This thiev -ing red-skin has be - 
Que-sto pez - sen-teun giorno l’ha se - 
4 foe ule. (et 
i" ATE. || Vezzi 3 
(ee her 










































“a È 
trayed hers: The ras-cal! Theyvegot a ba-bysix months old!__ 


Pur-fan-te! Ed hannoun bim-bo di set me - st! 
= 

























































































A a di 
Thereli be trou - ble if you don't marry her to - morrow! Off you 
Guat a a guaia te se domannon la spo-si! O-ra, 
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(Takes him by the ear and amidst general laughter puts him out of the door. She returns to the counter. 


Vivace. 


80 
Minnie. 


i 








A 
se 
[Si 
s 
o 
o 
® 
A 
+ 
So 
sa 
fa 
3 
n 
o 
° 
ho 
s 
s 2 
: È 
"a > 
8 8 
A N ui 
® al E 
{ 5 — Ae} 
a . 3 
N 5 a £ 
AEN: a Da 
| & = 
a A 
Ss One 
= 3 da 
È E ® ua So 
~ S\UERIT 8 E 
— è 5 ® die 
s © | iy = a=) 
I 2 fee ) a È 
P=} 
n) > g & 
a di is ats o [S| pù rh 
chi | & a. Lo Fi Le | 
Desz INS 0 ch 
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(running to the door) (the Post-boy dismounts and appears in the doorway) 





The post! | 


La po-sta! È (bene ey — 











È t-boy ° (nodding) (gives Nick the letters, who carries them in) 

E AAS ee ee «EE a Ae EIN INI ESA EE ESA GS) GE O TA NEI 

(035 POCA a aa RR è aan 
Hel-lo, you boys! Be on your guard! a greaser has been 
Hel-lo, ra-gaz-zi! State at - ten - ti! sè vis-to sul sen- 





5 prio g 
Ast erie ee ct peri 
& 2 E AL A IRE 
ja. <r = a 


(Nick distributes the post— a despatch for Ashby, letters for Happy, Handsome 








Po t-boy. and Joe; a newspaper for Harry) 
(the Post-boy enters) (Ashby opens his despatch, reads it with 
ee ee ee = 








seen,hanginground the district... 
-tie - ro un ceffo di me-ticcio... 


SR 9s 
CDV O — 





amazement) 


oing up to the Post boy) 
A shby : (going up y een 
ET Un SS Re. DI a ROSI  a E cara N NN be A ae 
SJ IWANTLI Ta TAV] Ee Se Be eee ee ee ee | dl ) a NR 
Ex - press, you know a certain Ni-na?Ni-na Michel-to - 
Postiglio -ne! Cono. - sci cer-ta Ni-na? Ni-na Michel-to - 
poco rit. a tempo 
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Soe 
Minnie. 


(interposing, as one who is well-informed ) 


Ts rn 3 












































She a cute Spanish creature, a 
una fin - ta spagnuo-la na - 









































































































































4 SS 
na-tive of Ca - chu - Cage we all know her: de-sign-ing 
= UE Ot Cm mC a= CO, u-na st - re - nache fa con - 
nec See 
pria 
| ow ei CA Ce reca pr Sse ; a aa. = 
| o } 1% ch ns est sE I 

















































i You 





an, 
hus - sy, who spends her time og - ling 4li the men... 
su_- mo di ne- ro - fu - mo per farsi Vocchio lan - guido... Chie - 






































(Trin and Sonora who are near her makeembarrassed negative signs. 
The Post-boy goes out with Nick. Minnie goes back to the counter 
Happy, Handsome, Joe and others in various positions, some at. the 

Minnie. back, some more in front, peruse their letters. Harry reads his 

paper, Ashby and Rance advance towards the footlights) 


= 2S SS SS i Ù\Ù 
Ashby. 

















ask theboys a- bout her! 
- de - tene ai ra-gaz- si! 























Sce- 
CASE 0) n: 



































n, È RES: 
= et gti == _——: 
> È ID = È 
Spe a ire ESE 
i O e | 


= 
113483 Ca 


83 























J.Rance. 
Eb = 7 be 


What’sthat? 
o NI eee rd api = Ss Co = me? 




















































Sher - iff, tonight I’M have Ra-mer - rez swinging... I 
- riffo, questa se - ra ho Ra-mer-rez al lac -c00... L'av-ven-tu - 






































































































tonight at midnight hell beat fhe Pam. 
e che stanotte a mezzanot - te vada alle 


ina has be-trayed his movements 
-rie-ra ee ae ce che sail co-vo del bandi - to, 


























rai l BY 


es pes 3 NN 
Thai Mic Mic-hel-to - re - na is a e un. Ash - = don’t trust her. 
















































































ue Quella Michel - to-renaeu-na ca - na - glia. Ashby, non vi fi- da - te. 
ip te 2S 
V4 
eeeto: 
b Pal-me: : L 
Ra ae api 
es? DE or = nn e; — 
4 ps Losi 
fa Valera 3 = ws Da 
ts LIB) Ale E = 
ed Di —th eg : — 
Sa es ar 
Ashby. 









(w.nking) 






























L_ 
Hum! A love-lorn wo-mans re - venge, I've got him, Rance ab - so - 
Hum! Ven-det-te di donnein-na-mo - ra - te. Ad og-ni mo-do, Rance, tengo Vin- 






































—————— oe << —eey 
TA RE ao Set SII nu ° Nina 
"PI os) a . — 
3 = Pez mas — 
fae Sete - 
ya. RIS ad E 
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“a Mi nt | farsi’ 
My Pi wk / 7 le if 
= Î o 4Ò { Pe fw | € 7 = 


(Rance and Ashby continue their conversation apart near the recess under the staircase. The miners, scat- 
tered about, continue to read their-letters; one tears up his letter scornfully after reading it, exclaim- 
Harr ing “Damn” Another kisses his letter and places it very carefully in his pocket-book; others read and 
7 = È “ O) 7 ny ‘ 
cry fold up their letters saying “Thats alright.’) (reading his newspaper sottovoce) 








ANSP. 
Big 
d È È In e 
Han some. (reading a letter, sottovoce but distinctly) 
Tre «un pr na MR sin Mn] 
ma Gar pr "ae _rw{ay+/liiiiiizinW_&&Ò€&Ò&:;:èzÒÒÒC,Ò,€Ùfz&bZl)Z 
aay aah etft-e «= eeeh 


Kit - ty mar-ried? 
Ket - ty spo- sa? 


At last the poor old par-rot is dis-cour-aged, 
Per-fi-no il pap-pa - gal-loséav-vi- li - to, 





Tee b, he he 
fre TT hate — —— dedi = big è È 













p. 
Harry. 
rapt no PN 
A a ge ee ee ee ae 
ANY, IEEE NEL LEE I ELE CIES GEG SHEN {p+ — + — 
fires=" wars, —_ huge earth-quakes, floods,_—_ What 
Î - cen - di uer - re ter-re - mo - ti de - ne... Quan 
Handsome. AR, ‘ DOTE Cugdi 
| obe II tS as SII ES 4 DI E ot EE ws ES. CSS ae SI 
ew 00) ATI IZ g HO © Pe Pd 7 vi ee ee ee E eee 
pi||____LT__|L__rp_TL_ ;i_, 1____ p____—»——__»___k _ 
Who is mar-ry-ing my Kit - ty? Fan - cy! 
e chi sposa lamia Ket - ty? Sen - ti! 
Happy e o 4 
eae CARA 7  " E E 
Cee em='— eee ae ae, = 
espressi pra == 
he calls: “Hap-py!” Then he says “He’s 
chiama: Hap -py! e poi di - ce: “Par 
a 8 ens sacenaewennasconeensanesdncses=cs ssn ni | CR 
4 E; si i 
e/o SESE cai es fn o Se, na ae edi e | 
Roana PEE FAST i | 
S____- las ss Se S| as 
ee ee ee ee ee eS ee st 
7 AEE ES PES AEE Terreno e Poca | i | ere | II ence: B A 
p bprLiL__ ik mesi sea ae a = Sa 
iF 
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Harry. 


f) 
Spe —N : [ese SEI Cae . ees 
a 1 ee rota gi de pF 

aw - ful dis-as - ters! In my own 
co - s@anel mon - dol... Al mio pa - 
Handsome. 


FA Ue |} 5,» — — 1 — 9 — a ra EEE 
| — et 2 ey, go go nre" wa ea PA rl TTI a Sey | SEITE | 
; The clock-ma - ker, her neigh-bour... That deaf old mum-my! 
L’o-ro-lo-gia-io suo vi-ct - no... Quel vecchio sor - do! 

















Harry 
4 
abe os earn ah x, +=. lay = = 
soin DE ra _tg scour LESS Resa LÌ Di ea e eee 
4 
coun - try, how maythings be there? How are they fa - ring? 
Joe - e - se, che far-an-no lag-gtu? Star-an-no be - ne? 
/) (reading out very laboriously ) 
cin, i CINESI EI DA, POE 
Aol Ser resi e ses VEL are e ca | 
ey’ Db DI Gee ADI, ESTA E e SE] 
asso G iris sali Se 
Yes tru- ly, 
J Pur troppo 
Handsome. | partato PO) 
"EIA CITIES ZZZ BED BS ae A" FG FSI" SEIT DELI EI EE EEL ELLE LE DE I 
GE NN SS Se ee ee an aa 2 en ee III eee 
Well! Poor lit-tle Kitty! 
Mah! Po-ve-ra Ketty! 
Happy 
TA OS RT a a rea EIA IE TA) 
ALI i AAA ’f‘iIUEee TT TÎ_lWÒaE:e.: 
[ela Ye [erre a rene aa 
IE (I ¢ AA CESSA 0500 I RI PSI e A EE 
E A ES De e n E Aa O 
4 % 3, i 
ADA aw eae Pag -—_|+--___—¥4 Gas "EES 2 Se eee eee Oe Y 
AL a a aa ETA ee eee AZZ, Se a Eee k 





CHORUS. 


86 


Harry. 
(surrounding him) 


rapt bt 
a “i === rs == 


Joe, whats wrong? 
Joe, che c’è? 















































Joe. 
a casmes:so = 
a È Ee DIST Era a 
; le, L) Li 
E = 
Joe, my newsis sad, my news is sad. 
Joe, ct son no - ti - zie, no - ti-zie trt- sit... 
Handsome. (surrounding him) 














FEE ee 


Joe, whatswrong? 


Joe, Eche sc er. 








Happy. (surrounding him) 


ma Danze = = : 
DE == 


Joe, what's wrong? 
Joe, che ce? 


















































Tenors. i I 
(surrounding him) 
eT DA "re rn iN a 
HAS LP b+ = = = a 
AND, p = 
Joe, what’s wrong? 
Je chele? 
i Baritones. (surrounding him) 
































(> È = a 


Joe, whats wrong? 


JOC Chem eG 





















































yal 
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87 
Harry. 


\ Nick has gone out) 





SS SS =, 


Bad tid-ings? Pluckup courage! 
Joe. Brutte nuove? Su,co - rag-gio! 
































(dashing his cap on the grouna 
in angry grief ) (reads) 

















=== 


“Your poor old granny is no 


Handsome. f “BR an-che nonna se nean- 
22 =.=. 2 e 3 


Bad tid-ings? Pluckup courage! 
Brutte nuove? Su,co - rag-gio! 


Happy. N N 
Spe 


Bad tid-ings? Pluckup courage! 
Brutte nuove? Su, co - rag-gio! 


Sa na 


Bad tid-ings? Pluckup courage! 
Brutte nuove? Su, co - rag-gio! 


pelli: 
& 
Prali 



































































































































Bad  tid-ings? Pluckup courage! 
Brutte nuove? Su, co - rag-gio! 


















































4 
Ab = es | ae us pa pa 11. sn a 
| ig L a 
IGEA = ea 
TE n SSS 
mf e 
ne a 
rey ae a I of E fan 
DD 























(is about to say more, but restrains himself, bites his finger, ì «Mg 
a wipes his eyes with the back of his hand, and drily orders )) — — (goes to the counter 
at Th ete se a SE SS ees 
Sb a Si 
/ . 
o 1 | Whis - ky! 
a, Whis - ky! 


- da- ta!” | ks Waa 



































nati» Ma 
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88 (Ashby says good-bye and shakes hands 
CORE 2 A with Rance, and Minnie, nods to the 
where Minnie is, drinks and goes out) others and goes out. Rance stays by the 


csi counter watching Minnie) ................, 


f) be) bi 
[AM Uh _ è afl Cra Il, GSS 
G4 SE Ary TO VE 


biro) a 

Al A @ € | 

fey Pp 9 Tae, Se ae 
pan (RTT TOIT" 








A stranger's just out-side. I’ve nev-er seen him. Seemslike a San Fran- 
Ce fuortu-no stra-nie - ro... Nonlho mai vi - sto...Sem-bra di San Fran- 

































































































e x A _pp 
IT 
== 
Moderato mosso. meo 
1 aa See en RP | 
sl 
Whis-ky and 
) A mapa Whis-ky ed 
TE) EEA WE IZZO IDE OSSEZIA NI \ Nas | Sa NaS [$$$ $$$ 
ese seas i rr a Ra 
- cis - can. Hewantssomewhis-ky and wa-ter. 
- ci - sco. M’hachie-sto whis-ky ed ac-qua. 
3 Moderato mosso. 
go) Esse e 
a, ir see 
a SSS SS = 
È Meat < TI E ne 
plbi Lo stesso movimento. 
pa DR e O È DISSE S [ [ee] 
Ni wa-ter? what’ all this nonsense? 
‘acqua? Che son questi pa - sticci? 
ge a Toe) 
6 desde RSS 
Whythat'sjustwhatI toldhim: at the “Polka” we 
E quel-lo chegliho det-to:  Al-la “Polka” si 
Lo stesso movimento. 59 
CS 
/ « 
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59 





Minnie. 

f) 

gf CI org =g—A Sepa ga 
Nick. Fetch him in. We?ll curl his hair for 


Ben, ven- ga. Gli aggiuste - re - moi 
nf rire aan Crest ss SE A 
+. __—« «= 


drink our whis - ky neat! 


be - OSU AEN YT, 





Minni (Nick goes out again. Three or four remain at a table playing dice; after a while they go away; by de- 
innie. 3 : ; 2 ‘ 
grees everyone goes off; some into the dancing hall, some outside, some upstairs ) 










p ais 
ne Ne 












Minnie. (smiling, indifferent) fall. . . 

Dee ran == a #AAME 
ou don’t 

J. Rance Vea ik Seat Sa Ee Nore: los 


m gone on you Min - nie, 
ik) vo - glio be - ne, Min - nie... aie 








780 


Minnie. 


A 


ndante sostenuto. asa 









































Athousand dollars, _ down, ifm yous will 
Andante sostenuto. «.- 63. Mit - le dol - la-rt, qui, se tu mi 
Ss 












































Minnie. (nervous, laughing) 
di 
























la 
AND 








Rance,you make me laugh at you... Be off, have done with it! 
J.Rance. ance, mi fa - te ri - de-re... Su via, fi - ni - te- la! 
SCR (edging up to her) 





















































mo Dm 
kiss mel... You can’t stay 
bali: Tu non puoi 
Ali: 
BA,5 8 | 
[I] 


















































Minnie. (dodging him, ironically) = 
pi * 

7 SEI Tae! 
7... 

ASD, 

Andyour good wife, sir? what of 
J. Rance. Y E vo-stra mo-ghe, che di - 
nad. LI ra ; Frecce rea 
fp 
here a-lone! Pll mar-ryyou... 





star qui so - la! DSO ban so 
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Minnie 
fh 4 ‘with pride and energy) a 
tu are = e aes SP SE eT eM | 
9 
Mo Rance, stop it! 
J.Rance. ~ Rance, ba-sta! 
a WW, ee a, SN Se Ae Oe ee 
cls a aa ra; 
You've but to sa so, she’ll nev - er see me dr se 
Y 
Se tu lo vuo-1, mai più mi ri - ve-drà! 











L#T* Saal VERS SI A fi 

40 ea SETTE RAI wa Eo RR PY eee al eel aa TE] peas oS 

(AS D_& pi ei Bf ogg Aa1_- A SS AAA DE A ee ee EEA I a I 800) I 

ANI. FLD: sala IZ WES) BES Oe pri pesa a 
stop it! You annoy me! If I live” like this, you know quite well its be - 
ba - sta! Moffen-de-te! Vi - vo _so-la co-si, voi lo sa- pe-te, perchè co- 

















(feeling in her bodice and flashing 


























































Minnie a pistol before Rance’s eyes ) 
fh Pa = 
Sa Serene 
DMP ae rega 

- cause I like it... Ive got a safe and sure 4a by me. 

= St mi piace... con questa com - i st-cu - rae buo-na 
par ere CM 2 
si eta na Ts 
tg e Tee $—$ = = 
. ps E; 
of 3 

a eee = PS Al i ram 
eg i aL = aaa 

ba e oe 
Minnie 
































—/ 
who nev-er will de-sert me. 















































che mat non mabban - do- na. _Ranee) De A as in 
ta ta 
ma Solas i 2 
3 6 — xe a 
=e a —T te go oa A j—7 (e 
PP \ 
ES \ = 8 ht = — 
\ Ha be_i_$ E = 
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(puts back the pistol in her bodice. Rance moves away 




















Minnie. da from the counter in silence, sits down at the faro -table 
hy Opp. and shuffles the cards nervously? (jooks at him) 
| peace 
4 SO ARI I po Gli [a 
et e ie Pal eS 
3 ; 





ili dida 











4 lentamente rall. - > 
DIR ee Ie ee ae eee 
5 ae ae Sa enemas ae meee Sate ae aes Se ee ieee eae 
| Are youcrosswithme Rance? What for? yen ai straight what’ i in my 

Siete in col-le- ra,Rance? Per-che? V’ho detto il mio pen-sie-ro 
rail. col canto _. 22 






































eee E 
DA ee ee ee === 
PPY 
Minnie. AA y Andante sostenuto (in quattro) e 69 
57. Gia vm galere a a e to A 
tes CP CEPA EP CARES BEL) TE ora 
ay (arte nere rene pra - + 
; (throws down the cards with a 
ACI violent gesture;then in a harsh 
J. Ranéé” ‘A andstrident voice) 7 \ x 
Di; RESSE esser 
rine anta cmv. SV E; Fiesta 
Min- nie, when I left my lit-tle home, be-yond the 
7] Min- -nie, dalla mia ca-sa son par- ti - 5 cheè la dai 
) = Andante sostenuto (zn quattro) e’ 69 
° i e 
pera = aa II en, da musa —] 
pace | ill Soa eo ed Part ea 





rane RR LI 
ra id SITES / ESSI tee elena 
Opa ya a tet ee Oe ee pee 
| A ||rg carne Ji a] n è (ei 






J Rance | 5 \ an 3 

TA UBI ZIA WERE ESA pae f 

ati sal o° Ne) e a ve a er ESC [LL y {fl eda ta 

{e lid ei d DEE I Ee i da eius nt 

RIE , È fra EZ na NI ALT ASIA ve EA 
moun - tain a-cross the o-cean, no-bo-dy cared Minnie, not a creature, 


mon-ti, sopra un al- tro ma-re: non un rimpianto, Minnie mha segui - fo, 
() AT si 


È 





Yet lai 
ee ee 
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J.Rance. = 93 
4 Li ; ) Gi | \ i + sa P 43 D 

oy 4 05 Dil veel, a a a ae 5 ie ee È D 

Pegi pra i 7 UE REN ES Rae ‘Vi ia “Ai “A RN” oe ea I "SCR 

l'e AA py 
Nor did. I wasteatear at leaving. No-one loved, me, and I loved 
nonunrim - pianto vi po-tea la- sciare! Nes-su-nomaima-mo, nes-su-no ho a- 

Ney CTeSC. ee 





aes 
rasi 
us 










































erre E 
pe et VIE A 
j i EIA I conan prora o] 
sostenendo di empi If 
J.Rance Dieters A 
D) gi < if | dl da 
7a OS iii ayaa I 7, y, 7 
Dea LI 4] gelo Peire ed i ge eg WE 
ais a ia =‘ a rr eo re ender ae SZ 
no- one, and no one and no - thing gave me plea-sure! Deep in my 
-ma- to, nes-su-na4 CO - SA mai mi diè pia - ce - re! Chiu- do nel 
sostenendo a tempo 
sN 5 pre 
0: (i pia — fe Egr SS a 
[aor = (e sa i rr] 
Pal a n= massa Mil IA ZII a 
beeen xem ye 























ui je © a uno 5 git — 
Pio è a_i, 
sat "Di I ma er == 
P =I 
ae 
WS 
J.Rance. (bitterly.) a 
È 4 € dh 
byte == a aT — gigia aaa _ 
epatiti sf 8 TREE SAWANT / RST J cena Cea a ee ee poe Pe ea 
aw ; > AV 7 (RAEE La 
e i gua LES ED LL LEN JEM A 


breast I have a gambler’s heart embittered,warped and poisoned,which laughs at 
pet-touncuordr: bi-scaz - zie - re, a i -le - na-to, che ri-dé dell’a - 












































































_——— gli | 
a — “i E Ed eso ae eee 
i (ax te ed, —r_î = 
D eta 4 a 
Lara ] 
HH n, , n.7 : È sae 
sar = ci e” Sa 
J.Rance sostenendo f 
ABI TE a tempo 
Daria sa 
AE ess i A ime N == ees £5 
ap ey 














set forth on my jour-ney 
Mi SON MESSO IN CaM -MI - NO 
sostenendo atempo 


love andmocksat des-ti- NY... 
- mo-re e del de - stu- no: 





























































- trac-ted DO old not deceived me. 


-trat-to sol dal fa-scr-no del - lo-ro È ha RO 
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Largamente ? riten. a tempo 
J.Rance. ete. | nigi dr 
rt to ey — Do 7 E Ò 7 e #44 D 
AF RS ime jee cai S- 
Now for a kiss from you, I'll give a  for- tune! 
Or per un ba- cio tu-o get-toun te - so-ro!_ 
Largamente. — atempo accel.  rall. 
$ rit.colcanto -l= Sie aim 
EI pena = = È RI 
Inci aa A = = 
| re Sle! 
rsa | cn Lao. Ta - 
iena fa i 
h gl! ime, Ea hk, [LA ie eli NO, 
arance Andantino (in gno) TT 
pa fa (dreamily.) \ rall. P SUS A: 
«Ae ak. VEDI USS NN oT a 
sessi === 
Real love is ve-ry diff2rent. Down home in So-le- 
L'amore è un al-tra CO - SO... Laggiù —__ nel So-le- 
J.Rance fon (mockingly) : e “ 
Romantic! 
Po-e-sia! 


rall. _ 



























































a tempo REN pur 


- dad, when I was lit -tle, I hada ti-ny smo-ky lit-tle 
- dad, e - ro pic - ci-na, a - vevoun-a stanzuccia affumi - 


a tempo “> Sa acne 


Minnie. 































































































iti E Tt. ‘ a tempo rit. 
SO Bonet = KR \ À S A 
a N E a NI LS AJ SEI rete 2 GE 
® jas ae DÌ m LN L) | \ Dress Baas ri NN SE 
les e i o È ST SS SS ee eee 
LA 
4 4 . Mag: 
room a - bove the kitch- en in my fa-thers inn.’ And I lived there with 
-ca - ta_ nel -la ta - ver-na so-pra la cu - ci-mna. Cr vi -ve - vo con 

















rit. i i col canto 
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ther and moth-er, Ani 2s Ive not) for = got - ten: 





















































ADE mamma mi - a. Ania e Tut-to ri - cor-do: 
/ a tempo 0 
Os = — “TéERES nde lat 
do ii. et 
Minnie. 



















































e” | 4 
2° ye @ 4 (A pap) 
(Fener ar Sg | 
-vennow I see the men come in at Sie down 
ve-do le per-so-ne en-tra-re,u-sci-rea se - ra 
er 


























b == 
Violin. 3 = a = 







































































Moth-er saw to the cook-ing and the 

































































Mamma fa-cea da cuo-cae can-tt - 
ee 
f} bs rn 
irae i O ig = 
Ws hi L 
Elan 
Jen = 
Cresc. 
TTT (=== —- 
me e 1 ==i e) A 
SS A E m= 
7 e ( p 
Ss = “Ser 
de on E eli # A 
Minnie 
A atempo : 
a Reed 
wv. oe rs ma 
HF Eee Bee 








Fa-ther dealt the cards at 
bab-bo da-va le car-tea fa-.ra - 
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bel-la, 


she was lovely, 
e-rTa 


Mother.... 


Mamma.... 


‘ail lee Li IE 
ie E lia 
if» my 88 TIP #3 
M+ hme eg 
| qt = S pol Be 
i I ieee Fanta 
n si eee ZI] 
n Hy pi iy 8s Fe sè ‘i 
ih E. th SÈ WES ill 
(4885 A ES ING Hh ss [Hatt 
in HS fi Bs IP a (LESS 
ihe wi 3 8. Sls : 
HEE ih Se [IRE 
DI “ghi e) 8 i LH | 7 : 4 
tim sos BS + ff = SE 
| © & ' lil Vi 
i la 
mes fy 38 [it 38 
CES Ls. [ii ES 
ia) = il oe Od |_| ae 
Ce aay è S a8 
Er. oO 8 (ss) 
BS phy TL : 
E ffs 3s il 
22> r 
È 3 


-no- 


di 


alal 
hide 


sta 


? 


used to 


eee CE See ey 
Gea ea 
poze ere 
[essa] 
some mone 


fp È x] 
È pie] 
- i 
qual-che mo - ne-ta, g-;---- 


her lit-tle feetwere pretty: 
veva un bel pie 


| EA 
E See 
pare ey 
LA 
4 
ed io che me ne 










CX s più Dm. 
iH | È i ba 2 
ee. 
SE > 
2 | 2 ) 2 ik os (I N 
= = Sea mt 
= = sS9 = N “ar ww Na 
= LI id = TRY rl | 
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. 


10 4) 


ma sostenendo molto 


Lo stesso mov 


Minnie. 








LY Li Lu Î Wy ~~ na na 
as | pi I ol ee eee ae ion 
sd = «rare > | a pla facta 
as > I( là Z i] Ke 
— | SI Nill ae 
Beng Bs AK a i rh Bs 
BS es aS iS i : = ith. D sa 
SR zs È hit E ) a 
eg es LS |e II, Be 
o sth, 
8 a AS S © Sy PL < WN aN IN I ER as 
EUles es 23 Sell ieee (ol 2 
SS 2 SUIS 8 “ IS & A Ba 
8 (cb) wo ya 1 42 ‘® 
1 +9 oe ees (RI LÌ L Sa 
sil] oe @ a2 ae RIE 2 i 
S O Sì eda ‘Sa Ii ee i ce "è Sia 
n 2 so ||| 1 & CS s he 
ì Za = S$ 
A ; | = 2% 3 È a7 
| do ge R ua CASIO ca A 
st is ARIE È ITI 
ee | Sa Bre CINTO 2 
3° 2 an 20.5 pin | A 
“8 gl; ee 
“ee il È & i 2 8 9 A 
Ss se 
© 3 INNS AN S & 
È USS hiss ath 
® 
3 ENI 2 ill 
zs ) as | È aH 
N i ij di INI PP, AT SI A 
© € 2° |e EE 
ù Wee Lol ii iA 
Vee È «SMS i Q v = TT 
Evil l E ES | is sl 
EST è ro IRAQ GI Ay S Ph 
8 NG ee & “3 ll | 
y SERI ea AN | 
ess TM) tibie, MA S WISI 58 elle mith 
oe SSR iy Ss Hat eS TIA 
2S = S Sa oO aS ì 
: È 3 3 Paw si ves 
RS as nea * da ' Es > > A 
ASS > 3 : nO tt | al 
® og SPARA 20 NA 
of eee 25 © ® 
19 os CTS 6.3 = 
o D ~ =] Ss = 
PS on | 5. <q 
3% nl a8 
oa | J LEE 
wf ety = 
LS Cd = 





_— Eee 





(gives a start of surprise and 
recognition, but controls herself 














Minnie at once.) 
7 di Un poco meno e=92 
ste Sa en ee Soe ee ee 
Ghed eve-ning to you, stranger! 
Johnson. Sa - lu-teal-to stra - nie - ro! 
















































































(also gi tart of Not 
also glves aS arto SUrprise = 
Johnson then says in gentler tones ) E 
Pie: it ==" TESTER gia o —________ 
a Rel Pe eer i ee ee BE" Rae Bees Bor i i L ear 
Ef I +t______&# ie tt Se ee SÙ EAS a ES SIR OTS A 
IN 3 La Ey ee EIA dala PE ee SET 
Im the man who asked for wa - ter with his whis- ky. 
10° “son, “quel, lo che chie - st whiskyed ac - qua. 
ae 
PILA ad 7 7 
è . i e EEE OEE EE 
fg ES mass esi 
ap SR S.@ 22 Spree a 









































«RR 
SARE == ; 
ui 2 2 
Minnie. 
4 d 
7 + ut mh ) (M SEES GS TSE ae el beeen eT DTT Peay I CET 
nese ee Ss a rie Es Stes 
real-ly? Nick, ‘ the strangertakeshis whis-ky as he 
Ues-iron Nick, il si-gno-re prende V' whis-ky come gli 
PR PRE e ì 
E bis gle Isla ke a lele 
A O eee Solace ehe 2 e ra 
PAD SS o yq __muao_q0ommel/onem@ee RS SA ERNE «i i È 2-18 
> Se catari 
Pala 
(jiNgii |» glo ,.rrr_ se) ge (Ns. 
{I 4)! _ _ v_ o o Hey ATR AS it Sp 
p-lrr ro si ue dr = fini si” gl Re eee a 
[1 rd ii Co SME ES TO 
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eee (Amazement on Nick’s and Rance’s part. Nick looks 
Minnie. for a bottle of soda under the counter. Rance looks 
on frowning.) 



























































Minnie. (points to a bench, slightly embarassed.) 























To 

WS 4a et Se si Lessa asa, 
roses: i (SRI a 3 we 
Be seat ba guess youre 

Se Da Tee =e 
2, { B — 
k E ar 

pat ki Se 




























































‘a ; on: 44 
ATI a el < «sessi: A a] 
S = aie? I ss — ae 
—— 
Minnie ? 
Sostenendo. (blushing. ) 
Johnson. tired.... Vese 
Aly STANCO... (equally embarassed, looking at her.) Pes 
ev, SA a 
= E 


























ae Girl of the de: 


Sostenendo. La ra- gaz-za del campo? 
U 


) e IE | ste 
jf et 5g an passi he gt LE 
1S as Sere oo slEss = a: È oasi Ser cia cea 
ae yd oy  « 5 : 



















































x vd i = 3 
SS : : Fe, 

nf = p mf n i 
ra fi {ESITATE na = 8 ——- CI A es c | 
cee renal io — 6h at {i = — na Ly =. 

EA E te = 
A b 5 . i 
A . 

J ice (agressively and rudely, goes up to Johnson.) 
oe 4 . — 
oS te > —_ di po Sa a E 
LEE eee EE = 











We dont let strangers in-side the Camp. 
Nessun stra-nie - ro puòentrare al campo. 
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J.Rance. 


0 EEE 9 PER a 9 PSE ST NIE Se 


EY CR SEES AE STERN Gaara BS ed 


ing? 


ng turn - 
- tie - ro, 


- ste sen 


ba - glia 


think you've struck the wro 
s 


vou 


ALIENA dala FR Se CS 
ca Se ee | ee | 4____I 


- TO, 


? 


nt you 
t 


Do 
Cer 


mi 





ah jist 


; ms 

; "n I 
el hi 
\ HTS! | 


ti 


(ironically.) 


J.Rance. 


teca Bess E essa NEI 9 EI a 
(cul al fa |] pesa ga | 


fer aa fa SS fra] 


out to 
da - va-tea tro - 


fan- cy you set 


caso, an - 


I 
Per 





DI 
alt 


ih i 
HE 








= gn 


a tempo 


(to Rance reprovingly.) 


Lal 
Oo 
d 
ow 


/ 


Rance 


J. Rance. 


re - na? 
re -na? 


na Mi- chel-to - 
na Mi-chel -to - 


Ni 
Ni 


- it 
E re 


vis 





| ewe 
«si 


O 





1 De 0 e 
II 
* S SS 
A pt 
+ 
AS it 
Ss | i 
' i 
ss [ee js 
wow WAL IS 
2° [rs 
EN | 4 
3 È, ak all 
Av» 
N || 
Alell] 
Al ll | 
2 AGLI] -eesets 
ss WP 
33 : 
Ch | I 
ESSI i 
= i 
S 
ISIS 
eg) 


er - maril 
a 
il 
ms 
ea 


| 
¢ 
i 
= 


i A 
sy 

[R] n) 
a aR 
Besz A 


tn, 
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— 


| EEA 
S ARIDI 
I'm fromSacra- 


Ven-go da Sacra- 
= 
pee ee 


And what’. 
al vo- str 
- ers? 
te? 
CAZZI EEA CSI LO 


Deli 


ETA Ed) sE LTT LEI 


NERE SII GSS) ES 7A PI PD PCI 


strang 
gen 


les [E TI I 
IA E 
i Al 8240 
STE he DE 
[sa ml 
eft i 
ip I 

ui! ait 


10 


ae 
ial | 


know the name of 
no - me del - la 


cane È 
sensata; 
Ig 
a EOI EN 
(rudely.) 
eo 
restii 
ip 
Of 
Gio 
eee Tree SW 
DI 
o 
[ve] 
—a. 
a TTI 
amen ae 
“Mps BE 
a 
a 
Siew Seay 
Vee RETTA 


oker. 


Sara 
ae 
[ar get 
a 
aoe 
VI 
PSUR ER, 
p 
ra 
Gey 
mer 
ess 
[smnen] 
re 
oF 
Y 
ae 
IL 4 
rsa 
(S34 
6; 
Dl 
IT 
L 4 


t. 


ia |) Rae) ee EY Ve ae eee aay Waele ey ee TIRA I ae 
sar-mi.... 
Daa 
[LE | 
== 


(e ea ae Cee ee 
RE! 222 ee Pe VESA 


-Ca - 


ab 
Ae ae 
[ene PI RI] 
dr __r——_____——= 
[== [| 
Ei Presi 
ca ses rea II — 
P 
yy — SJ, a 
[Sea RS 
SS 
BEAT 
e.) hy 
That all? 
= E poi? 
3 
= 


[eae | 
a 
aps, a 


are 


ee) 
iva 
a 
Who-ev-er caresouthere to 
For-se che qui st sa 


na per ri - po 
Cze a : 
Ds 20 

Rea Ree 

PP See | 
rca 


Sea 

REELS 

erh 
en-t. 


a 

a 

ees | 

[cei 

| e_gi 
then, 
caso, 


IZZO DA EA le eee | 


(looking o at Wane ) 


John-son 
John-son. 


name? 
no- La 


nat 
a RE AI 
ty) 
a pp 
eee” eal Re en I 
00 VATI ALE pra! 
TERE ASIA CID, 
4 
SG SES 
DH Me 
{tg JU 
game of 
un bac 


ea ea IA) 
errors ire reo sese | 
seco sapa rn] 

È a rene 
2 cela -= ke 
Fed resa 
ness 
cele sac als 
ug = 

(laughing. ) 


a AIR Sa 
ti la la o, 
xi i HH = il a 
ull hl || SSA 
i imi JE “| 
Ch x 
ne : . 
i Ll ail 3 
o a 
te E Ri 
“ts d] de A We =f : 


ist) d n 
[Mat in) Wd We Li 
ce A | i BN N = fi Ca 2 | © z 3 aj 
3 al “| fm è HH Si “set SH aie HI 5 
pare LOT | SCH SMD all E Ki Et: SÙ 
ON he UG. ; oC e 15 . ON . 
= DIM N° teh = TY = NI) TY aN = (Si? — Sh Al =f NI 





~~ SN eee wae 
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Minnie = (very prettily.) 
Ab + = poco rit. MEN Lr 
g_aute ie e_® _ gl [rag Ns] TT 
Fas e ei o) pie (iP la_paa ret ees (oa ta pe 
NH SIZE SIA EA CESSI PZA SIE AES CSA P, LU] [I sa 
Glad to see you here, Johnson of Sa-cra-men-to! 
nae Ben-ve-nu-to fra noi, Johnson di Sacra - men-to! p = 
hu: © a 
Lit — A TT 
- men-to. Thank Sola: 














(Rance retires apart, shaking with anger.) 
(Nick goes out.) 

















Minnie. 
Un poco meno - Quasi Andante. (smiling.) 
—————————— ===: 
HD 
Joh son (Minnie and Johnson chat, Yes, 
ne * leaning against the counter.) p Soi SE ae 














<== n 


So you re-mem-ber me still? 


























Un poco meno-Quasi Andante. Vi ri-cor-da-te di me? — 

poco meno-Quasi Andante, Wien ca, I 
ZZZ ©. c a È È, fi 4 b 4 e 

Sy btw ema ha tari o_o: o Pod gni 
e = n fi o, eZ 
n > |__| 
re ee "ea 
ae wo PRESE es aoe See > porno ea] 

O p 4.0) p sesta nn oraria 

D 





you re-mem-ber me.... 
voi mi ri-cor-da - te... 


ww. n° [ost “trad [rosi beaao ee. Se eS ee ee 
(o? ss eZ 
(ppi) LÀ di gl _ be [aa i eee oe III RIE | 
ae ees fl a ee ae IZ | 








nin Could an - y one for- get? ’Twas on the 
a tiv ( e be . È co - menon po- trei? Fu pel sen- 
| La 
: scrocco 
ENT oS ee 
ae Gb SES BSS 
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Minnie. 

\ 

I eee =_= 
RS __ ul sg [7 @ 

Youwere re-turn - ing... 

Johnson. Fu nel tor-na - re... 
yA 
[agi] SRI VIALI SSR Neel VA ars CGS ee ees 
pan ER AE’ [Fyn aa 1 1 
+ a_i Di ì gl pe ESA) 








road that leads to Mon-te - rey. 
- tier che me-naaMon-te - rey. 






























































- ‘a = rn 
ESS EES Pg! © pi SS | z foi) emer) 
eas = > — a i i 
Ty, È 7 ~ 7 Pi "i ae a sai == 
sempre pp 
= [Da 7 
Zi e __ = 
Minnie. 
Ò) 
forse i ì DE I = 
You handed me a spray of jas-mine.... 
mof-fri-ste un ra- mo di gel-so - mi - no.... 
Johnson. 





















































































% 
‘ Farad 
Lp | 
———— 
ro LL ae cameron a YypSd+W== ne] 
ek se eet el Soe 3 
oe RNA RE, ae 
Minnie. The E 
fe eee SS ea 
OF PETE eal ND 
if. Ca to ee nni 
Aap 
But I re - 
Johnson. Ma io non 
() 
[aggio {NN [en] er] 
[ge Dale e Pisa NG STs 
Mes fi Da gl pF — oe È 
saidto you: Lets gath-er ber-ries to - 


dis - st: An - dia-moa cog-lier le 





Minnie 
A atempo 
SS eee See eT ei ESS | er ee ee | (a) Be | eee ee ee | 
ox py SR AA dd a I SA AR ARI SEA 
AIIP ASI AT SEE PSI A | lf gii gii e 
- fused.... You re-mem-ber that, then? 
ven- ni... Ri-cor-da-te, st - gno - - re? 
Johnson 


[mp D) Ne e SR | : 
[fi BS ae Beet I II 
TL ZII RETI - ZI DSS PELLI ZI I J 


You wouldn'tr... 
n afempo È ve - TO... 
pi E SESS, rece lia RE ae es 

















"© el Re TE ae a Ea ee e aes 
gt: zt cale 
Minnie. 
dro" =epr orata NI IRE. | 
eroe; 1 SIE eS a era Dez ESSI ADONE DONI VERA 
f/f... ee? a e BET se Be Se EAA SIIT | 
mus. saa. 
Then I passed on my _ way... 
Johnson. lo ri-presi il cam -m- no... 
Ù) 
[cogli == er en x a «[e_ oe re o 666 ea ee Re GIO) 


Co-me a- des - so.... 














Se ee ee i Scossa” [ea 
































eee sti pr =" frei os ____— 
pi II ZIO EE Ce ERI SS i. ei 
Wo è om’. 2 
PPC 
Minnie. (lowering her eyes.) 
i a ee ee east ari sa [ele SSN E See 
@ Gla Cis VSS Say Raa e aid 
IVREA RIE e I I ETTI ee SA We Nessa aaa NEI ESSA 
NI gg SESS | fine CJ | r Bis? ar Aa 
è da x È 
Then you were say-ing.... Cant re - mem-ber what.... 
Voi di - ce - va- teé.... Non ri - cor-do pit... 
ZA ? Ta a Ò 
PI —— ORES SS SS 
Fey Ta se EE Wee (are | aa 
VA gl [hd day --+-bg (Casale ia at È È 
è n ° on i 
n stasi = F . e 
° t\ 
| & » T or o_—_—__eli____—r_—_- prete verde | 
rn tc ESS eee — > TEES a; im SS 
Johnson. (going close to her.) 
if o lege a" ye <il Uan i 
— ES SEZ AST ASS Se Eee 
I ead SORIA YI Gall PT A 4 AU 
= 


Yes,you do re - mem - ber: 
ri -cor - da - te: 





ver 
to 


ne - 


I 
Nè who scor- da 


Ds Gal sees 


(taking the words from 
his mouth.) 
hour.... 


che da quel - 


"Told you that from that 


Dis - si 





I 


® CUS qt CUS 

è HK Bry | alll | 
| I UA 
ilh 


| ill 
" 


sì SIR) 
IT MRS [III || 
i | Ti Ip I I 
i sf | D i 
ESS 
= 
ì La Ku @ 
iS 
lhl mi le 
a I oN 




















Tuo RENI 
mM 
sel EU 
e TE 
How of - ten I 
Quan-to tem-po spe - 
n |_| 
: aw, 
i a) eC DESAI 
5 
be 
biz. 
(sadly.) 
es 
TT) 
FEE, 
ore of 
y 
- perdendost - £. 
Ca aaa 
ia 
2 


= ras ee 
=== e 
re" «or e === 
re ="==e=eea ==" a 
eee TERT T 
(asse es RS ae] 
0 
= ee te 
24 ume e o 
[terra ea 
_———__ 
ren) 
ae oo ee ED 
EASES EI 
"RESET ALE o 
o 1 
St EASTON Prese 9) BSS 
gain 
= VI 
za 
CI 
Ts ua” 
paz 
a eS 
air = ae 
Est 
ore SIE ES wa SO 
DI 
(They look into each other's eyes.) 


vs 
(rai 
a 
der 
aes 
as 
Paar 
x 
GT, 
ame 
ae A YET 7 


sae 
a 


rt 


4 


oS 
(cb) 
v 
E 
= Ws 
D 
YI è Da 
ro ° S 
38 li pe S 
2 2S Ae 
i) 


a 

= 
—_ = n 
= 7 


a Or o ni is | v C] 
=f SNO LO hl nl DS TS 
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(Rance, who has come up to the counter, kttocks Johnson's 
glass off it with a blow.) 


ae moderato ¢=12. PEC hone 


- ni f 

Te UE, EER] ap, VERDI BES wR SE, ) p___+—__y4—-—_|--—_—__—_.w—_—_—___ 
= ces Zi) AZZ A A VELINE eee Pe) peace [ae VEL ZIA fp + HF il 

MII (EI REED 7 LEE AI TOSO) O I OEE (EB SN IAA CIA ESTE SE 

Cd Cer ero IA ANIA ee Ie eee ee PO ee) I ee ee | 





Mister John-son, your be-havioursof - fensive! 
Si-gnor Johnson, vot ma-ve-te sec - ca-to! 





Ill 
INI 
al 
| 
coal Al 
iti 


I 
Il 

















I am Rance, the sher- iff. Im not here to be 
So-no Rance, sce - rif - fo. Non mi la-scio bur- 


























fooled. What's your busi - ness up 
- la - re. Che ve 
TATE 
eee = sie 3 











| A a + @-#f ira ee a ee ed ae eee, 
oy. ; n pre e 
7 = 3 
LI 


(Johnson steps back 


J.Rance, and looks at him con- (Rance goes to the door of the dancing-hall, - 2 x - and calls:) 
temptuously. ) 














[ow 4 Pf IL =e dd Eee Se PRS 
i, i hia ay ea ere a er | i ESGEI CC 7, e 
fg i + AAAAAy KA A iif/jiHJlG_O0W:)(A yz d.’ì*e nr ES AZZ Pee 
here? [80] You 
si a. Ss 3 | 3 | fan 








col canto- 





: 
| cay 
| 
| 
i 
oO 
3 
> 
S 
em ot 
>) 
8 
















































































J. Rance 
ae sro ei ange - = vi , = — 
LA oa a LA eae (es rai Ea vst | esser Essi 
| J a SER BIG Sa foe RSI spie E 
rare] ARIE 
fel - lows! Comehere a mo-ment! This strang-erwont ex - plain his 
- gaz - z1! U- no stra-mnie - ro ri - cu - sa con-fes - sa- re per- 
, 
INNI EI AAA OE AL DOSSO I E E 
a /, oe | eee ee ee 
& = 
a Sea Lee ERRE gece coe nee 
a we [eee Ne | Ser ee EI 
J. Rance (Some miners come out of the dancing-hall.) 
[de O 1! oy ISEE CASI eT) I A 
: / oD E} a || e ee 
4 IEZZA BSS SAI IAS) ae ee an ee) 
busi-ness in the camp! 
- che si tro-vaal cam-po! 
È) 3 9 3 gel 
È 2 cene ere a] 
Cossa eas see 
| _| eee) 
lo He ha i 











tll 











Ta 
ho EE A Ee | 
4 Cy Ree yy 



































Five Tens (clapping Johnson on the shoulder.) 
/ (to Rance.) 3 pera 
ee >, ______x___k i 7 Rid Sa or et Va se ice 
He! esa nel ae ; daa ea bi @ Pins ee 
He wont? We'll make him speak up! 
Chorus. Chi è? Lo fa - re - mo can-tar! 
Five BarS (to Rance.) a: Greg, 
| @ be oe. 
a 
He won't? He wont? We'll make him speak up! 
Chi è? Chi è? Lofa - re-mo can-tar! 
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== = = = =) 
fa & ST A SS A LT | & r 3; Ress JÉ DI Mia 
= à Chi i a NT] i al © 3 Resa pae ro Ta 
py SL antl iMRI * Bo Res i tt LEA 
5 Sè RIC BM [iss È [en 
8 = 
3 = È i di a Da IL 
$ n do aoe ES PY OR 
to Ga S G0 ' 
3 E ti | a ° 
° } a, = 
a da | ah 2 ® yw I VI S Heth 
Il Ze Een LIL Il 
' 
: li ij = | 
Ta © . 
; & LD @ 
3 





ning, 
zi, 





| 
ui i 





Ra - gaz - 


In - nanzi alcampoin - te - ro 
IEEE] 
“nei 
per azz] 
Good eve 


I knowhim,boys, I 


sostenendo 





















































È 
i mo 
I r= 
3 
a 
‘ 8 ro 
3 o 
x a 
= 
os > = 
Vea, na a e 
5 DE 3 RL |] ss 
E 3 : i 
9A To MS) "a asi \ ® 
È RS s | ' | 3 7 
# | 3 5 8 S = È = 
£ ag E NI Nh È 2 £ | 
= 5 3 9 so Me 3 = 
DS =O © Da 4 il | 
807 a D F fd [PSN È iS s® OFS 
SÉ DR = 8 rae ac © a 
as = i 5 5 8 |] e E & 
2a 3 —. . N im: è 
: 3 (= = ri on N = Dn . ac sa A DN 
© ® / lil Sr | Agi R a SL o +S Sa LI | SL 
= = Rn 2 Q = sa ES Sai = a = “sù NT N 
- alt ai E 300 
= = Cc o a e SUL o atl A ch 
ins Ch MN PM e N Basa CI 
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409 
er |__| == 


se - ra! 





6 
a 


Johnson. 
at > 
7. 
ifaw 


ANID, 


, paler than usual, has withdrawn to the back of the stage.) 


(pointing to Rance who 


(skipping for joy.) 








T AL. 
i = pi 
| GT meh Fe 
| più 
sah it 
POI, phe 
co p 
° ; 5 
= de 
2 ee & 





brillante 





: (rubbing his hands.) 
(SSS DE a REI 
See A 











da pa- 


not the masterof the 
à quel LE 


ra 
* 


see at last he’s 
ro-ne smet-te 
pm 


Questo cial - tro 


ES 


The fool will 

















ka!” 
nel 


Pol 








(CA 


string. e cresc. 




















Johnson. 





esseci 

ESE, Saas 

III A | 

rs 
Pl 


ere 
ETRE ee a DS ZA 
e Aes 
erp EEE NS 
(to Johnson, pointing to the ae 


I ca 
HL ma 
= Dr 
Ge Eee 
“= ' 
ES 


af at] 


Li 


a, 
e & 
CIN 
Qo ! 

BS 
a's 
a2 
se 
(=) 
> S 
CES 
ORS 
tay 
SURI 
SSA 
E 

& 
SES 
ma 
t SQ 
dA 
SY 











ney (ESS 
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110 Johnson. 


Allegro vivo. (Tempo di Valzer in uno) 











[agi te a Say inn] SSS ee ee 
AS teh eee ee 
sini SA Ge eee ed pd 





leasure. 
D con slancio (Legni) 


(Violini.)-cet - fo. 3 
que Po 33 HR peer == 





























o 
= 
ni (AR ò == 
È uf Et sleale Pe 
a E 
SS eee 3 







































(offering Minnie his arm.) 



















































































Minnie, (Call look at Minnie, with mingled surprise and pleasure, smiling as if to urge her to dance. Only Rance is 


ty (smiling in confusion.) frowning.) 
Fase SSS SS === EE 
















































































I? Ex - cuse me, Sir: 
lo? Scu - sa-te- mi: (85) 
= Oe ee eee 

î va? PI Csa et ae 
Pp , ote Med pp 

=== = a —= 
=== See 

Rees, z PAR lr 






























| 











P’rapsyou will not be - lieve it, but Ive ne - ver danced in 
vor non lo cre - de - re - te, non ho mai bal - la- toin 




















sn 
~ 
Il 
. 
- 


we 

| 

| 

\\ | 
x 

Li 
hig 

| 

m 

SY lbh 

| 








LÀ / : 
= GNA sd (rage Oe ee fi Sl 
D a | 4 nina er na ay fae 
G = & age ge ee 
pila i GE_ ae 
[ese] ——__L == 
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(2 
ae 
— 









































































































































Minnie. 
f) wt 
DELA ee Ge Se CR A aes 
Sd A [ere ae eee a. | 
all my items 
ohne vi - ta MIA .... 
RR (smiling.) 
o = sula NES ARR e IC - E = See ae 
Dance now, then.... 
Trin. An - dia - mo...... 
f) O LP oe 
| gfe _d ee fr [ANTE a Sera aI 
Fatt Sn ee SoS ae a ae a ee Ses = ees ear av 
À Vy eS ee oe 
Buck up, Min-nie! 
Harry A A-vanti, Min-nie! 
rag fi » ae Pg >» fe *>=e f= ———_J 
Haste a ae to ee eet ae iR=<©, 
AND, aera ere) VSS a A SES [rana IT] 
Buck up, Min-nie! 
Joe. A-van-ti, Min-nie! 
e_N =—ici——_— 
eee GRETA AI re" el ED, [spes ETA E A Ah] 
Buck up, Min-nie! 
A-van-ti, Min-nie! 
Sonora. p za 
Mei eda ae] jaa { | as 
hi — eee oe ee a ee a 
Buck up, Min-nie! 
A-van-ti, Min-nie! 
Handsome. p fa 
Fa Gli ZZZ eee) PR ee IP eS 
A Rate Scie ss es 
Buck up, Min-nie! 
A-van-ti, Minnie! 
Happy p ‘Si °_& 
Papere] Se a | EIA roi at as Pee 
DHE pet 
i se a 
Buck up, Min-nie! 
A-vanti, Min-nie! 
Tens 
fli 4% pP 
Gut = pe 
pr SES: 
Buck up, Min-nie! 
A-vanti, Min-nie! 
Bass§ P ES 
| J |> —_ _rroe nare e 
EB, | [ER AI ee 








Buck up, Min-nie! 
A-vanti, Minnie! 
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i i . 
} se (making up her mind, prettily) (takes Johnson’s arm.) 
fd” SE 10 8: Soe oe se eeeo serena bie a | 1 
A. —}-*#_9 —_ o_o See *©è ‘\ioei 
ar deal Le "WNW Wwe ei 
Well then, let's try it! 
An- dia - mo pu - re! 

Johnson. 

{jie T 
'agde @ lp _— elesse I IA Poe 

ah ge Ee eis] en Wen i 
ee i ee 
rr ee eee i 


Trin. 
f)\ & ne 
Hip! Hurrah! 
Harry. Hip! Hurrah! 
a i pi ase E ASI ae | esper] 
est ss" "=== sa 
NI [renne SS ee [oa o rae || 
Hip! Hurrah! 
Joe Hip! Hurrah! 
() Ù a 
Ei er ee ee “rasi parco men sos 
Fai oe eee 
Hip! Hurrah! 
Hip! Hurrah! 
| DS ee Se ee fw 
i wo reoUas= TT "ae Teese ee es ia 
t ere ar ato ee E] i 
Hip! Hurrah! 
Hip! Hurrah! 


(= SEA 





2 
K 
4 























Hip! Hurrah! 
Happy Hip! Hurrah! 
Gua cs ceselee 
aa. * RCS DE TIE A + fae 
Hip! Hurrah! 
Hp! Hurrah! 
o, (some) (all) ne 
aero a [sfrenata be ed 
"xt rile up! Hip! Hurrah! 
Mu- si - ca! Hip! Hurrah! 
(some) g@ 4 (all) ae 
| io DE re ese sg= ana 
PARERI, O" eZ I IS Ee A (ALA 
e III ZE | pati SEE NIE ERA | 
CA NO fa ip! Hurrah! 
Mu- si - ca! Hip! = Hurrah! 



































j wy 
iaia A PERS SY aT 2 Ss REE Waele” koe? Doe go Ses ieee EE 
ie le ul Ad ee ee a I a sea ee 
A I ese =d == A ST 
dt È I esse; 














oo 
<a | 
“e 

Ta 
—d 
| 
~e 
{ 
maw 
| 
x! 
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(They all accompany the music; the first quarter by lightly stamping their feet on the floor; the others by lightly 
clapping their hands, thus following the two dancers.) 


(Trin and Sonora keep the door of the dance-room open.) 
(Sonora, Trin, Handsome, Harry, Rance remain on.) 


Bike Tempo di Valzer Moderato 





























A [ale ae Babi Sas DR ae ee E ee ae Ga EES 
ai | SS. MST aoe. ae est ae 
eee SEZ "ES 
Johnson. (Minnie and Johnson dance together and gradually come back to the room) 
LI 
Cl". CErizrit = eye”. 0 A i a) 
epoca E 
(warbling merrily ) 
Trin. dolcissimo e legato | 
‘ — ee bien o Ga 
[atti de Td [rapallo leo earn he 
Risa rest‘ esse a 
La, la, la, la, la, la, la, la, la, la, la, 
Harry Mien ie Up AIA dig Mois, Uil IS, la, lay 
Ah / 
cfd. ee | haan Bl areas (ol ee ed Eee ea 3 See Sa 
farei ga Fr 6-2 
Fabiana; la la, la, la, la, la, la, Daye Sea 
toes MO MERATE latta, la, la, (AI 
[ ) O PP : 
aan riale e] n] rr a a 
7_ Sb | De een ee Ee eee BS aes ese ee Ed ae i eas rot) 
La, la, la, la, la, la, la, la, la, la, la, 
MEER LA)SLa 0a Re le la, De) 
Sonora. "= 
e fi * A Bd 
1 E, Mb | I ag AZZ [O CAINE E EVE ASSI SA El eo) 
fil OF Dr MS A a rei aste zi O EE = a IO N TI fi aS SS 
ATI: Ea” ee a aa ae pL —_______} | fff 
La, la, la, la, la; la, la, Ia, la, la, la 2220 
ime ias (a, la, cla, lap lala ta; lay bh ASI 
Handsome. ; 9 
/ 7 * . e 
Ge Cl, Nee eee ee dl ai 4 33 Add ee aed ae ee ee A ee rr El ee 
La, la, la, la, la, la, la, la, la, la, la, 
vola, ly) itty. 1, Vij AO Gln LO; la, lay a: 
Happy. pp x ARIA: 
[onere ipo ei i Pci fg A AI .4ÒW 
PH A A A AE ERE NH WE 8€€:i 
La, la, la, la, la, la, la, la, la, la, la, 
faglia, lla; la, Udo hin tee Tai Ls la, 
dolcissimo e legato 
f) OY 
Caldi ere a aaa E I Vi IA PR DA aa | See 
_ Rip. AES EA 73 sisi ARCI ES 3 Pees 
————— = -g——_! TÉ iE pe ee ee 
Paes la, la, la, la, la, la, la, la, a; 
feoeeia;, (a, la, la; leale, la, la; 








La laxisla: la, la la, la, la, la la la 
La, la, la, la, la. la, la, la; la, la, la, 
86) Tempo di Valzer Moderato ra Sar 
() LI Ca tai ‘e, ed fa: . . . 
(_* "a TELAI DES 
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[sirene | 
[eso i eee] 
== E 
Trig 
bf mS / SCSI EAE a I SIA a DS FES ++ a Rar RA 
SA 7, 7. 
la, la, la; la, la; la, la-ra-la, la-ra-la, la, 
H la, la, la; LESAN, UO-T O10, eG 7 012, 
ally 
fie 
iC” =f 2, Seer BY fi eae Fm ey Ee nS asl eed ea ee i (a ee a | A A | 
a ps. ee eg ee ee ee enti 
ba ZA x 
C/ C 
la; la, la, la, la) la, la-ra-la, la-ra-la, la, 
I Uae la, la, bay lay lay (22-72 1G ye - 70-18, a, 
00 
4 
td, = see ee Bere ee min 3 
[7 Pie Se eee ga E e (a EZRA ee ae À eer 
ASP. ear i Di SIOE = 2 ae fa P_—__@ 1 i _ _- 
Î Oe we 
la, la, la, la; la, la, la-ra-la, la-ra-la, la, 
la, la, la, la, la, la, la-ra-la, la-ra-la, la, 
Sonora. 7 SN 
Go * (2 * . 
NA CF. BOS I I) Ge TRA SES NZ) MERITATA EI ae TS eae Fae RR | 
la; la, la, la, la, la; la-ra-la, la-ra-la, la, 
1a, la, Las la, la, la, ta-ra-la, la-ra-la, la, 
Handsome, _—, Pa 
yet aaa = + pri e aa Lbp____._ 
sas ee 
<= a 
la, la, la, la, la, la, la-ra-la, la-ra-la,' la, 
la, la, la, la, tlayglasdia-raZziaM@Mla=ra-/a06/a, 
Happy. = = 
Fà e 
ie p+} ff eee Pee ee D [apo esse [SE | 
cei A A A e 
la, la, la, las lay la, acraslasdasrasia 0a, ea 
la, la, la; lava; la, (iazra-lattiaSra-ia 1a, ante 
f) 6 
(fesa 
Nap lla e rr i id e ad er Os enn Pero i] 
Ci) * (Je 
la, la, la, la, la, la, la-ra-la, la-ra-la, lay 
la, la, la, la; lala, lta-ra-la, la@-7a-/0 
i è an qn — 
la, la, la, la; la, la; da-ra-la, laseeeee la, 22 
la, ta, La; la, la, la, la-ra-la, la-ra-la, la, 








() U è 
yt fg ge 














Joe. (go off the stage) 



































































—— 
P28 DU, Gere eS LS SS ed at rs Fo ee ee ——— 
i otis es eae ea “nn ee 
[ia lasers olay las la, la, la, la, la, la, 
OB CGR ISI see Mt ay fa I la, la, la, ‘la; tae Ulam a 
=" 
Happy. ra 
Pe i e = ore 
la, la, la, la, la, la, la, la, la, la, la, 
ome aaa; ba; la;tla; aa, la la, 
(go off the stage) ———__r esi 
f) Ò ; 
| pl EL eae Ss) SI (er N] {ee Lat T______ | 
faina, las. las la, ja, la," la, la, la, 
(mea A, ala, lay lit, 1a, iG, la, UG Bat 
Ci * Ti ® 
[GRA U PSA oe na WG LIES DARA A a 
ee e ee EE 
lay; da; la, la, la; la, la, la, la, la, la, 
Lape iG, le, la la, tagia, 1G aay la, la, ae 
ar ar ce CERERE ERE LEI i+ 





ik 
VE 
IE 
I 
ME 



















































































Joe poco rall. 2 - fornando a tempo 
Ò D e 
ui na —{(__p_==siaaag € de 
ile ee (i es ial Se (ee Re RES ne Ms A rallo | | igezzi 
Ong & ele = ig ES] 
la, la, la, lads lds les la, la. 
la, la, la, la, la, la, a, la, la. 
ue = 3 
Happy. >. ia 
ji ia i ee a == ee Srna IZ. = 
la, la, la, la, la, la, la, la, la. 
la, la, la, la, la, ta; ta; la, Les 
poco rall. È - fornando a tempo 
= 
KES Cie G 
la, la; la, la, la, la, la, la, la. 
la, la, la, ia, da, “lay ta, La, ia: 
= ar mene 7 4 2 ; l 
‘a ssi : ae es SA ESE CIPE PS Ei E) 
dg es See SS ee es ee 
la, la, la, la, la, la, la, la, la. 
Wars la, la, la, la, la, la, la, la. 
poco rall. - - tornando a tempo lusingando 
hyd TANO - - ii — - _ _- dolce 
[7 » _—e csi EN SI LIENS SD eee IE SA I RIOT rr stare ossi 
{; Is eS SSeS = ee SS SSS === 
a ee et 
lok Li See ESA Pe Se Ee CASI ENI SZ 
et ee ee Sire coe 
ae E 








Where’s Min - nie? 
Min - nie? . 
poco rit. 


Dov? è 


lai 


io SN A 


J.Rance. 


confound the 
di pe - lo 


MULO 


con quel 


there, dancing withthat dog, 
bal - la 


den-tro che 


She's in - side 
E la 
tempo 

ZI] 

e ST | 
faa ae oe 

Diane easy SE 
pO ; 


ity) 
In 





do È im) 
st + 
my i ‘a A | 
azz te | 
~~ Ee 


(Nick eee his shoulders) 


(kicking Johnson’s saddle) 


John-son of Sa-cra - men -to! 


fel - low, 


Ji 1.70 


giun-to da Sa-cra - men - to! 


ea 3 
= r 

jaar qa Fe | 
ee ee Oe ee 





no} 
(=j 
= 
ie 
© 
> 
ko 
aS 
il Hi = sey 
Er 
ID 22 
O hy 
2s 
ag 
oO 
or 
Zs 
I 3 bs 
a a 
a 
= Os 
“ 
a io A E bana 


The gallows! 


Al 


The gallows! 


Al 


[Resto | Fa See esa ee Ea ee Eee ed es pren eee 


Be Of it. aay 


lac-cio ! 


lac-cio! 


sleale la SS ES BE 


"SNUOHO 


hl 


MU LU) 
IO LE 
U È 
AIA 
Lalla 
és Il | 
ss (III 
SES 
Seyi ili) 
ES Me (hires 
28 | | 
i 
iil 
a 
Ri; a; 
de aN 
eee ee 


417 
The 


(still behind, shouting) 


lac- cio! 
The gal-lows! 


The gal-lows! 
Al 


The gal-lows! 
lac - cio! 


Al 


(shouting louder) 


Be ina beep ts 2! i aks ase 

a a SS N ILL a a LN DI a DL al 

<S dI I ans ci ae pes 

sal SEA SL jr 

“Tit | ~ I 5 itt | sal a | 
NI : 
sits | 
Pipa si S 


We'll hang him! 
A 
We’ll hang him! 
A mor - te! 
lEzs SRREI: I 
pese 
e 
a 
(je 
ee ey i 
A mor- te! 
| 
CEE 
A  mor- te! 
Zoro 
a 
i e_{__{l 
i | 
Faà ani 


caus] | 


Al tae - cio! 


Al lac - cio! 
e | 
asi Ara SZ 
[eee 
Sees Pza 
[EG 
ef eS] 
(ei 
a 





Al lac-cio! 
5 
as 
L 

allargando 


Al lac-cio! 





The gal-lows! 
The gal-lows! 
allargando 


lac - cio! Al lac-cio! 
Sl EEE ENTI RISI SESTRI 
ioe |e aera ee eee 
| 
Ras 
asi 
[Za 
25 SSS 
eae a Se | 
ESRI ET ESISTA 3 
lac - cio! 
lac - cu! 
EI Css 
rs ani 
Co 
Loa, 
(shouting fiercely, louder and louder) 
orale] 
|craesemarsàst; | 
"sei 


The gallows! The gallows! The gal-lows! Let’s hang him! 
The gallows! The gallows! The gal-lows! Let's hang him! 


e 
(4 . 
[ere rasa pero | 
VA 
Al 
Al i 
e SEI E AI 
eee] 
Ca, rr na 
Al lac-cio! 
Sio 
ea | 
o 


The gal-lows! 
Al lac-cio! 


cresc. molto 


Ah! Ah! 
Ah! Ah! 


gal-lows! 

lac- cio! 
Rae) 
den 41 
crese 


gal-lows! 
lac - cio! 


ae 
iosa 
a 
== 
GCYesce 


iad eager ea | 
Fa 
aaa 
ae] 
molto 


SEB 
i MA ul 
: A) 


ASS te ee ee 
= 
ae 
(di TT el 
Ah! Ah! 
Ah! Ah! : 
ar ak Yas e [ 
sE 
ae meer 
di 
° A, 


o a gli 
dh 1 Hi 1 Hi 1 aH) Hr! TE 
gh ne O TI MAO TE o E | via TA 
se A e A se FA He A THES Th 
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in Allegro feroce #= 192 











Six Tenors. ala siii Ly (coming ontothe stage) 
di he A |a | III" CCA RATE eee 
(TA prEN PROSA Ce 
BOD AS ARG IE ZARISTA PEST, 
(pening). SA DIES tees eee eae ATI The gal-lows! We’ll 
(Shontins)4 7/22 eee ee eee AL. tac cioe al 
A Fe rr rn EEC TS > 
Six Basses. £ a a 2 
TSI als BS See eee) ee ee eee CARA ae | ESE | psi 
Sa The gal-lows! We’ll 


e 
Ai sac ciol “ai 


88) 6) Angra feroce #= 192 


=--< 
































È e n = = n 
Ashby. (shouting) of 2 b . 
ra = pe 
PD Gi a eee eS A E PTS PETE (EP e 
Let's hang him! Bind him! 
Al lac - cio, le - ga-te-lo! 
Castro (seeing Johnson's saddle on the floor) 
eh ae e 
Gaels SLeeaneER canard Exar Gcourmennes Auoaena Foes 
Vv i} (20238 | 
(to himself) My 
La 












































































Ashb (some bind Castro and throw him down, so that he falls close to 
snby. the footlights) (to Nick) 
qesafo CE==>STT( == ee oe ee eS fo eee ree eee eee] 
ees Sey Pose ——rre= “asi c= 
v ee = EEE 
Some drink! Im ex - 
nat Da be - re! Son 
astro. \ ee in decrescendo tones) 
7a Vala Seo Se oot cae eee ee 
(Ae be 
rr 


= ster’s saddle! 
‘sel - la del pa - dro- ne! 


























Ashby. 119 















































Salina [ere see tr] III pe e e 
aan = 
-haust-ed. i 
mor - to. (seizing Castro by the hair and turning back his 
J.Rance. face) Se 
ren eS di 
fd LUI = 
AS 
Now 
Fi - a 
FEE id = — = | 
if an a ee Der —— <1. = = <1 a ce fe 
es o (CA 
fiale nre TSO a A 
3. Rance \ 
eye : Set as aces El een ee ST. 
ISLAS ana PA ak (SRS race WRU) sg a as 7) sa ESE Sai toi 
then, vous «Cire, ty son of a dog, Let us look at your 
- glio di cena, MO, SITA la tua lu-ri-da 



































































































































face! You fol - low Ra - 
lauti) Jae- cia! & ley pere Tu sei con Ra - 
Das Pe: = = i A = h _Q _ prose SaR ML, 
f) I See cene prio det 
| D 
es? bd 










































J.Rance. 










































































| - mer - rez! 
-mer- rez! be b ; TTT 
iene Gb = ga 4. 
A : 
2943 = 
PE VY oY 





























t 7 ) } 
Loa. ? 113483 : i si 


as 


420 


coro) 


(b 


(spoken in decrescendo tones) 


Castro. (in terror) 


$ ’ 
its. MT: tiles quin o È 
ee gh’ 
= in : fa 
Wee | ‘ {A \\ il È = Ii, in AES | HY 
TESS Sat: it ae filles 
NE I a it n = Sih 
SORATTE RAS S Wii O 
Il © | x ii ES te i 
HEE <A a Ue efi | 
IS i >= [ NN ii S 
LIE. | ail <il sla ar NN a = Di 
IS a Hl SÒ “il 2 TTT RD ((\{LE I > : || 
hi [Meg Li a nll 
on a © wi n | 
ia | 3 AMT] sil} WT 
| n ) 7 E a È È 3 tt. = ili SM 
Bs i hal a | CA n I Il d aH l 
willie: ll Bibs ST mn? ied get Si e UD. i 
i 3 È È SS [L= | a 
oS sta) (N 1 x | n 3 È bu] 
las [7 sii Assia [MLN 
| ES AS UL 0 i) 
5 AS | He (i 
es hes WT N dle ill sa 
ah $ I \ = ‘i 8s “Ate 
me: Be (ised ue ee i a 
Po ML 7 Mi ì - i = >È sary Tt & si 
iis [INI | | ae a: i [SU sy i 
II i] e 
pes III is Li (Ram NN 
N | = S 
a Ae 
y t 
SAPIDO BS lis CIS se 
all aly sl iy [ames ea | 
ane S 2 AI q ota) £ an Sthial Bi 
Ul sa] SEY è I DU o ER) Sk up si È ti hip! 
oh He i) ” n o fh NS NN eh oO A = i e_N 
xa Cri... 
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hid - ing? 
- di - glio? 


4 

vi BS EE WE a di es) Ded Aah Gee ia eee eee ee 

aa Ga ee ees PIEVE EA ee Be ees 

ea Se Se ee ee I ee REIT 2 ee ee Ee a VSS Vr 9 A I E e 
ED GI EZIO Ga Lae VAZZZA 


“Dis not a mile from here: up the Ma-dro-na Ca- 
Ha  po- co più d'un mi- cho: al- la Ma-dro-na Ca - 














(all, except Rance, squat on the ground, close to Castro, and listen eagerly) 


Castro. (as before) “a IN 






I’ll show you the trail. By the 
Vi mostre-rò la . strada. In 


. = 

(half spoken) 
fay QI Iii ra E II I SIA, è I E” ee a e” ; a) 
DI rile oa i SII 03 IF I I NI] A SII TI I A E Bel 
Cei pe ei I I PSE i ee A I 
EI Case ETICI SANE se IAA a SV E pen 


name of my mo-ther, Ma - ria Sal - ta- ja, I swear I dont de - 
no-me di mia ma-dre, Ma - ria Sal - ta- ja, giu-ro che non vin - 





| 


Seul 
| 


(half spoken) 
ee" enti pie 
EI ESTINTA 
aac BT 


- ceive you! If yowre rea-dy, Tll lead you. 
- ganno! Seno ME le te, toa 907 = cio. 
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DA 
sostenuto le 2 È - a tempo 

Castro 4 \ (half ARI n 

qa [ul È Presta d dae + &___—_ +e 

fe (IA COL IA SA ny ee ee I pranzi gi | ee | 

wana 7 on L] 














Ml plant my dag-ger in his back! 


























Li } $ fr 5 Dif a / } cda = 7 / = 
Gli piante -rò nel dor- so la mia na Va - ja. Tr DE 
~~ , a tempo 4 18 i 
CES [ernest tre 06 A | ES st] ie ea] 
ANS) # O ; ce 
[ : : el passa, dea 
[E sese e 
ee ____ 


\ 
Il 




















“ 


(asking those around him) Ì 


J.Rance. 


asini, D | 


Shall we go? 
Ashby. Sì va? 























(looks out, studying the sky) 
Mali =a orf senza ii mi Be 
a a ep eee eee “Fasi 
Don't like the look of the sky:therell be a 

S'éan-nu-vo - la - to... A - vre--mo la. ‘tor - 















































































ST E 


























blizzard. 
Sonora: men-ta . 
ra QI 
EEE 
se Let us 
i [92] snai 6 Hun buon 
|_|, —___°______,——#4, a ee pai 


















(a, sa SS oa 


[VP [en 
= 


ee 
pantera es 
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CHORUS. 


123 
































Trin (goes towards the door of 
the dancing hall, calling.) 

9 LS: : ! 
pee et Pak ESIC FRIES CRE A exe ; a8 
if eli SERI BST EO EI A I A a ses i pes 

Well chance it! Get the hors- es, Get the 
Si ten - ta! Ape Cima vat -1 10, Be SILT RE 
Sonora. aa IRIS PERA. 
a |} i) I} 2 
oy fsa eee ete | LD) v. seas 
risk: ib... Get the hors-es, Get the 
col - po. A ca - val- lo, Ci 



























































-val-lo! 
| Sonora. 























-val-lo! (catching sight of Johnson in the dancing hall) 
Castro. (joyfully to himself) 3 

















Hes not ta-ken! He is 
Non è . pre-so! E nel 


























































































































Were track-ing Ra - 

Castro. Sin - se - que Ra- 

>; sà -;.- 

rc | 

cain / 

ce 
dan - SS (going out of the dance hall) 
en.dal - lo: Kothers) rato sal 
ta n È x 
— ee ee a_i a | | na SO TE 
Gra ‘n 
(going out of the dance hall) Where are you off? 
Basses. (some) L' 3 L Do - ve __st va? 
Te du ue aaa es 
}aro@oa-==== assoni: SS Bee) TT 
pn = Lj 
Where are you off? 
"4 Dove ‘st va? rall. 
CRE I) gL 
2 ee es ee 
cee ee ee a 
LUPA 





. apt 


\ Kt) 


Rance go off.) 


Min - nies 

Gli oc -.chi di 
ect | 
as ee 





(all the boys of the Camp and the 





(comes on the scene from the dance-reom, 


73 Coi 
> È & 
> SO 
E E E 
esi 
= = = 
DE È 2 © 
S Y © =| 
x & ai 
È ~ S 5 
mi ° ® 
XN ro o | si 
al Ss 5 E 
LD in 
a7 
3 
(©) 
w 
o 
© 
n 


trea-sure! 


(to Sonora) 
ee ee 
a 
But the 
E 

(STESA SII | 
(e i TT] 
——_ 
IE SERIA 
CEREA) SERIE 
tenia ear e 

Se SZ 

pe a 

[i | 

= 








(Johnson goes up to Castro without attracting attention) 

















(anxious on account of Minnie and the gold-barrel.) 


Fam 
> 
lam} 
& 
3 
5 
È 
a 
= 
oe 
2 
fa 
) 2 
\ È, E 
Oss ° 
i) S (SÌ 
t NS 2 
a 5 z 
d È 
MIIER E ES) È AE 
= 
ES 238i) &C il 
' : SUM eT 
' | 3 & 8 Se mata 
ei] es x cage: 
| si db So = n 
SS a S € È ) 
È ih = 8 1 
= = 
| IN Ess il IS || I 
° n LES 
A os DI 2 
mle ellie: 
‘ È < 28 I 5 S 
2 Sk, © So 
N, 9 & ae ES 
mR SA i iS Ss 2° PAIS 
A eis ov S sè ’ 1 a n M 
il [a È $ oes EB 
MI] & 3 8 SS SS $ £ 
“8 iD E È i Li Su 53 iM 
ral A (ea) Uh s IU s (ih ul 
cd [da [=] 
ary ora ak PRA o Hd & HI af 
5 LE Faje SU 3 Ali 
i” = de 9 4 So We e cs {7 CS 
basa “teh SH AA = Me © NI S NI US 





ae ee 
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2 
ding. 


- sco no-stri. 


our men are close at hand in hi- 


Mi se-guo-no nel bo 


o) 


I let themtake me to mislead them 


Mi son lascia -to prende-re per svi-ar - li. 


(in subdued tones) 


Meno. 


Castro. 























if N rt cc als uil SII 
Qt i AT as aa Una | n $ È ue 
Sih NEI i Ru 
amit I} sog [Il Ion ag hie > È [Ra 
mes hae ri 
= = : 
È el SS de » 5 | 
UÈ, LA] SS (Mey | pui IUS 
4 LS pil a 
ME: ys | | MI 
es MY sel Sil 
Pee a i | DI | 
I 


a col 


Que -st'uo-mo sa la 


ri ò 
eco ~~ 
een [LT 
seas gi 
DE 
Bae 
preci Vasa P, 
EEE a P. 

CI 
rr Ze 
= ER nm EYE 
vee eni e eee Y 
TE 4 es LA” TEE, 
If youre rea-dy, 
se ce - PO, 
sa ES — 
(AO Tee 
aerei. “na 
i__——___<"t 
SETTE ee ee 
eee) a VE Ò 
[rea Pa 
(J 
Saas 1 Sool gi 
I'll’ 
This man can 


(to Johnson) 
ai 
iat 

SSL 

Nt 
FL 
SS 
=== 
= ss] 
| 


SIL 
| i 4, 
N 
II RS ) K IR J 
I (ras | Riti 
e | 
Il |) iH e IL 
| | 7 N ih ADI 
Tr. | i a 
nee GN] = MO L : e A = MO RT at 


ETE OT, 
Boa eee err 
Pee 
ha Se ae Se 

BET Ere y 
LISA EEA 
sig - nal; 
SCUO) —. 
Sh 
| 
| 
ILA 
y 


— 
gl? misterioso 
—.J<JEs scsi Z 
PST ERI ZAR 
ea ei 
PESTE A ESSA 4 na) 
youll hear a 
Presto u-dre - te un 








(Men, horses and torches are visible outside; a hubbub of voices is heard.) 
e)» ì 
= 
tie him! 
ga-te - lo! 
tH 08° MI -7:4 
A ep 5 
anne A 




















-MET-VEE 


J. Rance. (comes on with several men). 











* merrez 





pig 


ae ee 


A(Ottavino) 


ie 
mr 


Castro. 

Ta is 

+ 7, 
Soon 


seh oN| NN 
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J.Rance. 


Let’s be off! 
O- ra via! 


c oco allargando - è x 
A Si = 


Ate 









































en ie sa pm I i He — oe Se 
= HH e es a [Pl Son's 
ere 
ES si cen Sa 
= SSS ue PATH; ; eni d 
Vv — D 
































Good luck to you! 
J.Rance,. Buo-na for - tu-na! 


rey 2 


(Rance bites his finger with rage, 






































ie 


| p dolce e legato 


























9 Va 
TA I EE RAT Va La e ____ 
D=SS =. 
rey bs ba 
di ee el 
LA. î % 
J.Rance. 
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127 
(Nick starts closing the “Polka”. He goes to th. floor above and puts out the light; puts out the lights here and there, 
Andante sostenuto. « = 92. 


































































































Minnie comes out of it; - 5 = È 3 Nick goes in - + È = - 


| sana A 
fi] [27 °% = —— 


eee ea 
44 AMT ga 



















































































































































































pt (to Johnson) dolcemente 
-_ a: n ssi 
w am DO = = Z 
16 "=== 
Mis - ter John - son, have you been kind e - 
St - gnor John - son, sie - fe ri - mastoin - 
d'a | | 
17 eis o era, 
na a 72 A] e 
rasesszza 
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RR PA 





Minnie. 
04.3 
geq A Nt ig OLE Caw 
-nough to stay be-hind andkeepme com-pa-ny? to help me guard the 
- die - tro a jar - mi com-pa - gni - a per cus-to-dir la 















































Minnie. 
ai Ol aes È 
a — a 
‘TAS | ¥ 
Dr, PZA 
house?... 
TAM son ae SOP... (sits down af the card table. Minnie re - 
. è mains standing in front of him, leaning 
Alu + (slightly perturbed) against the table.) 
carie ie e 
TF | See ae, = 
IND - — 
If youre wil - ling... Cu - rious 
Se VON Aa leges Stra - na 























Johnson. | 
f)ie _Y E: L) 
[ appl of TT A E A BSS [A] RP} SET aa 2 di 
LI el Pr ee Se eee ee 
Lera ee RC aa reni 
thing! To come a-cross you here where an-y one can 
co - sa! Ri-tro-var-vi qui dove 0-gnu - no puo en - 
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Johnson. 


f) 


agg — 
a 
faina 


mo. 


-ly to 


Cu - rious 
chi non vo - les- se. ru - 


Stra -na 


if he came on 





O 


ON MAL) 
Ev- en 
An-che a 


here. 


resse 
=o oa 
aa 

you 

fs 3 [98] ti tempo 








fel - low... 


un - que 
Xwatching her, smiling.) 


la 
\ 





bere... 
ri - tro - var - 
poco rall. - 


poco rall. 
press 
come a - Cross 








what to. do with a 
te-ner frontea chi - 


come who wants to drink 
per 


-tra - re 
‘ta i n i 
cc. ___ peo 
Fà 
ZZZ 
thing, to 
CO. < k 





Johnson. 
fly 
pe] 
an _ 

a VR 
P. 
() 
y 4 
Johnson.pre? 
Li} 
LI 


nu A 
Basa oh 
eee SE 


ia SA 

poe Sat See eda | 
EMILI SSeS A 
CTESCELE 

—— 

ee 7 e 





sempre senza 


413483 




















(laughing) 


Yowre quite right there! 
An- che!.. Que - sto 


mae er se 


you of kisso_ 
— “re più Bie ds MCO 












































































































































sempre 
Ei D teca 
Minnie. sostenendo 
1 GER A 
- a n st.time its hap -  - pened! But my ver-y =. 
mé acca - du- to più vol - (ie Ma pri - mo 
o Ri 




































































> 


e her eyes) (with == oco Sai 
a 


my first Kisses es) = I’ve still to give 
deb - bo dar- lo, — deb = ho dar - lo an - 00 - = 










































PP poco rall. 


oes - 









































Johnson, Poco più ma sostenendo 
(looking at her with growing interest) 


rai = E 
sr: Soon 
Not real-ly? Dyou live here at the ‘Pol-ka?” 


Dav-r 2 Pe, : 0, 
Poco più ma sostenuto a-bi- ta-te quial-la “Pol-ka?” 











































































Z — —~ 








bf 
(2 


woe ; PIO A 


























194 




































No, in a_ ca-bin half-way up the mountain. 
A - hi-tou-na ca-pan-naa mezzo mon-te. 


= = == 


You are worth something 
Me-ri - ta - te di 


Johnson. 

























































































UDIRE PRIA II 
#3 pi 





















































Johnson. D dont want Lee this just suits me; believe me. 
Ay 4——~—. MevCOnm = EN. e do A me ba- sta; cre-de-te. 
= ilo ia e co = + eee i = el Li = x 
iG = ee 

; ba da Do poco rit. tempo 






































































































Minni 
a's A ees SaaS eas D c 
fas = 
MAUD. L/ Ly = = 
I'm proud to live a - lone and dort know what fear is. 
i vi - vo so-la so - - la, sen-za ti - mo-re. 
hud È a | ) _ poco allarg: a tempo 
AA en e è è yf 
prior Senio en" 2 
crest. 





























pag totes "eg Tree 

















a ee 


quite safe with | 
fo che an- che in 


e 
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non so 


chè 


tho’ youre a 








cresc. molto 


sn 












































Real-1y 


I my-self hard-ly know 


ben nep-pur 


to quel_che 


Non so 




















and en - 
SLA; Ta 


life 
vi 


la 





Tve lived my 
A- mai 
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Tu I 
i a | (fé 
| Jen ii 
Ie TE > IL 
Hai hl CN 
3 E nit 
lee am It = 
in 
a . I 
SS * 
"E Il a È IR \\ 
È S DIES NI \\i 
as Il SÒ Hang 
tl ; it W 
I 
( Hi | | 3x the: i( 
: 3 | | 
; || 28 : lI E S lì o) \\\ 
= Bad 
‘Wil 28 | 


res 
-in i 
DE 


ma non a - 


e. 
cui 
0 

el - 





no in fon- do al - le 


} 


te, 


È 





7 

















tast - ed the ver - y 


poco rall 
ni 
ea 
— Tm en- 
— ean-cor 
poco rall. - 





-joyed your life, but you’ve 





- dar 















) È Wi Co 
= ( (OC i S | Rosalio ai 
BARI de AL) n Ci oo | sE 
ART ag mag = a 3 || = RE È IRE £ 
sae = Sth il mal! pl Ea Sie a ati i 
> IN TS ch TS © È TN lnisd NH a N 





ea aa 
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Minnie. 
hud (very simply) 
>. RT rz =e 
ey = 
D) 
I am on- ly a com-mon lit-tle crea-ture— 
lo non son cheu-na po- ve-ra fan-ciul-la___ o - 





















































































































































- scure and good-for - noth-ing: You talk to me in new and love - ly 
- scu- rae buo-naa nul-la: mi di - te del- le co - SC eianceto 
(a_n = = = = 
| wy et = 
= Sie = = oe 
pp dolce 

[2 a 
È Ht e e i RR a tempo 
peat prse 72 ei see ai 
ft Ri See DE ere 

















lan - guage be - yond my un - der - stand - - ing... I cant ex - plain it, but 
bel - le che for- se non in - ten - - do... Non so che ae a, ma 




























































































down in my heart I feel dis-con- tent - ed that I should be 
sen - to nel cuo - re u-no scon- ten - to ades- ser co - sì pic - 
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Minnie. 

Lit == << 

si badi @ ee PEGI =: cd 
lit - tle, and A long-ing to raise my - self to 


-Ct - na eun desi - de - rio d'innalzar - mia VO - i 

































































4-5 - : " e > 
ect 
you, to you, high as the starsi == 

su, SU, su, co - me le stel - = È 

























































































esser - Vi 


scuo 
long-ing to | e 





























































































diminuendo . x È by È 
ae you, = be a - aa to speak with you! 
-Ct - na, per poter - vt par - eva, 






























































deo Andante mosso moderatamente. abe 48. 


meee dolcemente ___ : . 
Di Di 7 e MECCA ; Es (2° 
| eee ate SSS SS SS 
What you can-not say, hasbeen re-veaied by your heart, When my 
Quel-lo che ta-ce - te me l’ha det- toil cor, quan - do il 
Andante mosso moderatamente. Seas a _— 





pe pes eo 
È Qs c Sell G 
Tt ani = [os] o a Se. =o shee 
o # ies >) 





( 
lu; 
































7, q 4 
We CEmEni ss <a n ——-———-—} “ESTA, SS EC (GK Th. (A ae en | 
(°D e-— if EN, bio e SL ore 
Pe Popa = _—- i “A ice no Giles ea 
3 WD. 
Johnson. 

L) er 
[eni | Pt pela TOS ele e | a ee eS 
[de | ES —? 9 = ed Be ae a ae tees 
ey Pr - a aaa EER ae — a ae ie eee 

arm circled your waist in the dance just now: When a-gainst my 
braccio__ vof - fersialla danza con me: con - tro il mi - 0 
yg 











/) mee eR % Gia 
ied | | [ 5) ° Pee, | e ay CI IAT e ETT | 
eb. pts j si qA-d m_* } © 4 [OSSEZIA SIE mr] 
UO. 8040) DSS ee Pr < {e} * pa piacere] 
co » == G i eS 
heart “_ could feel yours beat, Mine was 
et - tu vi sen - tit tre - mar; e ro = - 
P a o Pp 








«Val Na, P10 - ta stra - na,  u-na 





poco allarg. 


o Scena 
ame 








ant P Bete eee er ee CI i eee = 7 
SL A e ea EA ai 
won - drous calm I__ can- not 
nuo - VATI Dp - ¢é@ che dir 
poco allarg. 


Tay 























































































































































































i ade - me xo leg-ger-miin cor non_ 
[lia ne Der rei 
-cribe! 

105 so! ; 

7 estremamente piano = -- ec ae 
A == rs Ha ; = | —— ee — Ss 6- 
ee faa res tt S= 

go 2) Z, A, 
a [RT | 
Wa O = = : Ze = Su 
ze O. a Me 
ts jo jo 

Minnie. Lo stesso movimento. d.=d- stringendo a poco a poco 

4 — (Nick SnIeER trembling) — 
a C A A imola 
boa _ ,<. | i. |.|}_ TSI 

you; All that I know is that Im full of 
an so PI ho l'a - nt - ma pie - na di tan - ta al - le - 
o Stesso movimen O = Cy ESC. a= 

4 d ae Li È E = Ve di È = x 
LO Er een era ise b rat ames ae È a Y Re ra nr 
Ai rr 9° = ai 


stringendo a poco a poco 






































fen oa 3 
PANI PAESI 1 a ae) 


jby and 4 of fear 
-grezza, di tan-ta pa - u.... Che cosa c'è: 









































; 7 A+ 
Take arning, 
Guardatevi. — sa 


SI VII, ASTE zie] 



































HE. e 
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pine Allegro agitato. (gets up, goes to the door) 
































Where? 

















; Dove,Nick? 
(holding her back) : \ 
Stay 























A - agi greaser isskulking rounda-bout the chm’. 
Se visto qui attorno un altro ceffo messi - cano, 


ee agitato. 
























































MISE, 
| È [eam] 
Da eer, 
rae 
p 
Johnson METE I e 
h (a shrill whistle sounds through the darkness) (to himself) AN 
a= rea zi 
[gi ee ==n-.. (A SSS ai Ea eg 
Bt SSS sl; 
here! (TÉ a signal! 
-da- te! (1 segnale! 


(Whistle behind, rather far off) 
A 


=a 
































Foo . 






























VERTE - ers that whistle? 
Che sa-ra questo fischio? __ 
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[SSA 
i = == 


In RR rel, John- sontheres a for- tune. This rene the 
In quel ba-ri - le, John-son, ceun te - so - ro. Ci ri-pon-go-no 


Minnie. 


(pointing to the barrel) 







































































































































SUO i 

== = = See 

es === = “e cz 
boys leave their a Ev’- ry night ey ste, 


Vo-roi ra-gaz-zi. -gni not - 


























CADI 
And they leave you a - lone?... 
E vi lascianco - si?... 






























































































































4 
“A 
Tam 
SI 
EA 
=? 
Minnie 
() 
A | 
Uda 
| EE ee A, i n 
here and sleep a - round it, Tak-ing turns to guard it. To - 
-mangon qui ave - gliar - lo a turno, un po) per u- no. ___ Sta - 
GSC pera ee 4 | "> Ca le 
-_ > Li A (al / i ‘al 2 Se A 
fra paio — == a Sì E ie 
DA. a EE eas on î = _| 




































































D> = 4 si li ca == Ls 
ra psi 72 B47 Col, az. 
AG Pe = 3 
| 
Minnie 
4 = 
nie sia si 7 r 
cf aly o ne a I 
- night theyre all gone off on the track of that ras-cal... 
-not - te son par - ti- ti sul- le peste di quel dan - na - to... 
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(impetuously) 




















Mi nie. n 
a 2 : 
—, | e/oa 

Oh!__ who - ev-erwantsthat gold, __ 

PRA i — se qual-cu-no vuol quello - ro, _ _ = 

















can on-ly get it if he kills me first! 
pria di toccar - lo dovrà ucci-dermi qui! 



























il Min-nie! Diyou mean that you would run such 
0 


[1091 Minnie! | - te - te ‘ correr tan- to 
Lo stesso movimento. _—________m 


LI 
























A ae ed oe 
A} ane UREA or ee ai 

SP ° I 

=2 e oe EL ei 
Minnie 4 (places her foot on the keg as if to guard it) 























4 
fan è ì 
DIP DE =e 
u 
Esa | Oh, lo’ fa 
7 “ne ——ea de 1a it re ba wee een Fee a ae 
Picks era for that which is a - no-thers? 
ri - schio per ciò che non e vo - stro? 
rss 
ST eau ee re en 
poe ger ame er 
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Minnie 
f} ‘ 
I” —_ ee eee pe es ee oes 
BAS Sees [pece ces fa Ea SY 5 7 Ee 
youd do the same! If you knew how ha Ard they work to 
-re - steanche voi! Se sa - pe-ste quanta fa - ti - ca 














È Si = 
Petia it, What a this dear- ly won means to them! 
co - sta, e  quantoe ca - ro que - sto de - na - ro! 


[fgellie e_Fagotto.) 


























== = 




















a RR # ae 
l_———==> >= 
ta pp stringendo a poco 
Da 1 E 
red n esi 
Di 
SNO a@ poco stringendo . _- - ~~ 
fp ae es meet a È _{- isa sea sese amare oa 
re a ae ==" ee 
Its a des - per - ate strug - gle 
Fu-na lot - ta SU =. per - 















































È é : p S ; I —% ha we & mi: 
gee 2 ES Se lS 4+-35N5S +, 
co eer EH 
eau nn ee ae = 

—__ 2 (ee 
Minnie 
ht ansa —— i e {ir * ae 
LG les /] SEER O EPPA rea ea OA ee UT PEZZI: BS” Sa EE" " ea” 
Al - ka-li, rocks, the clay, the earth: all dead against’em! 


Val - cali, il sasso, a_creta, la zolla: tutto è nemi - co! 
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Minnie. 
E s = | 

fi 8 el aoe a na eee 
fer TE ceo = pre poet eens Spe ep ee ee sls 

el ly 
They oe onthe damp and dir - ty ground, Till dirt fills their eyes, 
, S’ac-co-sciansuller - ba Uu - mi-da: il fan-go negli occhi, 

"4 io ee ee . 

ig a : seas SEO SS [resina] 
7. = SA LE O È pa o— 2 SSS = 


EER Tole 
























































7 
Minnie 
/) 
y 
their bones and their hearts! And then one day, with 
nell’os - sa, nel cuo-re! | TI] Lun gior-no, coll'a - ni -ma 
































Andante sostenuto. 


































































































































































back bent,with spi - rit bro-ken, with brain Tire, 
frol - la, col dor - so ri - cur - vo, con ar - ogee - vel - lo 
SSS EE Andante s sostenuto. 
LARA 
i î agg == 
= =; x a I p ui rà 
Les (9 va 
: Se = gl fn age a 
a = ra 
È | con espress. 
if 5 È eA dolorosa 
bassa } e 
Minnie. (saaty) 5 ; ee rm 
r= n nu nr i 6 
ANI. == > qu Mus e - 5, a 
oe of a sluice, onthebankof a stream they lie downandthey dont rise a- 
7 sull'orlo a una fos-sa, inriva aunruscello s'a- -da-gian,non sor - gono 
= SS es 
(Se - e 
| @ 1 = Ke ste (Pe run aa] 
DE mea siii To "e eZ 
n= ee 





a 
a ey as ae 
rate 
nas è 
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(she pauses, lost in thought and moved by 
Minnie. a reminiscence; sits down on the keg) 














A. 








più! con strasio=-———_r_rr——-.ii 
Ss TC) A 12 


















































cresc. molto == 


Minnie. Moderato mosso. 
(asa ii 


















































4 SU, = DS 
o SS ea {ek : sE 
Poor wretched fel - lows! Scarce a 
112 Po-ve-ra gen-te! Quan-ti 
Ae Moderato mosso. = = 
if fia / Sp a a 250 vg) =a 


























a 
Mites, 
S\N CG 










































) E 
man among-em, who has:n't leftsome peo-ple far a - way, a wife, or some 
son di lo - ro O- Sa, det 































































































2==e SSS Saas a a ee 


hil dens. While he has come out to die like a 
hij bio e son ve-nu-tia morir co-me 











































































The 
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O- ro 


send home some mo - ney 
per man - da - re un po’ di 


just to 


mire, 
ghi - glia 


-la fan - 


dog or a packhorse in the 
ca - ni in mezzo al 


Minnie. 
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& è È 
“ie cia MM MERI sil + 
Rj SS SRG ite) nun 
IH SS : DS “ ue 
| Ss SI 2° 
È ry Q Sì "dd 
<3 iis © 2 
BA IDN PS IS 
d wn a 
S . 5 Ni 5 S 
Ch d 5 A AG ’ 6 ) [as] 
co Zi RO 20 
28 THT SS a = 
capi Se Il > o H HH 
Whines 2 H+) |S 
a (3) , ‘a8 Le Ri — =, 
/ LÌ di 2 1 = = A È N 
< APS) 
È S aH SS UR A ill 
lh 2 S 
EX ps 
5; 3 [L|zs calll|fè 
PS a fst SS) kd n 
vs E th 3 Q = 
SÈ a UT 
S Edili 8 
è [UE 
» $ 3 E ta I» 
pai it AE 
tt È [re : SII E 
S Do LI & 
e li 
=D 
QI 





TU 


as 
vo: 

fas. 
ae ee 

will have to 
pria pas - se - 
TE ee 
[reo a | 
ne ari 


help his 
ca 


valle a ch 
LI LETTI 
diete 


Dp / Ad 
x 
le os 
=~ ll cala 
Nat) ‘ 
Da 8 
" Ei A di 
di . 
n 


PA) (|| 
LI J 
Di di: 
IT 
TL. 


ED AI ENEA LS 
PS eee Bes na] 
to 


' 
S 
» In 
2 CO A ' Il 
e ir c = LS 
eu hi = =, a 
Nee Ri A = NY IBN = NE Nee FN 3 
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(on a sudden impulse) 








Oh,have no 


Oh, non te - 





sempre 


one will 
no ar- di - 












(with an impassioned movement) 


Johnson. 
gi Ì 
hae 
© VE) 
GAS 


you speak!... 


vi par - lar... 


to hear 
sen - tir 
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Johnson 
GE: regga] 
Pro 3 eno a «= fi CES PA | 
HS È a3 [Tee] [ae] 
But I am bound to 


E me ne _ deb -boan - 































































Im bound to g0; Yet I wan - ted 
A-vrei vo - lu = (0 Sa Ht = re 




















































































to say good - bye 
a dar- vw 


to you once more 
Vul- ti - mo sa - lu to 











































































































in your cab-in on the hill - side, 
nel- la VO - stra “Ca = yan -— Vaid... 
riten. col canto . 
4 =. 
0 LI 
fr) 2 Won 
ie cee 
sa Bale 
was. 
-© 
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Minnie. 


(dejectedly) 





















Oh, must you real- ly go now? 
Do - ve- te pro-prioanda - re? 






















































































Andante sostenuto molto (in due) d= 48. 
Minnie.(goes to the door and 





4 listens fora moment) 
A È da pig igi aa a ee oS ee 
reo VERSA LVI REN LES EEA EEA ED —— LS sasa cee 





The boys will be back here quite soon now. Whenthey are back a - 
I ra-gaz - zi sa-ran-no qui fra po - co. Quan-do sa-ran tor - 
16] Andante sostenuto molto (in due) d= 48. 
“e COR A ea 
# “> Gy 1 


———— = 5 a PI = = 
6 | _ aan eS" ee OS 
È = È D4 TH 4 i = 











= 
9 
= 

















os > 
sn n 
Minnie. 
f) eee, 
i A SAI IRA ERA \ , 
af. ARESE Se iviiiii 
PATITI OA PETRA, 
- gain, then I will go. If you 
- na - tt 10 menean - aro. Se vo - 
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Minnie. it ae hte 
4 \ p_6 i 6 
2 ts ISS presi a; i”! Ty Bee I BI AE [TINI UD ZI E ZI 
Tes 4} eS ES pes EI ie wee. nee Ror EST NERE ee EEA 
AI, Wi VT AIR TR ZI ZA TA rico a a il 
want tocomeandsee my cab-in, we might go on with our conver- 
- le - te ve-nirmiasa-lu - ta-ré.... se-gui-te - re-mo la con-ver-sa- 














(ar, VET SEZ zi i E) E IA 

W sE Ne pS DE a) na] EESZISA [EI TA E E, | 
ff. BSS } gf | da aa da — @ Sa [SS SE ES | 
Sb ey Sap Lea Pa _ SEES I Gem aS ee ee 





- sa - tion cos -i - ly by my fire- side. 


- 510 - ne stan-docî accan-to al UO - CO... 
Johnson fi (hesitates, then, making 








"4 up his mind ) 
r= === SIA SS Se 
Thank you, Girl, Ill 
Gra - zie, Minnie... Ver - 
a 
ina ogy oh, eens Se #3 


SY 


: jb ae eee 
, re 
—— # ] EA T__ — sue 
vi == seta p_=# 





Minnie. i i 
h (pathetically playful ) p (with charm) 
3 ===" ea 


Pub Se ee ee ee ES Be greto === 


i fon i E Pf = ri elle" e e 

iron cine air se STA 
Don't ex-pect too much of me! I’ve on- ly thir- ty 

Johnson. Non v’a-spet-ta- te mol - to! Non ho chetren-ta 
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Minnie. (she tries to laugh, but her eyes fill with tears) 

A ne pra Un poco meno 
DENTI ESITI: DE es | GL) ere a i e EEN Lee IE |f 5 
(Fez “LE reepnsee eni 

erre (SR, J 
dol - lars-worth of ed-u - - ca-tion. If I'd stu-died more, 
dol - la-ri so - li de-du-ca - zio-ne... Se studia-vodi piu, 
































I fan EL) ES SI ret ae 
You can’t tell what I might have been! Don’t you - think so? 
che avrei po - tu - to eS - - - se-re? Ci pen - sa-te? 


molto dim. 





Se 





pe è È 
(ope sec gg {owl 
mg £ 7 > 











| Fo) hm = (i> Se 
GSS, “Ase be LULA i 
b —— LO. se 
Coy pae = 
ee a ros 


Johnson. (moved, half playfully) un po’ cedendo 





f) =. 
| onal VA AR RE AS ee ee AF € 
= TIA a TT | a I DI n NS) ADOS I DEN VEE VERI NEI I 
Crys he ee ie prosa Tae a i 2S pay EST pease te DS 
ON. ses SS per SCIA 
5 
[ee : 
When I think of what we might have been! I un-der- 
Ciò che avremmo po - tu - to CS= SC = sre! Io lo com - 


cedendo un poco 





150 








Minnie. ah 
(wiping away a tear) 
PA OF | 
D’you 
Dav - 
Johnson. 





a = 

PSs ae eee a ae e o ran Oe 
(Ga — CT. A. Cl eT Spam | iy SS See eal lee ee ee ee 
ND AS A 9 DA eS I 




















- stand it, Min- nie,when I look 
- pren -. do o-rache vi guar - 
f) E 
dl Lys 
DI 


























pp dim. 
dade etatetetatesetes 
= = es ss 
Le 
one (comes up the stage, leans her arms 
mean it? But what good is it? 


- ve - ro?... Ma che Valdi eta 








= essi so [essi Co D/ 












against the counter, sobbing, her face hidden ) 

















































Minnie. 
A Calmo. Cerying)_— 
fa aa =" re 
da es o=at. 
SY 
A 
to 19) - 
Ti Peg DI 
[, Calmo £ 3 Z me pi: 
i ei 
P 
Fy? ig ee 
tal Loetet : 
Pi (Lies i ei e ened fede peed | bees eee 
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Minnie. 151 

















f) 
- 
tem 
ANY, 
use - less good - for - no - thing. rit. 
- scu-rae buo-naa nul - la.... molto dolce ___ ——- 
ai Johnson. (goes up to her, tenderly ) 













































AGD. — 
No, do not cry, dear 
£ No, Min - nie, non pian - 
VA aa ri cose sia a E = H qf 
uri ea [unu n ==" 
i eer, | [2 ee 
drei ee = 
e p nua =< ee} et 
O '" uu === ta 
vs Andante molto sostenuto ¢ ione cu i 
[alla A = ea 0 o oe e _ uo oi 4 ° DR 
[7 = — ea = a eee | ___o__l 
pe ee - @ -#: 
@Q' à % ro 
Min - nie, You “don't know your - self. 
-ge - fe... Voi non vi co - no - sce - te. 
Andante molto sostenuto ¢ = 60. ee 
4 o i mo = \\ 
age sean er Z Î 




















Ria a - Serge e 
Johnson®®. # Ta, 

f) Cccoorrg8tt1 
ef ‘ =" Te e 
= cr 8 

No - thing real - ly mat - ters when you've a good pure 
Sie-leu-na cre - a - ¢ - ra d’a - ni - ma__ buo - nae 








As dimin. Con grande espressione È N “ 
ESS TSE 
HES ee ea ° "2 BAS bere ee TS — 























a ese @ = 
> "= 
ma - deka And you've the face of an an - 7 vel 
ea - ve-teun vi - so dan - ge-to!__— 
emer ore =<0 
= et ir E 
9 4 3 = SE I I e 
7 EER IO IZ REST = 
Fn ESE P d_. @ is] 
2 = i # Da: Losa 





LA. * <A. 113488 % Ta 


o 


15 


(almost stunned, remains standing in the middle of the dark room, lighted 




















Minnie, only by the twinkling of the little lamp beneath the staircase.Suddenly 

\ * as if lost in an intoxicating memory, she murmurs gently:) (dreamily) 

EEA EE TE I” LL DIE LL LE LEIA LO EEE ED TTI DATE IE ETI aN 
Of. e ey SI. 7° eer ere 
NI ETIENNE | 

Calando 5 
He said...... 

Johnson. (takes his saddle, goes to the door with a violent gesture, stands listening Ha det - to... 

\) a moment, then opens it and goes out quickly ) 
a a ossi]... _l._.:.,5Z37}PVMMF5/' /l.Òà[ÒV©@ 
[fae Ber EE eil BES SEES EA eS I 
NSD. ee ee ee | ee ee ee 
Nick. (hastens in, cautiously lowers the light. The silence is profound. Nick 
17 goes to the door and opens it, waiting for his mistress to go out ) 
| FS = 
Mas) 
AND, 








alando 


Lai dolcissimo 
















ra. e 
By. EZIO 
aa, ee 
aa g 
i 
jo PP 
Minnie 
() (c.s.) 7 3 | 
Ws cere? i AA — I bd 
(Fan SE ZA RR a ERI Ae 
Ar. uN So 7 ' #7. gt 
y y 
What did he say? 
Co-meha det - to?... TTT 
IL fa n — Me) 
DP 2S ees | 4h ee > — lead 4) Lee a pa een Ze eS 
foe ee ee i Sar See ae | Pee ey ——_|++ 
‘au è i See ee ee SCE. | VE OO a Le SE i 
OY eT ef AU = ae Sey Se Lala e 


















Minnie (buries her face in her hands, giving vent to her feelings in a long— 
4 N \ f\ Molto ritenuto pa drawn sigh) 
if ur Serri” ey Se e ee as, 

7 2 oregntosoo <a er a [nn] 

Elan U=/=i=0=/=yAffr =_= 

Ny AES AE EE J SRE EE RYTON EET 1 [atei 

The face of an an - gel! ANI: 
Un vi-so dangeiol.... PM dB: 
Molto ritenuto dim. CURTAIN. Lentissimo 
rw 
2 lunga cresce. — fog 13 
eo rm rc S : 5 
i 2 —_ 
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END OF ACT 


ACT II. 


Minnie’s Dwelling. 


It consists of a single room above which is a loft where trunks, empty boxes and various things 
are neatly piled up. The room is papered according to the taste of the period. In the centre, at the 
back, is a door opening on to a short landing, on the right and left of the door, two windows with 


curtains. 


Running along on one of the walls is the bed, with its head underneath the room formed by 
the loft. It is half-covered with a canopy of flowered cretonne. At the foot of the bed a small table, 


with hand-basin and water jug, also a bureau on which stand various feminine toilet accessories. 


On one side, at the back, a pinewood wardrobe, on the door of which a dress, a hat and a shawl 
are hanging from a hook. Close by, a low fireplace, on the mantelshelf of which stand an old clock, 
an oil-lamp without a globe, a bottle of whisky and a glass. Another three-shelved bracket close to 
the hearth, holds plates, pote, kitchen utensils. In front of the hearth, a bear skin. Almost in front 
of the door, rather nearer the fireplace, is a table laid for one, with cream, biscuits, a tart, some slices 
of meat and a sugar basin, a lamp on the table. Between the table and the fireplace is a rocking- 
chair, made out of an old barrel cut in half, and set on two half-moon-shaped pieces of wood. Some 


other leather chairs about the room. The walls are hung with old oleographs and many other quaint 
objects. 
Only one hour has elapsed since Act I. The wind is whistling outside; the panes are covered 


witb frost. 





Act II. | 


When the curtain rises, Wowkle is squatting on the floor, near the fire, her papoose on her back in a portable cradle. She 
is dressed in a cloth cape, and beneath that is a red cotton petticoat. Her cape is open at the neck and turned down; it is 
tied round the waist with a red fringed sash. Buck-skin moccasins; her hair parted inthe middle, falling in two plaits 
tied with a ribbon. 

Round her neck she wears a number of strings of glass beads in various colours and red and white striped. Silver 
ear-rings and bracelets. She is young, sweet-faced, plump, supple and voluptuous; the regular type of an Indian squaw. 
Her eyes are small and beady. In a soft monotonous voice she sings a lullaby to her baby, rocking it on her back. 


Allegretto moderato d.-100 
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yee: (rocking the baby; in even,soft tones.) 
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p I È Di | ae lee ae Hi [ID 
| | MOSS i: + hi + Hy © 
fut - Bh) Xe Ob ous anys il Ae Ci 
iW Hs È ih pil ER SES 
i) as ESA 
È ) Il È | ES 
= ; \ eo o». (©) 1 
i BL Hees E [LIPS a IES 
es an | » =~ Q pie tI i } 
me Ml Ie iy 3s è NESS 
hi ll im es Vit) SS ay MA 
A DÀ Us) a RI 
PA im) 53 ese | IS 
Uw lise Hee: 28 ||| 
Î = SS aes 
bea ISS | 
Wi | Ill È Hel | È ALP 
b 5° S28 | 19 N 
n i he Vie Alb Hb. 
| in Hess sì 
DEE ree (i Ue 
ha È a S's aS ons | ee - et 
Sali = Vir 5° aye oy Ue 
Se zo. ill LL | 
= = ad 








AS TS ch 


eT ooo 
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(Billy knocks at the door and enters. At frequent intervals during the scene, the two Indians utter a 
Wowkle. low growl, half nasal, half guttural, very like a grunt.) 
: (grunts.) 


DI 


00009 






























' È : ) 
Sx [sro ae eae ae asia art andare | DI OC 
Si TTT PV eae 22 eS ci TAURO ey 
fre = se | «dI DAI SINIS) a eee ee 
b n è. n é 
lei Sree a 
Wowkle. 
"4 (points to the table.) 
[| Waa AS A GE) O) IA GR SR [ae NN a RAEE | 
Wa BESTIA EA È [RITI CES 6/55 Ei e ee es Per) 
16 TATO re ate pr =a fassa i rt oe : as 
Cream,..._. Pas-try,..The mis-sis. Not to touch ‘em. 
Cre-ma...Bi - scot-ti:.. Pa-dro-na. Non toc-ca - re. 
round, he is about to taste.) 
La ORE 
aerea A ae | 
ERI IRE, FR | 
eee SS ae SOE 
Gee SISSA AI 
earl RE Cae 
Qe 
iO er ae Ye ey 
i CA 






La 
Pi 







I 
| 





| 
; 


Ea | (impassively) 


PRETE Sere ONIRA 

+e SSS eas 
este eae ae SWE aa moe Toa re ee A a ES A EE N 
ae ses 





Wowkle dont 


Billy. (sits down indifferently by Wowkle.) N Wowkle non sa- 
= VESTIRE, | ooo_ge_|_——x 
=") e ; HE [EIA EVE lee OZ A SI eci A re EEE) 
CETTE Di AI SELL TA ES o ED EIA iy AS) COE Va eS © el 0 eee 8 ee e AI] 
SSS DISSI 9 DIESSIN I Sad peri SS Cei Va 1459 EZIO ARI O PST SN "ZIA ES BI) 
Your mis-sìs has sent me. She say: Bil-ly must mar-ry.... 
Tua pa-dro-na man- da - re. Di-ce: Bil-ly spo-sa - re.... 





113483 


456 


(heavy silence of the two Indians.) 


Wowkle. 
























































wed-ding? 


for 


Your fa-ther give how much 
Co-sa da-re tuo pa-dre 























Wowkle. 





a 











I 


'OMERTT4A: 











ll 
Hi E 
[2 
HES 
SÈ, 
© 
|| > 
li 3 
2 è 
mee bo 
ul RD 
ie 
ES 
PO RQ 
© |) 
' 
S 
2 
1 
8 
~Y 
S 
= 
IL 
ca [$|\ 
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Wowkle. 
rr" = == = 
Os eS Ss oe 
a II —— 1 ee Da 
77 

Wow-kle say: bet-ter we 
Billy. Wowkle di-re: me-glio te - 
re] Eas Jeg Garena Casas a dei iene preme 
"== = eee == 

dol - lar to your fa - ther,andgivea  blanket..... 

dol - la-ri tuo pa - dre:e u- na co-per-ta..... 




















ne - re co- per - ta not per bim-bo..... 
B illy. (swaying with pride.) 
id esse a See, er eee oma sees sea ga 
Se ae mena 
2 VT ST ATO ID BEAD, DBS, Sa A 
ssa nr EE ey BSS ID] GA ES AGE 


Keep ‘um ba-by! 
No-stro bim-bo! 














Un poco sostenuto. 


ue >= 

































Billy. (rising.) 
| oh 
Pees ee eee 
To - mor-row we go sing in church: “My 
[5] Do - ma-mi chie-sa can-ta - re... 
-——~ Unpoco sostenuto. 
4 2a a 
ee NT] Si SIE SEI | BE tra i, SE 2S ELSA K n = 
GEE CSI | ruota [i a as a 3 
vi % i e e v i dd = ) Ì © 3 si 
ey ——. 7 e 
ei See ae SES ZZZ] vaga 
e EI <= (eri Ri BEI = ; 
he 2 —— —- Sh > — = ia —— = ——— 
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Wowkle. (recognises the tune,with a grunt of satisfaction she nestles up to Billy, and shoulder to shoulder, she 
sings with him, rocking herself to and fro.) 
Gi 
Or as um fa - ded  flowr: 
=, che al - luo - mo dig il Si - gnor; 
ES 
ee be === = 
Saar =f f int it resta ea D 
= = cai 
I days are as um grass or as um fa - ded . flow’: 
Co-me fil der-baèil gior - no cheal - luo - mo diéil Si - gnor: 





































































































win - try winds sweep o’er um plain, We 
scende lin-ver-noal pia - no, 



















































































per - i in um (OI Pinin Lotti ii sio 
ish hour Shines Ui hour 

Bill buomoan=-tr1- sh sce EG. M10) I LIT = SI SCS MUOT, 

ly. 

sg a enna = nr : i ESS E pg 

L-< 7, ASTA EI Hj Saas v, =’ = 
per - ish in um hour _______per.-ish in um hour, 
L'uomo n-tri-sti -scee muor, ——P—__ ]m-tri-st-scee Mucor, 
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Wowkle. 








— per-ish in um hour!” 
in-tri-sti-scee muor!” affrettando  - 2 - 




















N 

e bg è L_ LD _y__{» _ ___l 
ari veli i A È EEA se 

3 L 


— per-ish in um hour!” Then we get mar-ried: get lots bead and 
— in-tri-sti-scee muor 


fe Do-po spo-sa - re:a - ve - re per-le e 


= = 2 




















> affrettando - = a 

















Wowkle. 


a tempo come prima 



































] Ugh.... 
Billy. = Ughi, 
ef 4 din Si fc ee 
whis-ky! Ugh.... 
whis-ky! Ughi 


a tempo come prima 


ae % i Soa td 4 SR) vd 



































a 
5 STANZIA NI 
a le 3 ia Ira ana 
EFS CES | [Coe ana By Ess 
i b == 
D 























DET ARI , i a : SS | 
re 0 EPs a 
ys * b 7x O 


Gi 5 Lee ll e] TR 











(Minnie appears inthe doorway; as she comes in she holds the lantern up high: the light flashes on the faces 
of the two Indians. She wears a red cloak over her first-act dress.) 














Wowkle. (The two Indians separate and draw back 
7 (rises.) in confusion.) Wen 

Pi = tea Sas EA ae ieee “e 

(an he gigio gg | a. |. RE 








Here come the mis- sis! 
Fc - co pa - dro-na! 

















(Comes in and can scarcely conceal her excitement; she looks round the room, as if trying to see what impression 
it will make on Johnson. She hangs the lantern on the wooden nail of the outer door.) 








Minnie. 
pe Quickisi (Wowkle turns up the table-lamp.) 
ie peer —_="oe re: 
4 
Bil - ly, have you fixed it? That's right. Now go! 
. . Li = . È 9 È pe / 
Billy. Bil-ly, è fis -sa-to: Sta be-ne. Va vi-a! CS 
x =r ——<—<— 
Se ee ee eee Se sie 
ee CE Tt eS ed 
To-mor-row..... 
Do-ma-Ni..... 
> 
È We 














- = ref 
(PCA © Pp MEET: STS RED BAP ve LIZA © TS II BLISS Sa 
bas LUZZI Lito Be PSE ee 
Minnie. a tempo 
\) (to Wowkle.) È 
7 a EEE a pan nea ie DN DATE 7 aaa TENZA DI) Ere Ae ES) = 
NA 
Wowkle. This eve-ning, Wow-kle, sup-per for two. 
7 Sta - not -te, Wow-Kle, ce-na per du-e. p 
GS ARIE ALII SE sc TIE PSN ESSI Se 
Pn I TTT | | ZZZ N 
Elan wa Ey SERIA pron 
I STI | sip f SEs 


Come ace 






























































-noth-er? ee Nev-er be- fore. 
-ni- re? Ugh! Mai pri-ma d’o-ra. 
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— 


Minnie. 










e Re 
ATT 











(sees the stockings hanging up and snatches them down, 
tapping Wowkle on the shoulder.) 













































pete Look there! 


He's com-ing quite soon. 
Guar- da! 


SATA Gui fra po = co.. 



































Minnie. (pops the stockings into a chest— Wowkle puts the plates (graziosa) 
onthe table. Minuae looks round.) = 


eee ee 





























Wow-kle, where have you put my 
Do-ve har mes - so le. mie 



























































(takes the pistol from her bodice and puts it in the 


























Minnie. chest. Puts the roses in her hair, looking at herself 
fp ne DA in the mirror.) 
4 =a: = = a= = 
fan) — 
Au, 
redizs ros - es? 
TO - se fos - se? 
Wowkle (points to the bureau, with her accustomed grunt.) 








su 
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Minnie. 


(pi 
pi 
- 
oe 
Ww : i ui 
































Id) 


ha det 


ro t 


hon-est-ly told you? 


x 
v- ve 


Bil-ly da 


4 
' 
ei 
QQ 
N 
se] 
HE 





Wowkle. 





- re. 


sa 








LAR 


(throwing Wowkle a ribbon.) (Wowkle folds up the ibbon 


Minnie. 


i 
i 
LE 


espressivo 





4 


Lina 
ns E EA sa 


sd 
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Cs è ess sasa 


If on-ly Im 


Purchè 











takes off her shoes and begins 


to put on a slipper) 





(sits down on the floor. quickly 











a, ha 











rey. 
rey. 


























RP 
Mon - te 





bra 
di 











rs: STS 





pers___ from Mon-te - 








Te 


= 


Le scar- pet - te 














These slip - 























and goes on with her preparations. Minnie has taken a pair of white slippers from the chest) 


Minnie. 





E 


























tight! 

strette, 

si 
== 

e 


(with much squeezing she has got on one slipper) 





di 








pet 
(10) 
A 


wine fi lar = 


esa 

aa 

| 
Ae 

(ei 

| 7A 
7 è 
[ret] 
SERA 
[orse d 





bere a 
a a 
ig 
oi 
L\ 
to get 








son ie - te! 
Se 
SAS 
TS 





they are tight! 








Gessi 
ae 
(A 
, Pz 
20 
ire e =] 
be = 
s ble 
- Sca 
Lp 





re 
"SETE P COR RR AHI SEA 
|___Lrrr==_-er 
innie. 
\) ano gl 
SE EE I ER 


oe if Ila 
| i OR 
2 o) 


toh a = (NS acs 
~~ Se 
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Minnie. (now the other slipper is on too. 
She gets up and walks, limping a bit) 
FINTE [ez 














Look at me: look at me: 
Guarda-mi: guarda-mi: 
































Meno mosso. 


























Minnie dolcemente 
A ” (goes to the bureau) (witha pleased air) 
we SL ia 4 
2a Bee Tee oa pines ee =e 
How do youthink he will like ’em? Meno mosso. Ive got a fan-cy he’ll 
cre-di che gli pia-ce- ran-no? AERO TE Vo - glio vestir - mi 
(ic _______r———— "rete e ze] 
a! ~ 
— eee 
fe =a 


































































Minnie. 

up = ———- 

ge? te memes aoe = 
like. me in mybestbib and tuck - er, Im goingtowear all my 
tut - ta come in gior-no di fe - sta, tut - ta, da ca- po a 


rit. a tempo 












































Minnie. (drapes the shawl round her shoulders and looks in the mirror) 
poco rall. 



















AL n 
eee == i 
fin - - est! Well, Pm real-ly not 
pie = > di. Non son poi tan - to 


con slancio poco rall.- 2 = 
vellutato 











































































































































































































a tempo 
Minnie. (pours Eau de Cologne on her handkerchief) § 
SEL TA eT ee : pes 
ID alla , ee paese: SE i ATL ca B E. 
¢ een == “esi 
ug = Now Ill __ scent it. See? My gloves too. 
brut - n Anche il profu-mo. Ve-di? E i guanti... 
a tempo rit. a tempo 
| Ye» 7 = sen a È i | + a = 
Ape pp ee i P_i ea: x 
penna » eta free; ess 
di siria è IL | 
va ees esl S # 
eg Oa " eo ee igi IN Dos 
E2455 72 
= = 
= S f j 
| 
2 Rod. 
(looking at herself again, busy and happy, and turning 
Minnie. to Wowkle) 
Ha 
e e $i ey essa va eam 
(ae SS SS SS Ss las 
Di 
7 
I have n'twornthem for quite a year! Think itlooks a bit too 
E piudun an - no che non li met-to! Non sa-rò poitroppo e-le - 
fd. è 
aa o 
| fay DP — 
TI IE 
TA sea 
pari 
Zia =: 
(se : A oho 
ie Ea ee So 
I 1 K Von hor gs 
Sale (a knock outside) COTE <s 
1 (i. Bia sensei Sor i tay iar = 
BUD. 7 CE DEN 6 = 
dressfegya == Wowkle, 
- gan - te? Wowkle, 
Johnson. pra 
/ (behind) if a = 
| agi ] 7 RS 
| A= 1 O ® 
LG) = = = (tat 
Hel-lo!__ Hello! Hello! 
Hello! Hello! 
rall.- a a 
EA i Du 
8 
| 
a eas a — ees | BT 
ne” iT) D°. 
= so eee ae & 
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a . Moderato mosso un poco agitato. 
HU (does up her bodice in haste, pulls up her stockings, 








Here he is! 
è gia qui! 


Moderato mosso un poco agitato. 











Noa Meno (Quasi andante) 
Minnie. (near the bed, very embarrassed) 















ATA WS | Ti è pas) E EIA N 
BEI RR | RITI 
rr Ee | ieee 

ni I 


















[Pe 
fl Can 
fd ea ao 
” Good ine! 
: o O Ve - ning: 
Johnson. (appears in the doorway with a lantern Pino oes net 
a in his hand. He wears a fur coat) (coming in) i : 
eae aad i 110720 nm NN 
pi; eel Sone VET ees 
ino "ae == eee re LS 
aD rare Va on ee ee | prat OM wks 
Hel-lo! Going out‘ 
Hel-lo! U-sci-va-te? 
Meno (Quasi andante) 
Ten 
plichi ta 
Ref a ——® _ 
ai, n ee) 














EE Waar pes pre aan] 
ICT SI SZ | NY SE Te Od 
(ferree st ae es ee | 
Minnie. (dreadfully confused) 
fà) \ : 
EP ASTA SERIE I EINE ROSI NI MESI CARS" RIA CORRI AO] | 
(oy — Ho 4 ta 8 ee Ee Se E O II | 
OAl0 AEE genio E N Ab [tile es SEA ARTI] | 
Yes. No. dun-no- Come in. 
St No... Non so. En-tra - te. 
A Johnson. (puts lantern on table) 
we : 
TA | 
A. 
Sa SO ap \ accelerando = 3 








. Allegretto mosso. 167 
Minnie. . 
) (draws back, frowning) 
Mae ee é-#-iif’F!tfffleé 
iene Eee "rr fee 
eg x nm -<©- 22225 
Wowkle 
h (shuts the door) 
5 (SS ee ee EE Sela 
Jin Mine ee 
ie F_CTÉÒWTOOZNZÀ-_ === 
e Ugh! 
Johnson. Ugh! 
7 (about to embrace Minnie) (turns, sees Wowkle) 
ali rasa near" rr 
Ya DIARI GIO I I FA A SR eM VI SC 
i REGIO E a Va SE + ea se ae 


7 Ne eS i ee 
Why how pretty youre look-ing! 


Co-me sie-te gra- zi0 - sa! 


Allegretto mosso. 


f) 
“5 Di en Pa se Eee E Pp} pep + I 37 a Sua 
fata  gq [gt _\*e_e_eoeo|J{| scs _es_"e’+_ ec_ e_ese_ co e_l“s_ e _e__e_ea _ | 
fi”. s iS GE €“ Bl x Drs 2S “x “ Pe PS BE. BS è» è x Ee) è“ è mà è“ %* | 
er 











wa UT Ean eset PI Aa NT 
piano Age bel TRA 
Pre nà rara] CIO os Gre E ae a e Id 
TETI I eee Ss ll gate = | 
dolce Do HS vi 
Ppp = ig 
Minnie. ar 
A (offended) 





igs That's quite e - 
Johnson. (to Minnie) Ba - sta co - 
Pet —e 4, ai TSI SRI Noah] 
[die Ana | Essi AZERLIZSZl/ er LZ Pasi a DI 
TAN! ds’ a ' esi ES | see | ee e n ee 
Alp fare, ee a E 
I beg par - don, I hadnot time to NOLICE....:. 
Per-do-na - te. Non a - ve-voos-ser - va-to...... 








-nough, MisterJohn-son, no need for more ex - cus-es. 
= S50) signo - re: non ag-giun-ge - te SCU-SE. 

Johnson. con gentile espressione 

4 Bee es eee hot i 
e= RARE IN ISTE SITE ES Ge ae TTF E \ 

|“ emana 

= Y_—€e_o_ ye bro 
INAEZZIè ZAR TIZI II EI 


DAR I saw you 
; (Flauti) pts go ete thet a RAI res Mi sie-teap- 














Bane o_o aS n oi "Ra Pe gi i --— -- | 
9. ——SSSTET= Lone SSIS 
ay. — ae © 2 aS desi "a GE 
Bue. l get fe i = a 
a — 
; 





a IN 
gra | |e eS  .dqqe Curse ESSA IZ) 
i VRE VISES a See _&©@©€___@ 
|A eee | Qi I IE | rosi Pi 


168 
Minnie. (still rather huffy, sits at the table near the fireplace) 




















Aren't you go-ing a lit-tle bit too quickly? 
Hun an-da-reun po’ troppo per le cor-te. 




















standing there,so 
-par-sa co - Si 





























































































































Minnie. (serious) 
a cole i eee NG ) a Sa 
ts —— 

| Are you 

Johnson.(going up to her) Sie - te pen - 

aes SA 
ANIA 7 

I hopeyou?ll for - give me. 

A Visipreiso sti, = SA dì rei. 
| fos i EN [E e ee 

pu Be == gl "gl i 

‘ Ai 

Se = = 











(Minnie, with head bent down, looks up at him from under her 

lashes, meets his glance and blushes. Wowkle puts out Johnson’s 
Minnie. lantern and stands it on the floor. She takes the papoose from 
her shoulders and puts it in the cupboard ) 



































fe eee 
i 
Sor-ry? 
Soi 
y Johnson. (joking) 
Ta Beg) 
ey | sa 
aN. aa. ui CARO 
No! 
No! oe 


con slancio nn 
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Minnie. ( 























(pointing to his coat) 


de ee 






































May I? 
(15) Mi tol-g0? 






























































































= a 























(takes off his furcoat, and lays it with his cap on the seat by the door ) 
(goes up to Minnie with outstretched hand ) 


= ri SSS gersai 


Thank you. Are we friends? 
Gra - zie. = I ea RCL 

























































































(vanquished, smiles and gives him her hand. Then she remains in a pensive attitude) 


——— 
— ese 


What are you 
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cS 
i Ill 
on EN 
on È 
LVL (IL 
ik: 
\Wihs 
i \ 
Mira LU) 
































rT 
TN 
su \ 
| NA 
sl li 
n° 
s ill 
| 
i | 
\ | 
UG | ki 
3 i 
1 
Oe 
I \ 











When you came to the 
Que - sta not - teal-la 















































Minnie. 


SFIFERESE 


2 
(a 
























































You werent com-ing for 
non ve - ni - st 


per 


Ce 










































































- ning? 
ra? 


eve - 


this 


then, 


What took you there 


ZRET Ol meee 


al 


DIM CONDUSSE, 


Che 
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Minnie 
4 > LIA 
(cs === == =## 
Tes | 
CS = a TeX 
Was it per- 
| : SS A 
i aor : | a 
man x | th) i aut è > 
ERA Da ON | 
af oF: A 44h EEN BS: 4 Raa bf gm 
(N° dl iosa] aaa as cay ess Der. = Se ae 
eee ea Se Pe Pe 
SDH Oe =" a SS 
= = = 
— pars Po 





































aN = 
ar = 
L= 

| | 
(14 

ti 











- haps true you Misk-sito0 eee Le 
ee aC a - - ro che MTA PRESSA 





































































































Minnie 
hut poco riten. - 2 5 
e =; 
path - - way that leads to Mi- chel - to - 
Ate ero del - la Mi-chel - to - 
— 
sa. 5 =. be s- È i i 6 
"e 










TS did I I I ì Ltt ee, = : 

De riore oP 

n a Sr Sie ne “e 
di 


1 = 
—_ 









































= 
= 
cia (ero Minnie 
Minnie. tries to embrace her again: as if to change the subject)\drawing back) 
IT 
4 = 
-re - Das Wow - kle, the cof- fee! 
Areale: Wow - Kle,il caf-fe! 
[ea di a tempo 5 Se 
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D’you like it? 
* (looking about him) 1 ide Ce 


























What a nice co-sy room! 
Che gra-zio - sa stan- zet - ta! 
galiza 









































































































































Johnson. 


























si Fio STELLE 





Ra ious, to live a - lone like this on the moun- tain, far 
que-sta mon - ta - gna so - Li. $ 






























































|a 
- Way ga = the world! 


- ta- ria, lon-ta - na dal mon - - do! 





















































Minnie. | 
, Allegretto mosso e giocoso. 4 = 132. (gaily) 




















a 








AT 
it? 4% 



















































































































































































































































































174 




















Minnie. 
| 4 ee a EIA 
ru_m———— = === 

gal - lop, right down be - - Jon, the 

- È 2 o (ap ee ori per a CAIN a= È 
Sa È 
— in O rsa 2 —_— "À 

Là E z fos Na AFT g Jee Se pe 
lay tt —_*} — ot > e 







































































Minnie. 
4 = eats 
[4 = = 
16; set di su E 
foot - hills; through mead - ows,____ full__ of 
- pa - gna; per pra - ti. di guun - - - 
2 © 4 Lp 
Zo) re | 
een SEI II Nr EES 










































































Jean 
ET I Wes 
lie less atl! a2 - blazase pwns gold - - en 
li SI CI: MOORE MP 4 





a za E tisi 
) ] | ©; at i e E 
4 A EE == a i Od 


al 









































Minnie. 













































pi, k 
fast a sf ea se ON Re: 
IND LL ce] Ki 
jon - quils; then I drift down a riv-er; 
- den - tt per ri - vie - re  profon- i 

3 a s e gi Pi 2 3 é + = 
pai A ad - 2 of —_ ga Pa Lg sea ees — Te — 4 oss] 
essre eat RR 


























113483 





Minnie Tee-:::--'i'’'’’’‘i/X(‘X|‘|‘. 

| Ol Te et pa corone raro cer esa ye ina 

jack ss ridi lg ge 
scent - ed all a-long its banks with jes- sa-mine and wild sy - 
cui pro - - fu - man le spon - de gel- so- mi - nie va - i - 



























































Minnie. 
\ 
£22 Oe IE Ne oo N A 
a" foe eee = el . aoa ae 
TA A Lay BEER 
BND 
ariny- fale = When Im tird I go 
n - ghe! î > Poi ri-tor-noai met 






































































































































back to my mount-ains, my Sier-ras, : O my dear-ly loved moun-tains, that 
pi- mi /a mon-ti del - I del? la di ra co-st a cie- lo w- c= m che Ia 
f 4 L a eg 
pra 
fy tg 
io 






























are so “high the hand of God seems to touch them, So 
-dio pas- san - do pa-re/ la sua ma - no Vin - cli - ni, lon - 








carro mm 


E 
Coe 
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Minnie. 


O diana dee) 


far from earth and so near to God ala long-ing to let your soul drift 
- ta-ni dal-la ter - ra co - sì, che vien la__ vo-gha di bat-te-real-la 


A gfe bie ooh dillo e 










































































als =# h ! 

tì oo. 
i - È th ef ee eee ae oo _e-; fe | 

Les ae > ‘—__t _ ss (eee Ga rg IRR lane |; 

| = 
PP 
Ted O O 

rau za 

A ; 

Minnie. 

f) * DA 














Lr 
A = E li K Nessa] i = 
yt eae — a ee rie 








up- ward to Heav-en, that youre long-ing to 
so- glia del cie - lo, vien la vo-glia di 














































































































area PN NI 
Q 6 ART —— 
AD pal. pe ee Fe GES et IE ara ee Girl ZI ATE a] 
DIES = hata Ee 
Minnie (eet 
() i © a J 
aa’ N i vi Tac air ia] i nes | er de 
byt 9 ee ee 
let your soul et up- -ward to HAVI IT A to soar on 
bat - te-re al - so-glia del ale - - = = - lo, per en- 
7 | SUA 
>: aera ae Si Wea Pe rar eT EP 
Les it =< ee testi 
| col canto | 
wa Un aS im. 
| pe # il a Ta | 
pali iL 
Minnie, 2000 rit. - - tornando a tempo 
Q sae a 


























































































































Minnie. 

ee” a de 

DI a = = È 3 | 

Wh 

Johnson. (absorbed, surprised and interested ) > ae 
aie: tet 2 

a rs SEE : 

(I 4 1 7 Sa è III: 

con slancio But when the win-ter storms are rag - ing? 


—- E quandoinfurian le tor - men- te? 
x : MOCO Pili = = 20s 























































































































o 
= 
x 
then ver-y bu - sy. 
- lor so-mnooc-cu - - pa- ta. 
7 tornando_a tempo a > “RDS 
AS È =] = é 
meo, @_ = 



























































ra 
A 
= 
Minnie. 
Ò 
A - ca- de - my is Oe = Pella. 
Ha-per-ta .l’Ae-ca - - de-- - mia... 


























































































































; * 
WEE (laughing) 5 Du: 
| we 
Wa AO a 
Ela 
BADD, 
Johnson That's the school I run for the 
/) E la scuo-la dei mi-na- 
(agis N n ae] DS 
E spessi 2a ae De) 
INI o 
What A - ca- de - my? 
fi Lede -| = .ca- de - - ma? 
f) 2 cosi re a 
d2 hi ; fan> _-— N i} 
"lap = A 
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“3 

CCL 

dll 

NL 

. N|.9a 

15 o 

« x = 

SZ, 5 
Mv 

Basi = 
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os the teacher? 


E la ma-e-stra? 


Andwh 














ocr 


Andante calmo. 


Minnie. 














Johnson, 8265-S¢- 


(looks at her admiringly) 
































>_< 
fee, | 
VASO. 





AME last Arr O 
) i ; ee & è « @ @ | 
II ES” III 
i a Aa SS 











Andante calmo. e 





ee | 
[ee] 
i — 





(offering him cakes) 

















RITI TT CTS ET 
PARZIPIZZA SITA, 


ma? 


pas-try? 
(helping himself) 


toal-la cre - 


vill you have some cream 
2 bi-scot- 


Johnson, De 























You fond of 


Thank you... 


Vi pia-ce 


Gra - zie... 























mune AEsSSSScOZE 
PESI ocr oor 


(SARE LOSS, ES Cea eS 


ir 
DI 


oo e lie gs a e "all, cl | 


8: 
@ 


Ik 
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Johnson. 














some 
dei 


= 


- YO 


Yl send you up 
Vi man-de 
































P 


Minnie. 




















-rie d’a - mo-re? 


some sto-ries of love? 


Del-le sto 


- zie! 


gra 


be, 


thank you, thank you! 


gra 


Oh, 
Oh, 


Johnson. 














[dd _lesl 


eo |e Ue le & li 
l e 
Es 


(Passionately ) 











Johnson. 





no? 


7 


D’you like them best? 
pac-cio- 
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Minnie. 
4 ; 
IGES Sea ie neo” es vati 
vt ia 
think true love, must last for e - ver! What I cant un - der - 
me  la-mo - re  èu-na co-sainfi - ni - ta! o, 
) — —_— : 
Te =. = — 
ato i sere cm scor na 
lla Je POFEP. alae carne) ele BEaPar are le [e 
Ce ale DI) @ @ pial at oe 
sn Zs ie 
Minnie 
4 
10: 
- stand is how a per-son who loves a - no- - ther 
- pi - - re co-me si pos- sa, d=) =) many done perso ee ena 
ji a en Ro 
Lf 7 | ett | SE 



















































































La tee 


can wish to just for one short 
de - st_ - de - rar - - ta per TUTO ZI TA, 


ss raso 
O # = fe 3 n - e ania SS 
ee SSS 
Pees cere eit a =e Er 







































































RH at Sa eee 
Seo LU ale a — 
pa dl I — a EE ee ee ca 




















Johnson. hour. 
la 


0 26 


es K ag © > sy 
7.= all DS IS N N Esc Sassi 
land a D) ry REI ha 
COD CA = & D e | “i, = a, By 


























There I think yowre tore ‘there are fan 
Pan ree Pagar Cre-do che ab-bia - te tor-to. Vi so- no del-le 
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Johnson. 181 


a 
= ET fa 
SSS ae ri 















































wom-en withwhom one longs to have one hour, just one short hour 
don - ne che si vor - reb-ber nel-la no - - stra. vi-ta per quell’o- ra on 


































































































= È oe 
3 won - der how 


LO e Daw - - ve - ro? Quan - te 
eee - i ee | 


~ -rap- ture,then to die for them! 
- tan - to, ° poi UO Pe UP EE 


















































































































































Minnie, = him the cigars) 
a... i... 
DI) i x 
oft - en you have died? One of our real Ha - 
VOI lor sio Mete mor - to? U - no dei nostria - 
ge an ile o Be x Be = 
#1} =" sr e_@_ E 
MES prat Ses es eos 
a AI Ti 1 A oi 


























(Wowkle lights the candle and brings it na "doo er bat ta lights his 
innie. ( È cigar at it; then Johnson goes towards the door bu turns back to 
Minnie (to Wowkle) try and embrace Minnie ) 


Vaie nas! The can- dle! 


-va- na? La can-de - la! MP O 
dara A. res Ng A TAN 


a E ì iS FP vi ¥ (ae) ® 

= 
/) 

dui == big ia pigla a pg = 
a JO (7 ail © ; po aa 

P n a x b >; 0 “b Ro 0 
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4 innie. (escaping him) 


: Ii ta = 
al! O = = 6 
rss a Se = 5: =“: 















































Dv. 
Ah, my ro- ses! Youllcrushthem! 
Johnson. Ah, le mie  ro-se!Me le sciupe - re - te! 
\) 
= = 
PG: SERE 





Why dont you take them off? 
Per-chè non le  to-glie-te? 


riprendendo il tempo 


n I ERE 


sesta == 
























































VU ns 
Minnie 


"4 Andante sostenuto. 


rae | = si = 4 






























































Johnson. (trying to embrace Minnie) 

A Fut. piu rit. TOLLS Sn 
Eh ——— a 9 Sese tl 
moire sasa Sa = la pamersosao serpe 

Just one kiss, just one kiss, one lit-tle kiss, ni 


ba - - C20, un ba- - cio, wun ba-cio so- lo! 


Un 
Andante sostenuto. 



































$ Eps 
RA. * Rd. * PA. * Ped. 3 


Minnie. (freeing herself gently but firmly ) 
dantino mosso. 

































































AES asa Ò tree ire e eni [esa | ro] | nr ed 
Ad ES") a FA 5 ln 5 si ei ft eg o; PO SE ft Re BES 
Mis-ter John- son, If you give a man an inch, he will take an 
Johnson. Signor John - son) chie- de spes so la man 7 
‘ Bs ee ... per a - ve-rei 
ve 3 ‘an 
w.=ar 
fat? > => 
ISU 
Andantino mosso. eee 
= n Lo + Cale, [sea Se 
Ah +d 9 s a = MELE eS LIA 
Fan. We fo o_o ao oe rara Prg Me n 
Vena DI Mai ii 
f, 
{> prese O er ana ei == si ra 
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Minnie. 





is con- 


while your heart 


quando 11 cuor 





nnie. (takes off her roses and puts them in the chest with her gloves) 


3% 
28 

1 
® 

8 
E Ò 
a8 
o 2 
Bo” 
CIÒ 
Ad 
3 è 
= 


Johnson. 


-sent- ing! 


-ce - de! 


i it 
nail | 
pa: 

Salt 
QI 

i 





I | 


(Wowkle, grumbling, takes the baby from the cupboard; puts it on her back, wraps herself up in the blanket 
(prettily to Johnson) 


and goes to the door) 


Minnie. 


piu. 
a little 
cry of pleasure) 


(utters 


due... 0 


8 
& 
t 
DÌ 
R 
I 
3 


te - te restar 


a 
= 
= 
s 
o) 
ao 
S 
— 
SÌ 
©) 
> 
da 
Ki 
5 
n 
> 
he) 
= 
© 
pa 


Voi... po - 


col canto 
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Minnie. ‘Allegro Vivo. Als 200. (nervously ) 
gl = | 
BF rig ET] ge ZE La 
AGD ae I] " 
e Go! and 
Wowkle. (opening the door) Va! Vie 
"4 (half spoken) 

27 aa Beal = [ua mniaza La Pett ai feed 
fi (a, VEE 7 a pa nen aiar 
IAAP {ious Aad Dis aOR OO on ERA) ad ML E 

Us h! Snow - ing! 

Neo t= vel 


a DE 200. 























aaa | 
(Xp Y ay CTZ 
lie down on the hay then. 
Wowkle:20 - sa - t sul fie - no. 
f) (half spoken) 
n° OO EIÒ-)---O- 
uu 
“ Ugh- Snow - ing! 
Ugh... Ne - vel 









































sempre atempo 
Johnson. con molta Bene Lo (holding out his arms to Minnie) 
5 ef 2 
SEE eee a 
A kiss! I must have one! = 
Un ba - Cioun ba - cio al - men! 
f) LÌ 
{API fn de___— 
| 7 A |__@..___44 gi pe eae = ra 
JA. 
lr a 
poy i 8 
Ho}: Be sessi __ | |} ag — ——$<$_—$}\ — — ard 
= are A = __'_osst _ it aac 
A _ Ie aD EIA ARA J) Sed 
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Minnie. 




































Minnig _ (throws herself in his arms) 














Le 
Vai 


(The door opens and bangs violently several times; everything is disturbed by bursts of wind and gusts of snow which 
penetrate into the room. Minnie and Johnson embrace and kiss in deep emotion,oblivious of all and everyone) 
Minnie. Largo vibratissimo. 


e 
bi — 














SEF strepitoso 


— 


(The door bangs itself shut- the noise ceases and calm is restored, in 
the distance gusts of wind can still be heard) 
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dolcissimo 


(deeply moved) 


Largo sostenuto molto. 


Johnson. 











Largo sostenuto molto. 


LI 




















—————- pp espressivo e dolcissimo 


7 seni sen 
Fees e 
me 


_ 





i 


Pie eee 





= 
— 








ad we 


= 
— e 
o —_—— 


een ee 


Le 
i 
"a 












































Johnson." 
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1897 
| (has a sudden movement as of 
Johnson. con molta anima horror, and moves away from 
Minnie) 


Right from the io ci loved you. 
vo -__ mo da _ che t'ho vi 2MRESTA: 


































































“se sE 
i a er ie 
Aa coe _———_ ss _——___ 
Johnson. e 
(trying to conquer himself) A pra gia 
Sen a na er DAR ma aa | _ EEE Neee groans 
ge ag ee ee Hi 
BU dae aes IT 
n and dont you lis- ten! Min-nie, its all ho 
h, no,non mi guarda-re, nonmascolta - re! Min- nie, è so-gno 





















































Minnie. 

he a tempo (not understanding, humbly) 

| we) TR 

mot as 2 -SGeasdt = fessi in 

ANIA "4 Ps 7 LI Te 
What are you say - ing that for? 

Johnson. her = che que = sta pa - ro = la? 

PA a a È = E 

=m. ewe —__es______— 
























se. 
va - no! i ee I 
f= 3 

4 g : 


ppp a tempo 
































oe = = z 
er ea = what zi 
Fai eae eee ee | E | a 
& lin O - 
n — ——6@____ e: 


Gi 
































Minnie. “** 
(] 4 
ie nN eat ia : ssi = 
es sf ee ee Sly pr 
I know I'm ve- = poor and hum-ble- I know. The firsttimethat I 
Sono una po-ve-ra fighiuo - la,... lo so. Ma quando tho incon - 
22 = i 2 
a 7 
2 2 ae) ee Le —#>e a 
Ai SILLA FREE SSR li SI AO E SEIS 
=a = re aes ae 
ù - PRIA £ eee 
Ea oe Ee ARE 
nd oo sa ar Se I a e e ae 
a cc st coni =" De ae 
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Minnie. 
h 
, kh 4 AO a oes eS CT aay 
ae fr dis no DI) a pe seni eee 
RAST AEEEZESI ye b 
met you I was cer - tain: He is the 

















right 
-fet - to; e - gli min - se - gne - : 
4 
bt 
i ¢ 
tf 
SI 
sempre pp _ a Je 5 o È a 
woke = BE | a G = 
m4 ge : = SERIE E II SII NAEZIR 
E42 SA 2 Sa sa SS SS ee SS eee eee 
= > 




































Minnie 
di P” Se ee ee = 
ra È asl = pisa III CITI ADI zi 
n ps a "a 
his, for he has my. heart! 
-7ra. Se mi vor - ra ma -  vra. 
Johnson. poco rall. - . 
II | s o aaa 
God bless you for it! Good- 
Sit be- ne -det - ta! Ad- 
d 5 > 
pate osta a ee age 
= —@+&_"x Tese conii 
n ha È = - i = îi el poco rall. - = 
o ue rs = ae CEI PA AZIZ 
. = ie 
— fi * 
= = > 
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(kisses her on the > 
mouth runs to the 159 
door and opens it)*(a gust of wind blows into the room) 











Johnson. 
A Allegro vivo. (half spoken) \ 
oc 4 Eni Fe + — = de 
dee e prcce 
- bye! ; How its snow-ing! 
- dio! Allegro vivo. et ter ae, 
Qs * 









































(He shuts the door, and all is quiet again) 








Johnson. * : (Minnie runs to the window,drawing 
/ Largamente come prima. Jola iti het) 

[agita T% ze 

| ee eae Lon! (fe: RIST la pe 

eS | I a 

BS 2 1 == SESE EA SS ee eS ROE IE 


Largamente come prima. 
ro "scuse 


















































Minnie 

fa 7 a, eee eee any elcome 

MA. ferre] clp SEE "4 2s athe 
Look!__ The moun - tain- side is white; theres not a sign of 
Guar - da! Il mon - tee tut - to bian - co: non ce piu sen - 
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Minnie. | Pr i 
at = —— @- 
i =" == YE 
sees Why? 
TE Per - che? 
vexcitedly) 

































































































dela “i 
ai. 
o 


ED) . / Pitta. A 
mor-row , theyll dig us a path! is. fate!__ 
Do-ma - ni ta-pri-ran-no la via! i de- sti - no! Rr- 





semo 


as 




























































IA 5 
LO. 
(three pistol shots behind, in rapid succession) 
Minnie. x si x . 
| ea 








here! Whats that! Praps its a 
A-scol-ta! Forse e un ban - 


yfJohnson. 


= - ne 














(a7 Day 
lE TOA LI ee re 
What's that! 
A-scol - ta! 








191 




















Minnie 
A aS SS al 
e eee = ween «ssa 3 sea = — 3. 
greaser! Praps its Ra-mer-rez! What does it mat - ter? 
-di - to! Forse è Ramer- rez! A noi che im - por - ta? 
Johnson. (starting, darkly) 
= = = 
W.—= . ny 
fea 6 è 
SU n i ee ee — 
What does it 
noi che im - 
=== T‘‘‘A-«**iÈti-****—ò@_ |<uL or : 














j 





Minnie. (excitedly) 
4 


So 
hg 





[resero 
Stay! It is des-ti- ny. con grande 
Johnson. Resta! E desti-no. rp ge passione 
3 T 
e a di PT 











mat-ter? Ill stay But by my soul,__ TI 
Trombej? = ta? Resto! Ma,perla-ni-ma mia,__. 10 












































nev - er give you di er give 
non pale ey ee SLO / la 
Andante mosso. o-=56. 
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Minnie. 

Ò 

Pa e { @@ @@6@7rc@cÉc@ 

Ae ee 

ohnson. 

of See es î — 

aio | _ __,____ EI Gn ATTIENE ur | cr one to arci 

(fe) at k@=aa == ea 
up! I know it now, I want you, to be 
piu! Mi strin- goate, con - fu - so__ cuor a 




















Minnie. con espressione grande 
f) Too eest —t____ 
caz = = pmi EA 
Go no eee ea 
Ah how 
(Johnson. Dol-ce 
Th bi —+ii a ae ii ea?) 
[ge pIV_ si : CES aay IA eT i — ~~ @ — 447 9 9 — 8 A _ML Mb 
aS por lie. = er ee eae Fe pa LH was) 
he == St BE Esp 
mine torgevln-Mcr: to be mine + for CV a= Mer! Ah how 
cuor,sol con te,... cuor A CUOV, — T—_____ sol con te. Dol-ce 


























Sostenendo 


Minnie eel eee 
E pn z CaO ET 
au a ea Gi 














































good to live and$ iGo ae eee and not to part a - 
Johnson. vi - ve-ree 0 Atif ee e non la-sciar - ci 
4 Za 7, = 
2 EE BS |i 
good to live anda dio e 3) and not to part E - 
31] vi _- __vVe-ree MIE A LAMA e non la-sciar - «1 





CZ 
by pi 
ine 9. 























+e D 
Aad, we 113485 


Minnie. oct ae ne NA 


f) SES = 1 
A eg € e‘, arr 
resse TeE ‘5 p<g=po=;} o«elsai 

rl ae; TEM 
- gain! Not to elk Geer ee ee a - 
Johnson, 22%, On la oe eclane = 2 - eure 














aa 
Dear - est, make me wor-thy of 
de - gna di 





- gain! È 
Johnson. 2% / Fam-mi,a - mor, 
CES SORT ee TT nta aac SN 


1} 
ECZO ZI? aaa EI Saas ZO INT eee 
Peal rae } 
[nasa] 








ea 
wor - thy__ of your kiss! 
pu - row _ lab- bro mio! 








NOLI e 3 Make me, dear - est 
CO ARI I AhI__ fam - mi,a - 


Oh what is this an- guishrend-ing my heart? 
Sai dir- mi che si - a que-sto sof - frir?.. 


incalzando 
TI _—+— 


a 
EI ZI / ERS ES)? REZZA 
RG) 17 N ZERI SZ 











= = 5 a cs __ 
Be rex rey 
fa, TT % 
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Minnie, 
2 EE rn 
Ab da" >= I° TF_n_—="yr"r_r—r<i_ oo 6 
n WE nt + e IAA Se a | 
love, wor='thy” of you! 
Johnson.-mor, ss de - gna di te! 
Ina 
= n 7 fia ge La 2 a ae 
fia 5 ci O VAIO PP EEN sa a; SI pe = fee = 








Pll fight no more! I want you for 
Non reg - go piu! Ti vo-glio per 














Ji DE ey Ito > 
Peel oe O 














IU allargando Appena meno. 



























A? e @== @ ES fe 
ZL aaa pn imo 
Mal = sn | i 
HG = ae a: =? 
® ; i { 
Be mine for ev - er! 
i eater = na = gwen = el 
Johnson. A (shaking her gently, as she has dropped 
b : . her head on his knee, as if asleep) 
Fal vp sapore] as SESSITA IA) = Ele rel 
fn y «ae alli Pes mae cene cene i | ¥ 
187 Faina oca a —S Ci 
mine! Be mine for ev - er! Min - nie! in - nie! 
me! E - ter - na - men - tel Min - nie! Min - nie! 
allargando fn Appena meno. 
LE \ e > be SN PE 32 cantando dolcemente 
A Z 4 i E 5 : z 7 nl. A 
corda ego > e == agi gig aa iW 
NE ee ee 6 
AMD —> = i] a] az 3 
p ld e 
Foe oe ae a tao zena ii; es I) 
a | rr leg —— gg (0 (ele ee is 
bay I° is 
Minnie. (recovering herself, without repulsing him) 
4 dolcemente 
peo i sea sessista et de 
fase a Ha ® 2 
D) ta ne Eee Sa 
Joh I was dream - ing I was so ve-ry hap - py! But now, dear 
SUE So- gna -  vo:... st sta-va tan-to be - nel..0- ra con- 











195 


(Johnson shakes his head 




















È aa] sadly- controls himself 

pune. Minnie points to the bed ) 

I dd e) 

he O 

Lo nas Cna 

| | 
love, we've got to say good - night © That is your 
- vie - ne dar-ct la buo-na not = ce... Ecco il tuo 
Tt ek 

L , oa” “SCI REALI ima 
Cose 











(dragging her bear-skin to the fire-place) 


AZ 4 >P__[_ÀÀ\À1..t.+H4M;&W«|4A>)+>ò|l|ÌllII è R 
a ___—_—____________g' 1, T_____I MESE A; tay Rea 








AI (SEN STA IA ASSET AE ASTE DI ASTREA 
bed, And) lee will lie:dewn here 
let - to.... lo pres Ni sol fo- co -lar.... 
‘Johnson. (resisting ) 
| Ed = 
Le D aa 
Tay | 
AP. ZERI 
@ 
Id ra-ther not! 
Non vor-7r6 mai! 
aa Ts e 
f) rT ai ” = © sali | ala 1 al 
RA eee = do a di eT Saar ae 
<a eo | ty. —C.._Y 
BISI | a SIZE 


Minnie. (remi p conservando il tempo 
\ LS LA ra a 
| ESS See IPCEIS OE es CE I AO ETS. CAT == ee 
5; ee ant nea Real Se Bi n rt need pers serene I ae eee Seen 
[33] I real-ly like it best! How oft in win - ter when it’s too 
Ci so- no avvez-za, sai? Qua - st ogni not - te quan-do fa 
4 











i ie 
je e «EEE SS 


cold at night time, _ 


lie&aleep-ingie _ allcurled up in my 
trop - po fred - do 


I 
mi ran - nic - chio__ in quel - la pel - le 
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Minnie - raul. - = - sostenendo un poco (Minnie puts the candle on the hearth; 





be - fore the fire. 
dor - so e mad-dor - men - 0/01 











Ci: === === === 











(Celli) 

















(OG 









molto legato 
wr 





to reach it; goes behind the wardrobe, undresses, keeping on a long white nightgown, covered with an ample, brightly 











coloured cloak; Johnson has thrown his coat and cap on the bed— Minnie reappears, looks at Johnson, turns up the 
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centre lamp a little again ) 



































Un poco meno rall. - È _ x - a tempo 
89) cantando 2 
4 ! ea E, 
eta reno 
is sere sea es 
a > ba 











ce ar EE PI: ANDE 


CU? 
f) 
Do Arene Si VA) : Cas osi sen pesa Sa 
feat a et seni PE 
i, Race ey a vi eae i | 


Now you can go on talk-ing till we both get too sleep-y 
O-ra mi puoi par-la - re la dal-la tua cuc-cet - ta... Ev: 
AC Johnson. rall. - a kiss) 


z= 

_ 
(A 
ISU 













































































(is about to throw himself on the bed, 
then he goes to the door, listening) 


(Minnie, after having arranged her pillows; and put on moccasins, 


Andantino. (the wind howls and moans outside) 











LL 
pe | 
peo 
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(Minnie wraps the bear-skin round her and curls herself up) 


Andante mosso. 






































Minnie, 

h Meno (7° tempo) (sottovoce) 
AA = rd rr een 
LI fan oo e + 
iA as poe SA 

) 
The thud of fall-ing snow. 

Johnson. Son fo-la-te di ne - vi - schio... 

f)\ (half spoken, sottovace) 
fan 

What is that? Ma: 
37 Che sa- rà? leggerissimo 
Meno (10 tempo) —=====>—— ————— A) . aoe 
LY eee) eldiett yt ces) 
pr > fa <d- = Oe ore 
Ap. 
OSs Sa 
p 
pre 

Minnie. i 

a (sottovoce) poco rit. 
{I x ES J CI SSA) VERI) NINE ES 
Pa O i See Ol Wi es eee Dea CS ee pes] 
Olan) rossa 7 fay Dee ee Fei SEMI a pezze» ao eS 
ND RR RETI Le oat 

It’s the wind against the branches... 

Johnson. E a ven - to dentro ai rami... 

\ (sottovoce) 731 (goes back to the 
CLI INA GEA IS A Wel e I ERTS 

BSS Se eee pe EEE hE a A any STI Eee 
[Litio ey a a oe Na PbS" PEN DE tI 
i a eee’ nni 
Sounds like peo - ple call-ing... i 
Sem - bra gente che chiami... poco rit. 
vi 
| d 2 we — pee ae ae ee ee 
= iatale  —— SP 
Le We —< | >_—__eoy_gs;,c_ o seo osi 
AR, È 
be: 
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Minnie (raising herself a little) 

AE tempo dolcemente rall. - = 2 È = 

£L CSI III RE Si eel erge TO 

C2 Se Sh, a ea 2 a sae ey 
È fon è Leg} gg ey pe] Bee ¢ E a 
[era ire re e | SI if 

Tell meyourname... For ev - er 

TALI EA, Dimmi il tuo no-me... Per sem - pre, 
Luo Johnson. ) 

CZ IA 


a 





rays 












Minnie. - - : 7 > a si 5 a 
d f\ a piacere lentamente 
a 72 7 
ey | Pi nz È Pia e | 
Dick! Say, did you nev-er know Ni-na Mi-chel - to - 
Johnson. Dick! SAVI co - no- sce-sti mai Ni-na  Mi-chel-to - 
/) 3) 
i 














TSE TC | fa rana) 
ROY A STI SI SEA PA F Seen © 
For ev - er! 


Per sem - ore! 
en ee s x 2 ee 











ee 
=] 
! ry 
4 















































De Largo ~p lentamente A rall 2 
id : I VARI [ear rar ann 
eds i VOR RA ne CTZ, ee AIA eee E; 
- rena? Good - night! 
Johnson. -rena? Buona notte! 
| = 7 © OP Ee a | Wy 
ec eS = ge A Le 
Aes ee sare SEZ == 1? 
No. dg 
Good- night! 
-- Mar. rall._ 188 SALTO ds Buona notte! 
dia: i J\ Largo. 7g A (a dr 
= erre ecc ro 19 
ri LT G pre === IMA 
tare A —_ ee =>* => eee 
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Minnie (During the whole ot this scene the wind rises and falls in gusts. Minnie 
7 ‘Allegro molto. gets up, throws the pillows into the wardrobe and goes to the door) 
uo” “eee PC = cass casi 
w a Ne INT Rl Lee API SII SONE A LIONE anni 
rana =, - 
Who is there? 
Johnson. Chi sa - raP 
r—— (gets up, draws open the bed-curtains and 
LIA = 3 puts his pistols in his pocket alle. 0) È 
7 ee SCIA as a a ETS 
pe a) ee aes 
E == SS = 
fi i ni 
i They -’re calling... p 
Nick. Chiamano... Dont | 
/ (from outside) (knocking at the door) Non ri - 
rs n i va pisa pr “adr 
IG Pe i pi è | 
D esa sei 
Hel - lo! Hel - lo! 
Hel - lo! Hel - lo! 
Allegro molto. 
A vas NS i:€)x_g1j; ei 
a SEE 
(Ae [ete ie oS 
Ve ee eee 5a ae 
































= |_e_- _ «n 
Ps ei III) 
faa See an i] aay LA ee 
an- swer! 139 

A - sponde-re! 4 
n” [savana | === cen «= [ore to rs] 
Wal ——n_t__—_ooes_.,r__ ss _l_. o _ e, LU" e __[[ e, | 

ES (Co CT _ Je Basi mm os —" Er 55765 VEGA aa, Zs, area 
HAS ae pre, pod —_ ILE Li eae 

Li ud Li fa | Ce ITA) I GA 

Minnie. 

A (sottovoce) gaan 
| Wrap) Tops ph [een] A] 
7 i IA E RASTA PET DAI di ea ZA eb ee Lal PSE pS Wy Be 
GC fan f-—~—--- Ha ee: sie] a a eB: SE 1h Gol hres ITA 
AN». | -. te FF FF Tie __ii 2 LL 2. a 


P Dont let themhearyou. It’s that jealous Jack 
Non far-ti sen-ti- re. E ge - lo-so Jack 


= 
o 
x 








f) (coming forward, grasping his pistols (from outside) i 

pis" _ [|| | [ss] 

fee ee go ae = See aT PET 
HS e —__ HH «ss (JN NT (E 
MEAS er TE ALII aio |] atea 

Si - lence! Hel- 
Ta-ci! Hel- 
Sonora. (from outside) 
rr T_T Ey——_—=—"=—£—.-= = = "rr  _’ _—_—euiE.G9 
des, &«.’’’ ’F “EEA 
Tr —_T==-__..i—r —_Tr=«< ES eae ed Ee ee a fi 
Hel-lo! 
Hel-lo! 
|p} 7 Say See Se eee ee eg Bi eg Pe csspssnià 
ee SS a See 
lia. Eee) PV TO) a Fe | | [EEA TE TT METTI IT 
Egy s_i|[__j\=r_ep=st= L= ——_—Prreor_T_ i == pet oca | 
2 _ 17 __i__+ se / | Press __[I[;" ses | [Sms 

+__ sia iz I —{___a n Ee __r orosei 

= oie i a a eee eel | 
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Minnie, 

















i Rance... 
Nick. Rance... 


L) 
si 


[sr] 
‘A 
tes 


ata 




















tu 






































Ba | 
a 
MAASAI 
i 
i | 
\th 

\ 
(E 
lai 
ia 
‘bail 
n i 
RIN 
Pea 





e 








| ' 
LI, Sa 
33 
Ne 
A ES 
Hoss 
ie 
Hee 
aa = S 
ES 





Nick. (outside) 














Il 





te - ro... 








tell you Ra-mer-rez is on the trail 
O ______| ; 
— di 
(eS E ERE 
at See) 
[IAN rt] 


I 
sini 


no ve - du - to Ra-mer-rez sul sen 


come to 


pae | 
el aa 
———— 
LT 
scale i ee) ea 
na 


CN 4 
N 
ee Eee 


to! 


help me! 
SIC 


AMD UL 
i 






































ee Oe 
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(Minnie forces Johnson against his will to hide behind her bed-curtains. Johnson stands up on the bed, pistol in 
hand. Minnie opens the door: Rance, Nick, Ashby and Sonora enter. Rance has his trousers tucked into his high 


(Arpa, Legni) Teena SS 


[Ii] 





boots and wears an elegant overcoat; Sonora has on a buffalo-skin overcoat; Ashby an overcoat over his clothes of Act I; 
Nick has pieces of blanket tied round his legs; Nick and Ashby carry lanterns. They are covered with snow: Rance 





> 


— = > > 


wipes his boots with his handkerchief; goes towards the table: 
Nick and Ashby follow him; Sonora is near the fire-place.) 


Sonora. i se 
na à 








"ee, esse sca ee 5 
Be r_==rT_orresji cen ey Bee et PT 
























































We've spent an aw - ful quar-ter of an 
Sonora. Ab-biam pas - sa - to un brut - to quar- to 
e we (LÀ 
A vane 
Im all a trem - ble! 
Io tre- mo txt - to! 
i Se = ii °-° — ———— — 

a ec] 3 i Di AI RT Sh — 
e see e “ii 
EA Lie = Si i Le 

io fe e da 
5) RE = e 
[a = > ex era zz x 
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(curious) 


Minnie. 








mM Ta | Tl. A Il 
Mes its, Ate. 5. 
n 
WE s ila || ne I È 
di > i SES UN 
Hille i° i liad 
il = > ii ll dear LL) 
D H {| ox 
ne È R IR ey & vl ha rae 
HI may re lll 3 
ì > HE 
est HS 
a N 1 ll aS 
i | O 
U zie 8 
Wes il ies a È 
> i | . GS SS TO a « SS “ 
SI As nes [Re (N «lf 
i 2's i ULI =P [RE >" 
VINES WS 
sh aR PP fe s È S 
I >, Sist aS 
o. | Da a no] 
| Sa | : SI | i 
Se Di D 5 2 
Danes IS _< MI TL sà 
Wes ae (SIR mS 
MPA [| (Be Th £ 
| Hiss Whe 2 
Te) > 
| ES I") + 
FEO | | aR 
SS ti] oi 
(ll va È 8 i RN) lll : | 
sil | 


(curious) 
(with spiteful pleasure) 


| I s 
~~ a 

NO Ih 

Co = ee =e) 


his 


Te: iat 
(©) 
i LR) LI: 
FRS IS 

i : > i > 

4 —2 
i 7 = =. ims = i 

= ye = N 


Minnie. 
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Minnie. (dumbfounded ) } 
() 
=. ; 2 o_o ta} JE gres 
FA pn RSS 4 
What’ that? 
J.Rance. Che. di - te?! 
| 
| 11 
- mer - rez! 


-mer - reg! 




















| 



































a 
at = se Sat emer vaio rm sr 
so ia ipa == dae 
Whatk that? Whats that? ge 
Che di-te?! Che di-tepl emphasizing his words) 
J. Rance. a piacere 














What we are 





































J.Rance \ 
oy sete sa [fo ooo}, Ni E 
Ate ] ; ani a Lia pena pre] ) pica ver sessioni 
Y STA RS ALII ie | nor fonia] 








say-ing is that your fine and per-fect John-son of Sa - cra - men-to... 











det - tocheil tuo per-fet-to Johnson di Sccramento... 
Ò 
2 
ESE emission Sa 
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Minnie 
A (with growing anguish, refusing to believe) 
> Jn. Senne SA =o Ea BS Se I CI 
Rete iosa] © “cs Barra | STEREO JESSE ¥ 
D6 See ee ee ee ae Id amt Sma dI) 
Ah! Itsnot true! I 
Ah! None ver! Lo 
J.Rance. Kok 
ml Loa amar 1 nia sea FES on piego p_- 
TEA TIENI LI Guus) A + IA >=: 
SDA EES I SEAS a) ae Tessa EA 
is a rob - ber onthe high-ways 
eun ban - di 5 to da stra - da. 














know, its not true! 
so, non è ver! > 






























































Minnie. 
py AndNO moderato. 4 = 60 
Pa === = 
mae : 
tp 
J.Rance. ia un po’tratt. 
Lew fF 5 7 Cy — = 
ie ne IE : e > pe. peste 7, Ate 
Take care not to be so trust -ing a - no-ther 
242 a2... di non fi- dar - ti trop-pou-mal-tra 
And®° moderato. d = 60 
46] un po’tratt. tratt. 


l'ultimo quarto 
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Minnie. 


(bursts out) un po’tratt. atempo 
is SES 
a 
I dont be-lieve it! No! Youre ly - ing! 
J Rance Non è ve - ro! No! Men - ti - tel 






























































Ashby. p un po'tratt, DI 3 (CR TO ME 
To-night at the “Polo kar he came tou roD mat. 
Que - sta not - te alla ”Pol - ka,, è ve-nu - toa ru-ba - re... 
tratt. 
CZ , 
ey ae” = 4 
es af Pb 
P ie e 
Za . 3 ‘i 
[ - f: 4 
Minnie = 
Ay tempo Puke. ore 
al. Ries hae A CO (SS ae Bo > I | pe E; ISCRITTA ria E AIN 
n 7 97 PE RELAIS SO | CISTI RE NAZIO, 
Buren sro na ci 
Ma non ru - bò! 
Sonora. (reflecting) p 
| ome i 9 PA I 
er Ppp pg poe <= i 


Thatswhat puz - zles me, He 


TI Non ha ru-ba - to, è 
Qu aly 



































—_ a passi NESS 
rale vs: eso SIE Tad RA 
e VW (I n a 
PAT a RZ guar nn E 
—_—————————— === 
ars ' 
aa 4 a 
ae as — ———_———te—— 
: Seaver ewe Pa z SIE Si 
dr: < Arr SE ERI, — 
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j.Rance. tratt 

| -@y° 4 See 
CI = Se eee en ASIA N i SL VL (ELE Gees" aes ee 
e ————— ——« ao vbb — 


We heard from Nick 
Ha det - to Nick 


Sonora. tratt. 

99-5 — s/o? 
didnt Yet he eas - i - ly might have! 
UE = 70%. Pure,a-vreb -be po - tu - tol... 








that Sid | hadseen him head a - long this trail. 
che Sid lha ve-du - to pren-der que- sto sen-tie - ro. 














Nick. (Minnie looks hard at Nick, who grows uneasy) 
At s tratt. 





















































J.Rance. tratt. 
a a un = pra 
Yousaid so, Nick? But the trail ends here. 
È ve-ro, Nick? Qui fi - ni - sce la trac- cia. 
: tratt. 
o: es pee MPICI 
4 i ae Seem i 
ey — sa 
dim 
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J.Rance. (looks hard at Minnie) 
esi eli A RE eee eS Pe Rae epee 
[| F-—# -—_ + Be ly Pee Melee Sees oe ees el oN ey ey ae ESS [eee | 
ez. ¥ = = | | ee eee | de} == 
You have-nt seen him. Thenwheres he gone? 
Tu nonlhai vi - sto... Dov’ è dun - que anda - to? 


























= (looks hard at him) 














Nick, (seeing the stump of a cigar on the ground) 
(to himself) Ato himself) . (with emphasis) 


ag of Was SEA [eos Vis a Tr rr | 
ps | _ « VEN ee NNO Tag =NE Tn gf IE I er ALTI 
SS NES by Ea 


Sa I NN A iN asd Du ea 
4) y) 4 y) 

One of ourbest Havanas! He’shere! Praps Im mis-ta-ken... 

aT U-no deino-strt avana! E qui! For-se ho sbaglia-to..... 












aw 


But who on earth ‘has told you 
Nick. Ma chi vha det-to,in - som - ma, 





That Sid is such a li - ar! 
Quel Sid èu-na lin-guac - cia! 
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Minnie. 
Ni Ta iena) = = Deciso. 
atch za = eee Sy crea £ 
I 
that the road a-gents John - son? 
che ilban-di - to sia John - son?! 


Deciso. 
































e 
Z 
Minnie. (bursts out, quickly) 
«RR : 
la = a NS eo 
aa ee eos 
His wo - man? 
1 J.Rance (looking at her) La sua don -na? 
i d 
[| 
sò her - TETI ASI A SSA VO "a 
of SS URE A 





His wo-man! 





Who? Ni-na Mi-chel-to - re - na? Does he know her? 
Chi? Ni-na Mi-chel-to - re - na? Lo. co - no- sce? 
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JRance/? Tempo sostendo 














‘(ironically) Andante. 

I bar sa i ea na 7 eri in] nr mme, SSN Samy aero po 
o Ping Foy Pi e E eine 
Hes her lov - er. When we dis-cov-ered wed been 
E Va-man - te. Quan-do ca -pim-mo des -se - re gio - 

I°? Tempo sostendo Andante. a oe 





J.Rance 
~~. Cr: ela e Dm eg [TI | 
see ssi SS 
fooled,we dragged Ca - stro be - hindus and took the 
(© -ca-ti,traem-mo die-troCastroprigio  - nie-ro, e prendemmotl sen- 
Je 







































































trail to the’ Pal- meto” Wewere ex-pect - ed there. 
- tier ver-so le ”Pal- me,,. E - ra-va-moaspet-ta - ti. 
ex 
——= SSS È 
"a M.S M.S. MS. en 
af rr T@—_ eo eee Eta == re BERR VETTE SPSL 
n CRISI A AR [ESSA MS Care ey SIOE E SE | 

















= sierra È 
b b 
E È 
He Roy, SRD, * 
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Ni - na was there__ She shewedus her lov - ers pho-to. See 
M - na era là Ciha fat - to ve-dereilsuo ri - tratto... A 





Sostenendo un poco. 





J.Rance. Ha,haha ha! h, © no-thing, nothing. 
(shewing his portrait to Minnie) Ah,ah,ah,ah! Oh, dinul-la, di nul-la.. 
ES E NE ee ls PI 
here! Whyareyou laughing? 


Di che ri-di? 







_ 











Gost a UE 
py LA 
aaa SP 
St 
Ree f è i © 
Minnie. (very ironically) 

a = = —— 
op 467° EMAC | a | [so |] lore oe osa”. perego 
praline Vi aE PP Pee Peas aaa Ren] Nip. | N A eee Gee SEZ lat rte | 
era a hi ear 

What charming com - pa - ny____he has been keep - ing! Ni - na! 
Sonora La com-pa-gnia gen-til____ ch'e-gli sè scel - to! Ni - na! 
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RAR 








y x 
Now, boys, Its get-ting 
Sonora. O - ra, ra-gaz-zi, è 







warning! 


-pa-ra! 


A 4 sostenuto. < 




































































y) 4 J Vv 
late, Good-night. ThankyouIm quite al-right. 
\Sonora. tardi.. Buona dui fee, Gra-zie. 0 -ra son cal-ma. 
we DIP. =_= : , a tr 
Youmust go back to bed now. 
Ashby. Vi la-scia-mo dor-mi- re. 
| owe 4 
= a Ea e on pee 
Come 
A An- 
ip’ Aa: 


















































. ui 7 E III i 

Nick. = rese 
a rallentando - a x (to Minnie) i 3 

ur. mi Tau 

ED: ZE rea 

y 
Ashb If you like, Il stay. 

dI; (They all go off) Se vo - le - te... io re-sto. 
























rallentando calando 
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ANA 213 
Minnie, 


(exit al)) 


4 
eS 4a ee ee ee eh Cee rs 









> wwee ;__ pen 

DI an GSS pace 

Dil’ {ee I, sa cl 
EU VT 


No, Good - night. 
Ashby. No. Buona not-te. (going out) 
[E ee [Sosa] 





























Come out’ now, come 
Vie-ni fuo - ri, vie-ni 





























out now, Come out! 
fuo - ri, vie-ni fuor! 
Johnson. 











"4 (appears between the curtains, broken down, wretched) 
= ome : i 
est — 
ms A e — : 


Andante sostenuto. 


di 


























f) 4 
= te Sal 
ne tue 2235 














energico 











ne SS SS E 
S07 
= 





LI 
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Lae Sas) aes ee Eee | e 
Minnie. 3 ritenuto 
feti ei Ce THD 

ptt be pe pe ge Nee ee papi 
CTD Vir ssaa enne eu a J 4 
Johnson You came to rob me! ou lie! Yes! 

; i Sei ve-nuto a ru- ba - re! Men = bb = SCL! se ST! 

dpr" par Sr eee: 

Ss h UE == ae eee | h V 
23 Lis ZZZ FILI ye Ee PETE; = oa Baa 
No! No! Things look a- 

No! No! Pat to mac - 
= 


























* 


Minnie. Allegro agitato tumultuoso. 




















- gainst me. 
- Cu - SA.... 
Allegro agitato tumultuoso. 





iS SUA: — == = 
rsa ee — ho oe vem SUE ee 
ne ae list ee 





























CreSC. 
P 3 
esa aa e 
Minnie. I i ; 
gt DL "era I Fa y—— rase 
if fy dp_éet_—_—_——_—__{' Ser | prat Se SSS 
TE See e ad 

Johnson. Why are you here then? ihe [ere to Sor STA 

er - che set qui, Se) On Dee rbd ee 
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Minnie. te pato 
(stopping him, with an abrupt gesture) 
AZ i) = I 
(Gazz: , pe rn e ae 
Johnson. ,... Pe No near- er, no 
/ (with decision, going towards her) A- da- gio, DAR, 
vA: - ee ee EE 
SP pt eee Gli vai = 2 ws 
But when I saw twas you...... 
5] Ma = quan - do vho ve -' du - ta... 














af ——__________. 
o Ei pe TA 

ACETI DI DA A | 

near - er! No, not an -y near - er! or I’llcallthe sher - iff! 

- da - gio!Nonmuo - vere un pas - so... o chiamo a - iu - to! 




















Minnie. (ironically) 
=] i ESA Li tro es oe 
5 G ss CE A E A 
Frase A r/r cs VCS el ssa 
(As 2h, i 19 cs lia ee 
You a  thief! You a rob - ber! Ah! 


ban - di to! Ah! 























ah! Laurson y luck - y! A thief, a 
ah! son for- tu - na x ta! Un ban-di-to! un ban- 
































n°, Lr ae pen 
| 4 Wal Gt ee SE * | SA zl 
IRE e = 
A, V PI 
— WP “Cresco 
x— 
ra. | |g} | te 
Db aaa a | 
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Minnie. (disdainfully and angrily) 
ae) 
evil a | ee eat eee ae SE end Fa ny Ce her ee 
if. Wee Ps DERE Gat VES a) | DST di sai ID Be ed EEE nd: 
NY = ia EEA SAAD BIEL E. 
rob - ber! But now youcan go! 
- di se to! Puoi an-dar - te-ne! Va! 
sostenuto - - 
sanare: Ns e, Ne è _ LS) c_ e | c _ see __ "az e __ _© e _| N 4 aay oi 












Johnson. Va, va, va! 
(bursting out) 
[ae TI] x È 
eee == : ss Rara ma 
"oe ee] BRITS ey eee PT EAT 
a: hg IS 











Let me just 
U-na pa- 





— 














op za SELE = et & (eg se = 
Sy Ga See ZA i As | =="=kP-ersesgocens|s ek arca || e] 
V IL [re == oe eee e a RR NE | o by 
= 
> > esse SS Dè b 
Johnson. sempre a tempo 2 n a È z _ ITITITI_ 
(e TG Mira ce [Ia ee ee acli fe a to“ 
¥ = 6 64 ee ae Ae EI LALA A I) ee TI SII ss STIA 
RES _—_—___—__—<z__+__-+EF +, ___ —_ _.—_—_ rie] 
say one word! But not in self - de - fence:__ 
a IA RR 1a! Non mi di- fen- de - ro: 



































Le 
pra 
con forza crescente 
SS 
FOES EEE S IA II TT NI A Sea | Mera OP SII, 
eZ VENA I AES VA | EE ZANE PE REZZA | BL eee 
Ei ZII EIA DI EE a I Pee [EAT I RETI 6, le 
pesci SCE da A SSE Besse! 
- sed! I know, I 


Tee S0- onlin Cant eee ne = to! also) lo 
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Johnson 
4 ndante. 
——— 2) 5059 / GES ERI IRE ATA RE SATTA II A 
59 know! But I would not have 
so! Ma non vi a-vrei ru - 


Andante. jo oat 


eresc. molto — 



























































Johnson. 
(jie © lg 
HES a aw NITÀ wat = Ea nee 
robbed Olt eens I am Ra - 
- ba - = GO E 39 OMR no ha: 


SSS 
oe: a cresc. molto | , 





















































A | Da - | hig 
pei 
PA py YY 

















LL 
- mer - rez: va - gabond by birth: Fromtheday I was 
- Mer - Tres: nac - qui va- ga- bon - do: e- ra ladro mio 

































































=. aa i im iN LS [eresse ri 

#: ~ 1 pe 

i o ar ae i aa [eni i 

MND. > aT = L 
born I was reared on sto += len mon =| ey, 
no- me da quan - do ven - mal On =" 5h. 
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‘ing, 
dre, 








while my fa-therwas liv - 


fin-chè visse 





Johnson. 


non Sa - 


10a 


mio pa - 


SR TA Ra a 
col canto 

















ene 

ul AIN 
Rete 

' 
SS 
n 5 
hl SÉ 
ii 











- pe - vo. 


Meno. 


know it. 

















Johnson, 





MEC 


Andthen I knew! 


just six months a 


died 


80) 


TÀ... 


MO 


me - si che mio pa-dre 


E tutto ap-pre-s1! 



































i - tage, for 
mia, per 


Sa 


her - 
chez - 


on 
0mm ce 


The 





























Johnson. 























mother,and my brothers to face the future, The on-ly thing he 






madre e pei fra-tel - 









li, al-la di ma-ne; Ve-re-di-ta_ pa- 
























































ee a ee: 



































sostenuto 
Johnson, con. Rig 
=== Seas 
sostenuto 54) was a gang  ofroad-agents and 
-ter-na: accentando _ Pn lsna-zdo WM ban-di-v. da 

















































































































robbers! Itookthe road. 
strada! L’accet - tai. E - ra 
f a 
Mi”. 
I 4 aS 
Tian 
[CU E 




















ES 
Per 




























































































Johnson. — . sostenendo 
he Ev Dig tee 
be a] @ 3 = 
et == = =e = 
fate and had to be! But then one day I saw you... 
quel-lo it mio de - sti - no! Maun gior - novhoin-con-tra - ta... 
rall. - È 5 | sostenendo 
- v&=g--3& rd 2 sd 
LI) L/ 
cresce i 
mo a PE SE 
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99 
ae 





























Johnson. 
pO È J Sa pj ot FH iat 
From that mo - ment I longedtotake you with me, 
Ho so- gna - to dan - dar-me-ne con vo - 42 
aa Nee ba , N b 
= ee 





He se 























a n a é 
Far, Pare eee Way ke andtostart a new life of hon-est work,_ 
FAT) ean LO OS =! 919 e re-di-mer-mi tut-toin u-na vi - ta_ 








































































































de hon-est. work and love. And. all the 
ia Vo-F0e 0201-0 2 PC... Hal lab = bro 
vi 
Ai DI 
D ta? 
e a [| E°) 
5 IE 
® [{{ 197 
O = [le 
= az Pi) 
TA. & 


Johnson. 


Largo e calmo; \ Liu, | © eae 


Lai 0 < = 


= ee = 
NL * LO x = 

















Wile. Sees in my heart I° Swast) “ute tring. 1a 
OTTO Ree mor- mo - TÒ Uu- War - Gen - "ie pre 


Largo e calmo. 


ane 3 el 
































Gs _T pia È fe r 7 ws 
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Johnson 
() 
RETE > ZE ; pm = 
Pe} i n PTS Vaan Ù 
(Se = SEA ESA ez E TRASI [NES A ISS ELIO S| e E 
oe ee a psn: 
pray’r O GODE Grant that she 
- ghie. - = ra: OD o Chel-- ia non 
rc ci ss OE ee La’ Do mee gY 
8 SE Ere gl ea epee eee si È 
=’ _—F e {tt'rrrrg z 
cl È 
——_ (= = ——— ——— 
op, __r8 È Jn Ze pt IO OE, “ le) ir lanci 
= Z E 
DI 
Lev. % 
Johnson, i allargando x = n 
f) I) waa = 
© =a a . p pine ae ‘ hay Bese = eee 
[O “a f= — — leer TS aa Li im 
ne - ver, ne-ver may know what I am! ne-ver know what I 
Sap - pia mai, non sap - pia mal a Mt A VET, 
er rolla è © a 
ae 7 Sy Gs a = A=; ey Eee I 
ATA a we gh Ht 
Aap = nr] PULA |---| 4 LS 
> allargando * È ae 
IN | - Lai | Ea = 
== E = oi , atatd + 4° =| 
oes ee Pala e n SD ese edi et PELI [Orsi 1, 
Di <3 SEE NESS # JESS SSS H - 
ee E reo = iz 
= ee 
A 
loca tempo (sostenuto) 
ee 4 ______ 
fat € 
ASD, LO) 
am 
pa 
(sostenuto) 
7 fd 
aTA Aiea ETRE SEE IES ETS 
— 
a tempo 
7 ¢@ 
be | EE Bae Ea 
Eg DID 2 
oH a 
So 
- $22 = EN 
4 | 
@ 2b) me [fare Ee RE ari] 23%] po Ta A pee 
AD _ Ecrfi9si sa ica BASSES Id. Tha eee Sh Edie) ee 
LG aan : — A OS ee ee 
PA ia 
=| a = = =“ se 
|g lg 
o_o — Scese 72 rese === pe 
+ car Celi = age Se ae Fm 
p aw” nen pe LIA A 


3 
RD. 113483 si 








Johnson. 
3 3 

Ti fera erre op | PREZZARI) PESI ESTE IE A 
ie VAS, EEE ES ACRI | SM See) ee 0 ANA Ae er ay ey Pay ELIA A 
LU A e le 4 _ gi del. [Ig Lg 9ecig=/=a =a 29:25] ua 

Ca: My prayr has not been ans-wer’d! Now Ive 

7 Preq , Il S02 270.6 sia 10 va - nol - ra, ho fit 
fe” Be 
FS Se 
TA VW - Cc 








BAD See Si 2} 


a a 
VEDEZIZZEI € es 











A è 
Bed Dam oa 
VE i A = fF 
£ cai fF) lane | Fd eee e 

FS 


rey 5 “ O 


a) 
io. o 

















innie sostenendo 
Minnie. (moved, without harshness) 


yr À ee a 
a (eli E RE uve esi n: = eee 
ANI. ZII ZZZ è ae 7 Sp 
I could e - ven for- give you for be-ing a road -~ 
Johnson, Che vot sia - teun. ban - di = to ve lo per- dbdb=n id 
1) 3 CE Se Ue, 

2 
i. ieee ee ae iS ae 

fin - ished. 

=, 74 om) 00, 
sostenendo 











inni rali. a 2 
ie (very bitterly) = 
ee ee az zAA yy ‘IE llibyjjzju!:):!>òùpb a = 
[Arpal ca N SII ey IN ea er nas i CT 
fl 7... Ge De A ES Ra. Se een AI, I eee pb ore en en 
\Rrrer®rrrn = gS ee a Dee Nd ee Te ee Se PSS 
e | 

-a - gent. But what I cant for. give, is that you have 
-di - 0. Mail pri - mo ‘ba - cio MURO CI. Mei te 














$a, 4) Ken 2 omys af irst, first kisses) and) legen trustemeced 


























hey PEC SO che vt cre - de - vo Mi - 0, sol = tan (ito 
ane = 
Wan We = 
NE = = 3 
| @ © > 5 
me CSB. 
we ry - 
Y [LI [14 
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Minnie. (she says these words mechanically, but isquite spent, and trying to steel herself) 
- - - - 2 = = e A 
2" 220) a ae CE ee eT ey NELII eet O e rn SEB 
Seng + sigg || | iL et Sd 
fo) 
77, 9, LI 77) re pps ae Oe ae 
you. Soleaveme, o! Let them kill you. What’sit matter! 
mio. An-da-te, an-da-te! V’ue-ci-de - ranno...Che n’im-por-ta! 
(desperate, resolved, unarmed, he opens 
Johnson. the door, ready RI like a, 
| suicide ) 
vane 
Ay? 
Ò 
= aan) 
ey | = 
Sine ESSI ES 
O 2 
rey} Icy) 
[® CAS, 
waa. = 5 
Sear = as 
(Si 7 
nt ARE A RATA 
Minnie. (wipes away her tears) ue Ro 
affrett. (half spoken) 6 ) 
[ah lel ant )amcen rs sarewes i sr noose || Jee Been Ce ee ATI Reece We IN ] 
a TESS SETS A N I 
ey 1 ni II ro, 
fenaeon That's all o-ver. All o-ver! 
” (goes out quickly) E fi - NI - ta.. . Fi - n - ta ! 
2 TDI 4 iw —_—_ 
(nen A 
AN lA 
- bye! 
7 - dio! affrett. 














I I | 
I] 
——— (CrCS Cs Sf 
— ee | = 


sese SIE RGS EINE ETE IEEE, 
7. VER I I, (IRE EL i_ [GN 
SS “co r’’————— 
nz 2) ae ae) 5 








Minnie Allegro sostenuto. #=152 














(listening) 
LÌ Ps. 
si rn a] SSIS 
Allegro sostenuto. They have shot him. No 
iocegiissio ne=152 Ulan fe 10 - t0-.. Che im- 









































(ETA NESS) SRI EA 
INI 








uensaiunorenononenccnene--cccocaccoce--qenocconcessoncon——’ 
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fa 


Lad 


cresc.non pe 
a 


ha | 
dee) 











(_® 
ET 
. 














a E Sih’ 
4 
4 




















. 
nn 4 


NO) 








(Johnson is heard falling 
h 


againstthe door,whic 
shakes witht the impact .) 






































i 











Minnie. 
































Minnie. 


(catches hold of him, helping him in) 











3 


IS 


Vama 
v 
© 
s 
®, 
+ 
wm 
I 
© 
‘le 
an 
2 
/ 2 
~ 
i 
& 
i] 
A 
| 
e 
(©) 
IS ” 
Chek ca 
= 
A r| o Ni 
bed 


7 rs EE IZ 
pi EF SEA 


SETE. 


/ 











# 


am 


Debbo u - 


nt shut 
chiu - de 


Do 


the door....... 


1O2 1G 


ta... 


Non 


por 











(Fl.e Ob.) 
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Minnie. 

















Come! Come in! 
Johnson. ( En - tra! En - tra! 
2 resisting.) (resisting.) La 
Ss ==E=== aa 
go - ing.... No! No! Dont 
SISCIIITO nc. No! No! Non chiu - 





















































silk (drags him 

A: ar 

if (SIA = eee i e a eee DI 
Come! Come! 

Johnson. En-tra! En-tra! 








Lal 
ab) ee ae ee Sa 
Tal. ceti hoon 








shut the door! I must A 
- de - te, nol... Debbou-sci 


«Id po ___ SS a sì 
= = ==: 


f) 
"METE eae DE 
| 4 


if les? bf Sey aes sr ve 












































7 ci 

Co... —s 

Zh = 

[ear A 
Na = 














Minnie. ; , in despair.) 









gd (in anguiskî) 
ss = +» 





a gt Aa 
ao = 
ion Stayhere..youre wounded! Hide ye yourself. T’ney’ve wounded 
NSO | Sta qui...Sei fe - ri - tol.Nascondi- ti. _ ) Sei fe - ri - 

z aes. rants Sere ES 3 
TG) 2 ye, EE oS a oe Le Sa area 

No! No! 

No! No' 

— <p 10 = 
===. Lo di me IL 
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R26 
Minnie. sani 
3 lang rst 


f) LE 
SS eae EI 
ia 2 7 e _— 


‘BE DEI DESIO Ce SI TE) EA 
e 





elle aang 
DI ao da \ 
O-penthe door... I 


Apri-te la porta..voglio, 














poco allarg. . 


(in anguish) 












want to go! 
voglio uscir! 





















i 

Ee Ae IA N | | a | 

Gal Fee ee) 2 [opaca | 

RESI ea) EB 1 IS ATTESI 

| (nobly.) 

ae \ encalzando ——<—<—<—— altar 
Minnie. = > 






a tempo 


ae 

























this way! Hur-ry!.. Ah! ae oe ee Aron 
re - sta, re-sta... Ah! Sei 
ae = a, allar. 


SE 
ssi 

SUR 
HT 

er 
IR, 
tw 

= 


È 
\ 
DI 
| 
2 r 
N 
IN 
| 
[fin 
i 
il 
. | 


"i 
| 
ss 


Ta 
i 
\V 


| 

| 
| 
Ì 


| 
| 
| 
! 
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Minnie. 
7 -gando CO Di e” — “! z TUNG ee 
LAICI ae IE AT IVA DT E LES lr Ses) CDA AZ h_| 
fee i ie 
you the man I kissed for the first time. You shall not 
l’uo-mo che ba - ciai la pri-ma vol - ta. Non puoi mo - 
“gando__ 3 CM 5 7 = 
CT xdim == 
2 lè DA 
[ente =] UD. hy 
rall. | 
care 
“AT SR Hate DI 





Largo sostenuto. d= 42. 








Minnie. (helping him to go up) 
(runs to get the ladder) a” 
| 4 dotare e a ES Ee Qi | ode]  — iS Gi 
a (nan Cee [e SS Saas jaan ean ASA = ae 
Se ee — 
die! Come,come,come, - quickly! Come, 
|Johnson. - ir! Su, su, su, pre-sto! Su, 





4 (resisting.) 
Bo === 
des Db 
mv, SZ 2A 




















o È No! 
Largo sostenuto. ¢ = 42. E Nol. 
kan = rà = = aT a 
a 9” i ? si x -. b e 
P ae eee eS 
HD sam È eee |{ Be a OP ae 
pp m ST 9 x 
DIN SS stra to — 
baia: beg pa re, a 
z È i, p = 5 x ps ay 
i 


diminuendo x 5 
a Fi FS) SAL 















ADA) E ZI ILA rs ES 


Just onestep...hideyo'rselfThenyoullcomewith meFar a - 
Su, su, su, sal-* 1-ti... Poi ver-rai con me. Lon 





Hideyourself! 
sal-va-ti!... 
(his strength failing him.) 





















Icant! I cant! 


pese sit ae Sei Cv: a e a 
A ¢ : AS 




















= I E a 
AE ey Ve 
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aS OT (helping him again.) sempre più dim. — È a: 
EDI è cella 
Area. 7 epee lesse Siro, sea 
-way. Thats LS youcan;... youmust.... takeheart, 
Johnson. - ta - no! Co - sì... lopuoi, lo de-vi... coraggio, 
{) 
- ola 
(Apo, e ee III A 
I cant! I cant! 
Non Os - SO fe 
p ‘ : at | z È LÀ + 
PL pI__# È v ae bs iP 
ta “na > ia na za ir] 
e UD Je | 
= TN ~~ . 
i È ve = È = z sempre piu dim. A 
se iA 
Ii rasa ty temas aes Der ae a Seen oe 
Log. D__d BR posati are. D sur Ei 
cco Teens tb dr b 
ji ì n “ O o Ì ES [e 
p CE op : oe 
= Regio \ z RARO (comes down, hastily removes the ladder and 
Minnie. - rr av Larg hissimo. runs to open the door.) 














f) 
Aor 1 pee VT 
IEEE EI SARE 


Come, .I love you! ome) come! 











Johnson. suy.T’amo,tamo! Su! su! 

f) fa (falls down exhausted on the floor; 

AT a las | 
ory = ee ee 
avis V a RTE ST 


(loud knocking outside >, - louder) 


poni | I 




















amt * Sa) 


Minnie. J (She opens the door. Rance enters cautiously and 
Andante moderato. searches every corner with levelled pistol.) 























Andante moderato. 











tea fer t_A 
[ea pago 
ate ia 
n al ri Vo 
: ao, 
n 
= eee is a e, 
ice" 4 r, 
ae {x 
y 


113483 


R29 

















CO 

Why whatsthem at-ter, Jack? 

Che c'è di nuo-vo Jack? _—=—_- 
Sn 







































































No more 
IVon son 












































































app == e SS 


Jack.... I am the sher - iff af - ter_your in- fern - al Johnson. 
Jack.... Son lo Sce-rif - fo,a  cac - cia_. del tuoJohnsond@in - ferno. 




































































dae Dea etl 


























Tm 


f Ah: ; oe - 


i have fol-lowedhis foot-steps. O af ene. But where? 
Who se- “ui to la trac-cia. Dev'es - ser qui. Dov'è? 





















































e Ff Vester 
ge — “alla: re roa aa perle dS 
ee rai pei i ea BHE, ie 
mary (47 _ nta HC) 3 

ep 4 = 


230 








































































Minnie: = 7 È, tornando a tempo 
innie. a _——— 
\) È 3 i 3 4 \ I 2 | 3 | (Rance going towards the 
fi n e Rie i RR a | 
fem fanti D fate ae ee ee 
È SESSA TIO R MES AS” ED Lis SE) SS 

sick and tir’d of hearing a-boutyourRa -  merrez! 

- ve - te sec-ca-to conque - sto vo-stro Ra - merrez! 

4 i I ei SS 
fa pi È shall. 3 i st i 
IO: chal Lg ite ur. | = 

ae 
SY [=] po A 
4h! a "n ZI a; 
reads 
a LI be vi 
SE 


bed with aimed pistol.) 
J. Rance. 


(0): 

















E la! Non c’è... 











































J.Rance 























(impatiently. 

‘ | 

But he iswound-ed, I’m cer-tain I hit him. He cant have es - 
Ma lho fe-ri - to, per-dio, ne son cer - to! Non può es - ser fug - 





















































Minnie. 
f) (harshly.) 
x = ga 
a & 2 }—-# fg dg 
J.Rance. Welllook for him 


E cer-ca - te- lo, 


= 














- caped, he can on - iy be A 
- gi - fo, non può es - ser che 


5 = n da = 
a Pi 


la 
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innie. 
cn | 
if i fa ee ren 
Doo rt (aA as a hg e pe. : 
ore SESSI casi 
then! Searchthe place where - ev- er you please, butthen be 
dun - quel Ro-w - sta - te do-ve vi pa - re, € poi te- 
RO ba 

















































































































D 
Ho A Pasca FO ei 
LZ aaa aes 
eee SE sr 

Pp 
Minnie cre 2 scen - - do a _ 3 ; 

. h ba i 
i= ise NT Ue ee. =" Ses LOL FP a eerie Vales eee ee 
N = ba ee dp ei 

2 z a Pace ey Di 

off andtake yourself out of my sight for ev - er! 

-va - te-vi daipie-di u - na vol - ta per sem, - pre! 

a be —Dw#) L see pe ean tT 
Yate eee Pe ee 

fg | L n 
De? V n ji U/ 
mf cresce 
ee == {1 ep en K 
== i pape bats ha 
J V D 4 D 
D 
J.Rance. (starts and lowers his pistol.) 
. —— | di 
2 I = aa ae == 
(64) D’youswearhe is not 
Mi giu-ri che non 














fax v —— =A ae GaSe ee n] p o] 
= = == 






































Yowdreal-ly bet - ter go on look-ing! 
Per-chè non se - gui - tate acer-car - lo? 















































(He looks about, then looks at Minnie, then with a gesture b 
î Well, al- right! Imust have 
ee b “a bio sal Tal Lavro sba- 
‘ f 2 , x . ° = = 
tree a ee ee eer ieee 
a eS a sun ga pre 
> n e: h 4 
“I mi zi Cata si bu) 
{ he = = ee ee ee ee ee a ep 
ui (i = 


232 
(going up to Minnie) 


sostenendo 



































J.Rance. is si 
missed him... Just tell me you don't love him!.... Just 
WOR OE. Ma 





-glia - to... 





Ma dim-mi che non 


























ay 




















| 





fies 


f sostenendo 

























































































cresce ZH my 
2 SI ST Sees = | + 
a —_ = =" Piet Pee 
® hag 3A men n 
i 
Ì er — 
de 
Minnie (contemptuously) 
poco allargando a tempo î £ 
__ abc. i = 
| Youre a mad - 
S16 tC eee = seo 
J.Rance. ba È 
2 se da (approaching her, pallid, trembling) 
i eee = == 
tell me you dont love him You 
Lo 


dim - mi. che non Laos mio 






















































































Tm mad a - bout 
Son paz-z0 di 
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Minnie. accelerando - y 
(freeing herself ) 























pae == SS 












cow - ard! You cow - ard! 
ghiac - co! Vi. - ghac- co! 
© (embraces her violently; kisses her) 











































































































a - Way, you 
di qua, vi - 




































































(pushes Rance 
towards the door) 















































Leave me you cow-ard, leave me! Go a- way! 
i - sci, vi-gliaclco, @- scil Via di qua, __ 

.Rance steps back) 

martellate 
















































































RO gie _ Pi 
WIP") 07 DI 
~ I I 
—— = — ____ 


fy nei 
{di 20> ae 
-_ -- el 
t/a e 
IVIZ SE 
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234 
Andante sostenuto e grave. 


J.Rance. ba o Ee e | ii è 

















SS = 
[assu 
haugh - ty! You love him! Yowre wait - ing here for him.. 
4 
ef 


iC eT La - - mil suora MARU 










































































But I swear he shall ne - = - ver 








Ma tr giu - ro che non Caos 
—_CReSe, molto pesante 
eds; 5 






















voi Baal palesa] 
Elmer —— os he 






SS SSS SS Se 


D PD P @ 

Ly? 22 x ‘ o 

[+ 7 A A fl 4 al O SU > 4 
Lo a 












































































E 
av" 4 3 ni SG È a 
cae e ei = =o 
Spr ai = pe | 
042) Dr 
be G 
J.Rance. 
a (He stretches a threatening hand towards Minnie; a = of blood, dripping from the ceiling, falls on 
his hand) ; Na 
Poy: = — | 
have you! ee look! some 
-vra! Oh, stra-no! Del 


tutta a forza se 
e 






























































rr" 

ua DE 
= i 

(in Sabina accents ) poco affi TOT È LIES sosten 


=" ii 


Just now, I must have pui dini you 


| i flance. be. For- se va-vrò graf - ; 
» Speri! 
SL ea =e + == = Copa races e === 


blood, on my hand.. 
san - ‘gue sd.la ‘ma-no.. 30) 
= POCO AffreLta=t a dee = SCO SOSTEN. 
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J.Rance. (wiping his hand with his handkercllef, on to which some more blood drips down from the ceiling) 























a tempo 
3 vn n — dae ee ee aa ears 
2 sei o 
there's no scratch... — Look! blood a - 
non c’è graf-fio.. Guar-da! ..@ san-gue an - 


9977) a0 SEMPYFE - = a Ee A È = = e: = a 


















































4 
x == 
ie es, 
È (2 _————— 
Pp___ . Ce — . 
e See 
oy thi - 4 > aS ra a 
[Jo YVL® 
ARL 
A PZA E) LF 
Ve ) D 
SA 





Allegro agitato. DS 
























Gs “{ -#i# 














o) 
Ah, 


(then with a cry of joy and hate) 



































Hes there! He's there! 
E la! e la! 






















































































Minnie. — {preventing Rance with all her (gh) 





























cresc. - 
E = Sa mam fp 2 i Gu ce aie ; 
no! 7, E He’s not! Ah! no! no! 
no! ah, no... non voglio! Ah! no! nol! 














i Rance. (trying to She her off) =r 


ee ae 











= 











na me! 
La-sciami! 
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Minnie SAI (desperate, holds him back) 


=== So —— 


wont! if 
DE voglio! non 































































































































=== 


no! 
no! 
(roughly 25; himself from Minnies grip) 


sei 


























(o me! 
lascia - mi! 


















































action between Minnie and Rance) 


Minnie. Lento tragico. 


(in SIE ur, Soe Eni o 





























Wait a min-ute, a 
pine ie looking i at the reas eas A - spet - tate, a - eae 


<P 555 


poni John-son, come down! n! 
Signor Johnson) , scen-de-te! 


Lento tragico. 
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Minnie. (Rance sees the ladder and leans it against the trapdoor ) (Johnson, with a supreme 
ea, ee ag 
Ss 
“toria tes Le = | 
(re 


min - ute, he cant, he cant, you see cant come! 
-ta - fe, non può, non può, ve- de - As non può, no! 
























































effort, begins to come down the ladder, pallid and suffering, but with proud face) 




















ue Rance. (impatiently) 2 cc 
== È —— 


Come down, or A 
Scen-de - teo, per - 




























































































Minnie. (in anguish, ae 
ce #5 

Wa pe ; n“ ns 3 rei = 

ey 4 8 = e = = 


Wait a min - ute,Rancewait a - no - ther min- =i 
Un mi-nu - to, "Rance, un mi-nu-to an- co - ra! 


MJ. dalia Pa 


RLÒ (aiming his pistol at Johnson) | f 
E° È = 
PS è = =e pepe == 





















































Heaven... A min - ute, what for? 
- di-0... Un mi-nu - toPe per-chè? 
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J.Rance. (laughing loud) 

















ra resi: Bea e I eS ee) IC 
J | i or 7) ny £ 
Ha, ha, ha, what a  change!.. 
/ 
A ah, ah, che mu - ta - men - tol... 
f) VA 8 “4 i i : 














Mad > 
Ly 
| ep 


Pg Py P L 

Hi PL Li = lg 

DI ne : iaia 
————m——s 


19 pra SC = 
si = i 08 
4, jena eee i cc : ira 
Red | 2) 
Princ (Johnson, assisted by Minnie, has come down the last few steps, and drags himself to the table) 
hance. 


2 = 
i # 
[2 BEER AEA S 


You still in-clined to play a game of pok - er with 





































































































































































Vo - le-tean-cor gio - ca - re la par- ti - ta con 
i, 4 TE Cr 
1) DTA = Mf SEO STO, 
23 AGI I SERIO Id DI po 
de _| # e 
Rose 4 
diman. | 
n Lai e n 
LK fq 4 jes 
V «e I o == 
CA. * : LL 
Allegro (con agitazione) (Johnson sits down heavily on the chair, leans his elbows on 
J.Rance. pene o e a 
sn fat Ep, 
Mis-ter of Sa-cra - men- to? Well, you can chose: the 
neo de; si - gnor adi Sa-cra - men- to? La scel-taa vo - i: a 





cresc. moltissimo 
















































































wretch that you are! 
uo - mo Win- fer - no! Ve - 
























gal-lows or the 
cor-dao a pi - 
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Can't you see he’s fain - ted? 
-de- te- lose sve - nu - to. 


see, he cant 
dar - vi più a - 









































(in desperation she presses her hands to her temples, as if seeking for an inspi- 









































Minnie. ration, then she goes up to Rance and looks him straight in the eyes) 
A SS o (In dry, excited tones) 
SJ 
Ws TL SFR Se ms 
Ay : 
he a ee Olle ees > We'll 
- scol - to Par - 
4 
































ae : 
4 
hi ‘ al 

























































| 61 > ——_£e— 
me 
= i rr 
Minnie. 
N Se 
bi 8 fl si = oe 
set-tle it be- tween us and make it , fi = nal! 
BUG INO icona, novi St ie nisi! 















































oi ne ente 












































6 SS 
Minnie. © è 7 
® pee = 
uu —_ i 
aa are you, Jack Rance? (ie just a gam - bler. And 
Chi sie - te voi, Jack Rance? Un bi = scag - - zie = re. 
marcato 











i se 
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Minnie. [71] 
sore == 


John-son is a thief.. 
John-son? Un ban - di - 






















































































































Pe 


And I run a gambling-house and 
Pa - dro-na di bet- to- lae di 







































































=> === 


ST SS SS Sar 

















© 


ta -vern, liv - ing on whis - ky and gold; Were all three the 
bi - sca vi - vo sul whis -kye Mal TO: tut - ti del 



































































































same! All three are thieves and gamblers! 
Wale.) = a bano =) the ba - ri! 








di U 
dd O a se 
e na 


ay 
pi 





—" 























113483 


RA 


SS 22 Sa == 


You asked me if the an-swerthat I 
Sta - not-tea-ve-te chie-stou-na ri- 




















































































a piacere 

































== 
gave you__ this eve - ning was {i= nal... Now I make you this 


-spo- sta al - - la vo - stra pas - sio- ne... Ec -co- vi la ma 











































































































S52 === 
"a AFRO 
È = = oe a 
haa ygeed 
lf CE: oo 
== zizi = 
cigar My stakes in the game z 


Chio vof- fro que-st'uo - mo 


J. 


Rance. ae i at her) 
Des =e eee "=== 

























































What a mean? e 
n vuo? ee: re? ol È = “i{“{ié 
== ie IPP o. 2 "i 


























atempo f 






























































pere ASD 


m life and John- sons! Well play a game of 
i la mia vr - tal... U 


SE DO El 





























lamentoso 
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Minnie. 




















take this wound - ed man and 





You 


pla 

: li ii Hl as (Tes mF 
$ gi bi ee È 

i = Sh Db) i] 
© | ill So TEs | SENS 
; N a8 SS E (Lal 
gini DI] Lilla RR Hil gi tee 
D | n Hil 5 = rine 
a ray at mes 03 
9 5 1 SS 
È sE LES MER 
® ats A by == = es 
= | | mss ja 
4 re! | UPS 38 | 
i = mn 
È HE | | Ee 
N <| & NI (i 
SNA hi | i 
\ il | | aS \ i 
8 
È 
~ 
à 


ro-la di 


- me 
D 
CAE ES DA 
Vil 











a 
How you love him!__ 





eee 

jee 
our word of hon-our, Jack 
Jack Rane 






































R Mi. \ Ses 
Halal! Ul ne Sg i 
\ | È È 
DI > N I) (am 
pe $ | N ch | | ~~ 
= NAN Bae = | 
53 TR MUSE Pe 38 
lit ~§ BY alll 
2 E È N O } 
rH 





























If youre 
Se vin - 
| 
= (A Easy 
carne 
oe 
D 
x 
AS] 
DI Gesso 
But if 
Ma se 










































































Hee: | 
tha se i o SÌ 
{I} all LE 
a ita | Im pr; D HiNiata he: W 
Me IIL i I ns STN TERS 
ae 
I | | aN NEN 
n, = 3 
FEE pa =; § ul 
S S 
ans | ND a SS È 4 : : n 
fo) N a = cr ® "s+ Sa J 8. [tI : 
as TR Ya oo E S SE IMS 3 SU (TRA 
= ne = @ 2 ( sf) | Nig 
an = so) = oS ln 
= NO = Re A 
Tse __ GNI = i iN TH? GN, = OR GN 








na Rn A II 


J. Rance = Ki) concitato 








if I lose,I loselikea gen-tleman.... But my God!_ I’m 
ZA re come un St - gno - re... Ma per - dio! _ Son 
empo 
\ (cani EE TS Sr sete 
i’ 2230 Gees aa el Be — ee ee | eens ee Oe 0 ee aS ILA 
[Aeree ar nai 33 all ln _ _—————6 ag ==] [fel 
e_N WA A essere I oe “EAE! SRD CRETE! 
e | 
LI 


col canto 


ROLE 
® 





rT eS ee ee Eee I ay LI 
so CE = pene pn ars 
in e 

J.Rance. ; ag Mi Andantino. ¢= 76. (half spoken) 
CQ) Le Se SES a Pali {De___ 44 N Nw 
ey een Carena" ay eel or ii e È eee ee) | A a eT A RA 
aes CEE BEER SEA ae | Dy EEA 

just consumedwithhunger and long-ing till I get a If 

tut - to del- la se-te di te ar-soe di -  strut-to.. ma se 

Di cento d= 76. 
triste 











col tese «es esi Pi 
ENG DITO FITNESS E PRO RT EEE ZAR SERI 
aspre eR Ri SS DIST DE QI eel De Se 
COS TEA SS SIR recarsi nia 
snc 
Minnie. (draws back with a feeling of aversion, goes to the A mag procrastinating.) 
pa e | pa ee 
= Wie ———___TT_6_ Uu0oeo W  eYmeee e e [= ee ai 
ee e eee 
n= aes PE a ss È ras 
dust Sle a mo- ment.... 
J. Rance. Ab-bas-sa-te la lampa-da.... 
RT Nena sai Air] 
Ea VIE A 
ppi TI O TRlcegEe-= sE ee 
lucky, you're mine 
vin-co, Va - vrò. 
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Minnie, (Minnie is seen furtively concealing something in her stocking.) 


(} 
fas oe ae ee ee i Pig gi yt SS SI 
UD era EINE SRI, [ee y (DIA PESA FI IZ 


PIZZA I, 





A fresh pack of cards. 
leer - CAVO UN MAZZO NUOVO. 
3 


ney pts pene pa na aa pan = ee 
i =~ pp A Co e I e n n = 
what's that? 


Che aspetti? 




































































Ym nervous: 
Fah Ned Son nervo-sa: 
4 È i 1 re FES star 
















































































have pa - tience. It’s an aw-ful thing 
seu - sa-te-mt. E una co-sa ter-ri- bi - le 
EO a 


dolce cantando 













































































to thinka game of po - ker 


de - cidestwo peo-ple’s lives + 
pen-sar che una par - ti -_ ta 


_. de - ci-de @u-na vi - ta 
















































Minnie. 
\) Ò (sits at table opposite Rance.) 
7 .cmmine = I i+ i | 
“nun ZI ri EE ra 
sla ‘ce ee = 
Are you ready? 
J.Rance. . Sie-te pronto? 
Diese "rn : 
ap 





Im read-y, cut, your 
RZ: : ") Son pron-to, taglia, a 







































































The besttwo out of three. 
J.Rance. Due ma-ni so-pra tre. 


0S SS ee == 



























































Minnie. 
fot cE 
(press oe cs se = == 
TWO en 
J.Rance. Due.... 


Sostenendo 


ov ot — #40 
ee PP] or |> ae 
rr iero aes 


What? 


9 Sostenendo 
Quante: con molta espressione 
as 























What doyousee in him? 
Che ha che tu Va-do-ri? 











E, =! a ssa =e a 
a asini a ee ae. ae ESTE HS 
esos oes aera ee ss 














sea, si wii rv SIEDE | —— ae O ____ 
PESI Lea Pee | ei pe Seer | AS] a | 
= o ca AE [panta] ° vanni! as ie 
=O |? a pio 
Ave ee PISO 
3 ld e 
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R46 


Minnie 


sa 


do you see in me? 


at 


tag 


1 aN 
8 i" nhs 
§ 
eral 
ell I 
wi | 
Il] a 
Hike 


Hal 
\ 
np 


n} 
(N 
ir Î 
\ i i 
LIE ti 
ina! 
i È 
li dI 


ed si 


What have you got? 
Che ave-te? 


poco allarg. a nie 
RESTI eee 
ESSE X 
Ear ee ee 


J.Rance. 








|] 
BS ‘ I È a 
ay | aes 
az E 
Ee 
eli Rite: 
|| 
| ES 
o) BELA 
Se Mtn ee 
Lee 
| rite: 
ro ROBA 
20 & Ig 
ae | 
a 3 | i 
S 
&, 
All. [Ko 
Sai il A | 
3 is \l LÌ 
= SV ae 
e = $ \, DI | os A 
3 MOP Te SI 
Tl awl oT 
Gi MID 7 
ssi aa © eh 
SH ‘ch Ali 
fH IP at 
a Sat. 
ut wi £ nel 
N Bee “Ie = LI 


hand! 


Al-la ma-no se-guente! 


Now for the next 


——T 


i 
Sd 
soa 

qUob 


S 
& 


[| | || Rees pes eee | ros eee 
ui ii ia e a I ee e a I 


( playing) 
N N 
= rst 


a-cesanda pair... 


Due ass1eun pa - ;10.... 


LIL, 
Id 
Il 
II 
I 
‘ihe 
IA 
i 
tah 
Il 
| 
eee 
- 
fi 
(IDA, 
I 
lil 
Il 
{LL 
Il 
IL 
Il 
: 
a 
IR) 
sull NET 
NY A 
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Nien - te! CRAS 
a spoken, 
J.Rance. (joyfully.) RRSSAA È 
oF ot iT oS ee A VE 0 WG. ay "San a ee 
aS, pe 3 
7 ep 7 
E. - ven! were e - ven! Hur - 
Pa. - ri! Siam pa - ri! Ev - 
LE 


Now its thenextthats fi - nal? 
O - raé la de-ci-st - va? 


J. Rance n P 
ra VW #_ Lo IA | 
9 OF ISS TESTI JR VA de _5_ _—<_[(AUfÒÌ"”Ò°Ò4 ig e _T*TC—#. 
EPA SE AZ STINO fe ne ne ea 5 
REL BC ZAR SI 
- rah! - Yes 
-vi - va! SÌ 
on ae ae 
Es 
1/1. eee ssp I 553 urrIpr—._ ro _ oe _eme_o >—_——— SSIES] 


yet — comme: = == = -““““ 
CZ ITC oe = nero [CC _ "n e rr SL ra ra rr EEE 
REZZA ESE Li en I ee A ee ECO) NA e ZZZ A es 
Minnie i (while she cuts.) 
0 : (trying to get round him.) 3 3 
grani ______—_—y_—_—_—__W_Y____E__- AVERTI KK Vea 
da ÎÎ ________t ET EA I SE ca Pra pe ee rn ae 
EZIO A 
Rance, - I’m sor - ry I spoke 
Rance mi duo - le del - lea - 
J.Rance. 3 ) 
eda E RIE En i S____+— ————_— Ti 
Id (CH ye 3g CET EIA I _ A TA 
Ran TE AA n na L- O rss 
‘ — _——=—ot- rr ==" ENEA EEN SE ZI 

Cut! 

Ta-glia! 
IAA AO O (a n nni iS 
SS SS ee oe 
AS io n III A I n] 
ACETI ED A 50 ZE 
oS) 72 Ses i I Eo O i ZI) I) ZI A I) A ESTATE deg GT POT Dr I ri 
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Minnie epr ch (putting off playing) 
4 
At = e 
[{AS__T prece] porsi WEETERI. (rr OI / ZE WE Ce 1) A | 
bit - ter-ly to you... Ive al ways” 
JRance:?24 - re pa-ro - le..... px. a Ho  sem- pre pen- 
0} 4 9 i? i | SS 
lia e a Ly 
Shuf - fle! 
Scar - ta! 
AR tese pira rn na 
Sf. Ws seni ITTICA SIINO ZI 
SE ae ee 
ad ON. 200 — SS | a | 
battenti est rea 
i ; : : : 
Minnie joy 
thought kind - ly of you, Jack Rance, and al -' ways shall 
pRance: Se to be - ne di voi, Jack Rance, e sem-pre pen-se - 





J.Range. (certain of victory) Se 3 vo © 
TAC arr dI Mi ID of EM of BEE DI SENZA ee DA E PESI EI STAMI 
ei O 2) i 4 (I 4 A 4 A 
I think on-ly this, that my armswillsoon be 
Io pen-so so-la-men - te che tavrd fra le mie 
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RAD 




















Minnie. (seems about to faint) 
4 3 FE 
AF} eni — ka 
-R@G6 ee 
(Minnie looks at her hand) Jack please, hurry up! 
J.Rance. a tempo ye È L'Era PrestoJack, per pie-tà!. 
#1 e_ i ESS A DAD. dt SIRES en oS 
BB Of) I Gel Eee Cee Ae ST TE i AR al ZIA Edo 
CLAS ZZZ NWI SMART VA 4 mr 
evi sd N EA EY, 
round you. Threekings!Look Imwinning! 
ps brac - cia. Ne re! Vedi: ti vinco! 
a tt 
ee OG 1h i TI 
ia Rr IA 
pees) (ES 














[= Res dra RE Ee a ER 
SS a ee eee 
DATI — — — a — —— i 
a ee a ere 
Minnie 
#50 Dai 
ded ____H Buss . EEE SR M penne Bares 
HI Pan We aay, i] CEI PES © perni fi] 
CNC eee E) "(EASES SELEZIONA P: PESTS 
Get me some-thing, Im faint - ing! (getting up hastily ) 
nance Qualche co - sa, sto ma - le! (half spoken) 
= Cay: fae [a Fe" 
Ghd OF Li ra yo Le pre CITA | 
io] es p/a i 
rar aaa eee DAES] 
Whatshall I get you? 
Che deb-bo dar - vi? & 
= n ai 
Lee 
PETITE SSA ( ar 
S | @ 























SERIETA (pointing to the mantelshelf) (half spoken) 
if Ft Ta ae DEE a 
STILI: GIS ey 
E -- 3; 
(going toward the shelf) | Hur ry 
oo Pre-sto 
J.Rance. PESCHE rs : 
DER = 
_ Ah! the bot - tle...... Here......... masi 
Ah! la bot-ti - glia.... Ve - do.... Mailbicchiere dove? 
|) d me pred neri 
SD AE ae STESSI IONE DE ae 
[get ESE SEL IZ TIE 
eye PRESTA PICCO VERA SI II II 
pt fee: — Gsm: faR  P [pope | {scese [seprsenci eta 


° . . . © 7 . ° e . n . 
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(Minnie takes the opportunity of quickly changing the 
se cards, she hides those of the game in her bodice, and 
Minnie. takes the others she has prepared, from her stockings.) 


| Sostenendo 


f) # 7 A xD 
e Aa Oi, ee easy eee a ne ess susa 
[o _ GE arno Sey Set ea Rawr ae IS SIA ae 
SS TESS Pe Pe Bee Bee Ua pae 1 a, 
IATA PPE) E 7 Te 7 EI DI 7 SEDIE Pa SS See 


Jack, for mer - cys sake! 
J.Rance. Jack, ve lo chie-do per pie-ta! 


Sostenendo = 
= <a Be 


Minnie. 


FF a RE N 


tay SSS 
LN 








I l > 
J.Rance. SPIRE DE II ERI IT sa 
i_@} "0 en ea ees en a a oe Dee es (erre) ES ita PESA IZZO 


ad OS? DM) Set See E AA € E A NE 1 ddl 
PAIS, p EES ST i eed ST 
BES 


I knowwhyyoure faint; becauseyouhave lost! 
So per-ché ser sve - nuta; lapar-titaé’ per - duta! 




















=> 
[ei tx VEE a asc e) 
Sd Cer. ahs ¥ eso ene [sig essa eee le eee 
De Aa UE | TTZZI IA IS! OSIO I TI SOMA TTD 
VE CRA, DBS SSS DA SII RE | es 


Minnie. rotte ergo 
Gi 

sar oa oe tes = Ber rta 

fmi" = Veg=ve via == 





Youre wrong! Its becausethegameis mine! Three a-ces and a pair! 
Visbaglia-te. E la gicia!Ho vin-to i - ol Tre as-sieunpa - io! 


J.Rance. . A d 
eS en ea Gurren arereeta tee tmren oe As Sr 
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(snatches up his overcoat and cap 


and goes out quickly) 


Largo sostenuto. 


—— oo 


ill 

ARI 

a tH] ( i 

n iy | 

i 

4. 8 

Is st 

di El ae 
cl [A 
Dil at 

ie SY 





sea ma 1 


i 

\" 

sn 

ESS 

ae 
Th 
NE Nee A 


Aly it 
| VSS 
| \| is 
| SI 
| ( 
. TS. 


(laughing convulsively ) 


Minnie. 


1A 
/ 


Ha, ha, ha, ha, ha, ha! He’s 
Ah, ah, ah,ah,ah,ah! E 
; ne per 
bt le porse sd : b 
eat | _meei] A 
a si 
7 erge —{ 
Minnie. i SEO 
aa 
ae 
e? DL w 


N 

ae _® | 
Pesi 
fri 

E Il 

SS if —N 

Sl 


ha! 


D 
} 


ha 


) 


Ha 
mi - o! Ah,ah 


mine! 





ahl 





gy #/ 
| Bt el UP a 


BE edad 
pel ere 


or 
ome 


of Ska ae 


Sa, 
iy 
Ve 


[il sees ae 





— = eect 








QUICK CURTAIN 





— (bursts into agonized weeping and throws her arms round Johnson’s head) 


at 
[aa 











END OF ACT II 
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ACT III. 


The Great Californian Forest. 


The extreme edge of the great Californian forest, where it gradually slopes downward on a 
ridge of the Sierras. An open space surrounded by enormous, straight and bare pine-trees which 


form a gigantic colonnade round it. In the background, where the wood is still denser, a trail is seen 
winding between the trees; here and there the snowy peaks of the highest mountains are visible. 
Large felled tree-trunks lie scattered about the clearing, which is used as a sort of camp by the miners. 


these trunks.,serve as seats; near one of them a big log-fire is burning. 
In the indistinct light of the early dawn, the lofty mass of reddish trunks is wrapt in thick mist. 


On one side the trunk of an enormous tree has been hollowed out to form a depository for the miners’ 


utensils; on the other side, among the ferns and bushes, a saddle-horse is tied to a branch. 





252 


Lento sostenuto. 


it 





‘tt 
(i ees 
: yt 








IN eh 





| ln 
il 


pe 
Ee Sa BES 
I'd 


ea 
Po, 
1) () > 
|) at 
fs SS 
> nN 
| 2° 
8 Lea 
$ HT .£ & 
S 
> me 
= ro 
PI 
= 


Ve 
C'e A 


his clothes are in disorder, he looks tired and perturbed, his hair is ruffled. 
inter dawn. 


(stiring the fire with the toe of his boot.) 
(sotto voce, gloomily.) 


Nick, looking worried, is sitting opposite Rance. Ashby is lying on the ground near his horse, listening. They all three wear 
No noise breaks the silence of the w ) 


CURTAIN. (Rance is seated L. near the fire, 


heavy cloaks. 


= Ne 






i 
CL) a 
Ai 
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st roms HA 
—_ 
es — 


glad - ly give the whole of my tips for sev- en weeks, if 
- ret tut - te le man- ce di die - ct set - ti- ma - ne 











[LAETITIA AI II I a TT SR DE SI A 
i DE» b ZH 
Nick. 
A| PP 

SO.) |. EEE sr eee ee ee ee a ee ee — asi 
(EP ee eee EEE LTE, II Ee a aa ea E [Ee 
CNOA a a a A Cares 9 KE tte psi 

on - ly we could put back the clock for one, be - 

pur di tor-na-re in-die - tro du - na so. = la; 

A ° o ae I 
BE dirsi fa 
80 EE eae eee ee a ee ee eee ANN I, eg I PIO ea 
OL ESS er SE NOVA A ED RIA DAI AEST LA 
0 SS Sa a a a a a ee WE ZA VAI ae eee eee eee aes 
OL SSS ES NN TE Se ES — SLED Sy: — Ey) — Ae ae, 
_ a 
0 AIA ee INR a rae a ea PRE meena al 
ds, a ae ee) rr TIC EA A 
I UZk sl ba. È ba. 

Nick. 
i e TE WE as lee _- i Ss a ee | 
We ces» ae Du SE DS DI RS a Sr CENTER ee eee Ley a ee 
fa Stio. BGG Ria 9 LA ai ee ee ee ey ey ee MV LOS ip —__-——P yT -__-__ 
scie pr _ A SY LE) (i. i cir __ __Ò__é yn aa ae 


- fore that ras-cal John-son; cur - ses on his head- in an 
quem - do que- sto dan- na - to John-sondel-la ma - lo - ra non ci 


- vil hour hadcrossedour path! 
se - ra cac-cia-toan-cor frat pie - di! mi: _ sostenendo 
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A) 
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J.Rance. (darkly, with rage.) O: À 
Si ESS] [di E BE | 


TFR ET —_—— r— wi 








Cur-ses on the dog! I thought his wound was 
Ma- le - det- to ca - ne! Pa - rea fe - ri - toa 
CTOSC a Ce ae 





fa-tal.... And to think, that while we've been freezing out in the 


mor-te.... E pen-sar che Wal - lo - ra men-tre moisi ge - 
fa L LA 
3 LÌ 





snow up - on the moun-tain, He’s been in 
- la-va fra la ne - ve, è sta-to 








sc. e string. - 
2 € 














J. Rance 
[ode QO U2 a ee ee a eee aS) ee) | 
Pee hen ea eee ed Ae Me Aen eed leslie ina 
q Ree Ee el RARI” CIV = @ == @ Ed pregi 
there, basking in thesmiles of our Min-nie, her ca-res-ses, her 
7 la, scal-da - to dal respi - ro di Min-mie, ac-ca-rez-za - to, ba - 
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Nick. (bursts out in protest.) 25: 
(spoken low.) 
































iY Saye VISTI VIa i Ee Be e AS 
e ‘141..!‘{t—‘’si=siiiii 
[II (Li 
Oh, Rance!.... 
J.Rance.- Oh, Rance!.... 
f! SS Sa Men ira ae pappa S a Ve) e E A 
5 + SI mer eee” Race” Less” negare possi Sia 
pari ELD, TE GE BELG, 
kisses.... [3 | A com-monthief like him! 
-cia-to.... 2 Un la - dro_del suo stampo! 
. ee ee 
n°, AT : “prassi TSS SE eS a CERF 
Wa 2D) i I INSTEAD AI IS) I 7 DI 
nto. È sara a a es dna SNR - ri 




















L__————__m___——_——_t 
And yet you 
J.Rance. ~ — E nonla-ve-te 
ee rene == 
eee Tt.e«w:: Vee 


I simply ached to shout out loud where he was hid - ing, 
Av-rer vo-lu - toa tut ti gridar quel che sa - pe - vo.... 








op zi ee ot oS SS eS | 

 .ssLl ay Seas ed a +, BE ORR BGI!) ma el De BAGS! aT ee 
GfeaVlSl 2 EP eee DANCE ee SA i ee Ai a I Re AA 
aay ic eee arse eee arene ae 5 





didn’t, You act-ed like a per - fect gen-tle- man! 
Sat-to. E sta-to proprio un trat-to ca-val-le re-sco.... 
J.Rance. (sneering bitterly, to himself.) 


























J.Rance.. (to Nick) (restraining his rancour.) —__ — === «i 












But what on earth, I ask you, can our Min-nie find to 
Ma che ci ve - de, dim-mt, che ci tro-va la nostra 
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(with droll philosophy.) 


(smiling in a worldly wise way.) 


oh 


Oh love! 
A-mo- rea - 


sup - pose! 
dra! 


Qual - co - sa 
as 


There’s something, I 
co ve - 
[sa a a | 
rr e | 
[era ESTESE. | 


J.Rance. 
Se 


ta 
I 


li 


acs aN 


love inthat young puppy? 
Minnie in quel fan-toc - cio? 


ms 


now it’s hell 


Pa - ra- diso,in - ferno,e quel 


Now it’s heaven, 


on earth! 
es 
i Ye res - 
a eT 
| att 





it! 


whole damn world must catch 


the 


Youand I and all 


| 
> LN 


mo - 
De 
[or reo 


ll 





8 

S |M 
SD Ma 
% BEI 
S 

s\ 3 | 
SN 

Ò IQ 
hs a 
S 

» 

8 NA 
SI 
g 

8 

us) 

SÒ 

2 

BS 

3 

= 





(J 





i 


quasi a piacere 


rall. 


MINI 


A] 
0 
TE 


O 


gun - ta 


che per 


col canto 


tl 


AN BY 
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=H] î 
EF DICA =a 
Ss ©) 
& Hub = 
aS 
zi ¢ LIL 
EI Lith ae 
DE a8 
= 35 i  S 
ro — 
ao Sn 
Ss AS 
Ag mS 
ot ee 
ss 
23 
S& ti 
on bettie 
og tn 
vs NN 
a2 a 
om 
iS] 


u 


Andante mosso, con agitazione d. 





cresc. a poco a poco 


i 
| as 
i wn 
ii i; 
ey ò 


| 


seizes it by the 


Andante mosso, con shaman d.= 80 





ee 
+ /___@ 
aspre © "asi sonni era 
Ah! 
Ah! 
EAS AZIO SEA: 
EZRA eee 
es a I 
eri A LORIA PRTIATZI 
merniazone Sareea! DI. 
e e | 
Se Se Se eee 
ee ee ee) 





unties his horse, 


> 


making speaking trumpets of their hands.) 


leaps to his feet with one bound 


(By degrees the daylight lights up the stage. Suddenly a distant noise, va 
a tempo 


on 
. 


Ashby 
Nick. towards the path; Rance and Nick get = also.) 


ue 


io BNS 
uo ‘sau99S 97) pulyag 


x I) 


(in the distance, making speaking trumpets of their hands.) 


Tenors. (1st Group on the left.) 
IE Pa 
s\-= === 
A PECE TNA EST 


(in the distance 


e 
MSA =bg ge 
bad- ly 
- l’o-ra 
a tempo 
pz 
G pb espressivo 
299) II 7 ey 
Aa re 
lan STARS 
a\i ae messia? 
oe Vo ai 
debe aT es SRA 
oa ES 
nad 5 
Basses. (1st Group on the right.) 
7. anid ee ca 
beso A ai 
ELIZA: O ee Le Can 
strana 
Ah! 
Ah! 
Basses. (2nd Group on the left.) 


! 
LI 
DI 






Tenors. (2nd Group on the right.) 
= 

® pet ro 

ee) li se 

Bares Ske SN aw 
fur fae eee] 
Ah! 

Ah! 
re - sn) 
cessa ae 
spero] 
lese 





“SQUID 2} | 


mi 
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(turned to SR 


Ashby. 


do you hear them? 
vete u- di - to? 


riff, 
0,a- 


Sce - rof-fe 


) 


Well, She - 


Hur-rah! 
ur - rahi 


Hurrah! 
Ur - rah! 


fellows! 
- gaz-z1! 





n= 





fasi 
TT | 
Id 
[e 
lesa 
il 
he 


va-to il ban-di - tol.... 


I knew it!Theyve cap-tured the vil-lain!.... 


S 
XQ 
+ 
S a 
Du Lal 
= 3.8 
= Gu fa 
S 
wn 
S SS 
S D 
= 3 
Dd & 
PS n © 
QI 
8 
= 
Pe 
fy 
(© 
Se 
tea 





Ù af] 
25 DM 
Sè Uh 
8 acl IL 
be EEA 
Se Il HU 
ES is ith 
8 DA ESE 
SR HE A A 
i Ji DS 
ES Atty ih =) ad 


=, | 


besa ins 


2 
eni 
RESI 
il 
(REA 


(nearer, shouti 


| 


[Pa] 
Re NI 
È ss, O | ti 
o se 
A SE 
Pa rt | 


o 
quia 
DEES 





al 
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UIL ( il di = i aay ||| IL : 
È N i Misti fit 
A O Di > | lege 
HH ey ie ETL UH hi 
os = 
nell SÈ s i "| 
|| DIS 2 si 
Os LH Se || ors 
Î de Ill E BS. II 
o do SI da ) Baty È i | 
Qui : 
<NY <N ia i Es Se 
Mili SS 4 il 53 | as 
ieee es TH BS A AT 
TM ao SÈ | 
Se | 35 MAL 
2. È ULT 
i= aoe) ie 
[iS | Inti 
28 hg ; ul 
IPS a IC) I | (Sant 
si et 
NP E ig 
D fe > 
l ES (n: ue: xe LITI] 
= 25 alt Li (fon i 
aX <S9 3 MaI || 








Loca hear? 
- di-te? 


(to Sa 
see 
ae 


You seem to be morelucky than 
Ste-te piu for-tu-na-to di 
san"; 


Ashby. 


Cc 
a 
INT ID 


Ch No GN 


@ 


aN N: has £ 


; 
cal 


N° TH 





ae 
Ee iS 
Hid, a G 
headed Une Ie 
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(Rance shrugs his shoulders and 
Ashby. 7, does not answer. ) 






























































©, Par a aay ee ee 
e a [aan era Pe SSS EN 
e ee a) 
“Pol- ka? I have not un-derstood you, Sher - iff!.... 
«Pol- ka, non vho ca-pi-to più, Sce O OE 
7 very near.) — 
a [ae 
Ce con ina EN ia RO I E pe I I | 
(27 | Pi EAT ARI | 
Bp. Ses Se ee RAD | 
Hal-lo!.... 
Hol-là!.... 
f) (very near.) — 
= [AIA Ee | e 
re | aaa Sea aie Se en IZ] RE Pee) ron 
Hal-lo!.... 
Hol-là!.... (very near.) 
| TIA III: IALIA ZI | [nos] [er] 
|e rr Wes AP eS ATI EZIO SRI TOE TSE | =a [J @, | 
LEBER III Fi oad PPE BS OA EB PD EAE ELT EA 
= [een Rei 
Hal- lo!.... 
Hol-là!.... 














(very near. 




































































Hal- 
Hol- 


(A number of men come running on from the R, crossing the stage at the back 
ina straggling manner. Some carry knives and pistols, others have spades and 
cudgels. They all yell in confusion, like dogs on the track of a wild animal.) 























































































































(sedi | | Tr = _ 6//Zzlc as io Eli ERI I ATA | 
aTorrg$Trrr=eccanZzga ai 
Hal-lo!.... He.l-lo! 
; Hol-la!... Hol-la! 
L rg a ae i (a 
‘am L/ Ly Va n Pe EEA SII RSA 
Hal<tot9t Hal-lo! 
‘Hok-ta 5%: Hol- la! 
ET . e 
se ° 
Hal-lo!.... Hal-lo! 
Hol - lat... Hol-la! 
zzz O ° 
wav 
Pa Di 
Hal-lo!... Hakio ee eee eee 
Hove Tad ca. Hol 4A sempre a tempo 
b =h } é Se 
È = Wie To oe Oo Set Po 
SS cus eeeeeani@aaeSSSSeeee 
————— 
7 [rss] ae 
(je 210 b 
115483 CH 
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(the band of pursuers pause an instant, turning (Some run off the stage 
Ashby. at the shouts.) shouting Hallo!) 
° 12 a \ rie 
(7% UPS VIZI DELIA 5) RI VITI ETTI PASSA SI] CEI a ER n GE AI | 
¥ K v EEA LEE EI a 
Dr ATE VI ESSI 9 RS SA ML Pi aaa pS L_ LL TFT-_-LWT__U Ed 
LE EET III i A 
- lo! stop,you fellows! d’you hear! Arms down! He must be caught a-live! 
-la!..fer-mi tut-ti, per- dio! Giù le ar-mi! Devies - ser pre - so vivo! 
































V 





















































ine “Ts er 53 ey ey Cor Oa 
pesa ES SER APES | aed passi 
Ashby. _ a band of others who come on.) 
1a EI a asi 
OF BESS ey CAP A O fa 
= Cres) io = asi ie gn | 
= sw” n ao] 
Where is he? Where ? 
Dove? (some) Do - ve i 
a SI I SI II Laid 











We're on him.... 
San - Se-GUe.., Lae Ta 
others) (pointing the direction.) 











0- ver there.... 
(some) p Per di qua... 








We're on him.... 









































SE (to a band of others who come or.) (pointing the direction.) 
Sn - se-que.... (thors 
oh v = 
DI E E gg n ca Essi SS Daa eel 
«2 cane sceso | 
O-ver there 
Per dz qua 
"4 > = SS = = > =_= adsl A > 
Ly 
o ... nnn iI De ai See SE ar ESRI a ee v pasa 
sele #4 n 
Tao DCI SONE» ESE IT Re: ee 
elegge GS SSS tt ___&____ e # Tr 
Gy Sie FC ==> ES © fa os GU ao, CN a CA TL a = me CI 
ilo eg += 9 ee ASEAN 
b [ ti b L Ea = fun s 
= 
> le” = > Seas =2 7 Vv i 
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[flat AIA ee tel ee Eo eee hw Basses 


Beyond the mountain! is a-live with pur - 
Di là dal mon-te! è giàtutto in al - 





Beyond the mountain! is a-live with pur - 
Di là dal mon-te! ; è giàtutto in al - 





Beyondthe mountain! The for - est to the valley 
Di la dal monte! Il bo - sco finoa val-le 


|| 
Beyondthe mountain! The for- est to the valley 
Di là dal monte! Il bo - sco finoa val-le 









































dI III SIE I Peer ee eee ss DAS PENTA eee [DICI EI 
VIA PT BAe ee i E eee LADRI LIT PEPE LANIER ST Ea 
Ii A ss a er i i e 435 i Aeg o 5 E go i e e I ei 
| os! | I To | , — = ng 
Ashby. (jumping into thejsaddle,) 
rT (TI er a eee ae EES eT 
=. IE INI OS ee ES ee) ee <A fr) aes I 
| re ES a EI 8 SATA | 
Im coming with 
Apes Ven-go con 
ee ee asa BISI = Oe a 
fey ——— #4 n AS ese e (re gn] 
LI e Sl Ra ELLW: e W-T._ +#+Eel- dk ere eS | 
- su- ers! Back soon, Ashby! so long! 
- Var-me! Ashby,a fra po - co!  Ad-di - o! 
a eee See BISI 
Oe a ee ge 
- SU - ers! Back soon, Ashby! so long! 
-Var-me! Ashby a fra po-co! Ad-di- 0! 
Ts == === 
[ope ge .y | orga aa Aes a eli gi eg | III NE | 
ASE WER AE [nea e TS" EEE AT LaF SRE Pe RENE SEE DRT EER | 
Back soon,Ashby! so long! 
Ashby,a fra po-co! Ad-di - 0! 
SS Dames Jero “pi Ses |e A LE ORME "N 201// Mi pena een poroso sai © i 
VOLSE Eee Sace [o [== ae) Eee eee 
SSE) A ee EE Ee Eee ee a | 
Back soon,Ashby! so long! 
A Ashby,a fra po- co! Ad-di - 0! 
a aan eee GE are eae Se Ee a ee eed 
22 2G ee 
oe fe a ene Leen aan 
Sees! | Ae eee [coi ©“ l'e eee e SS a af AAT es Ss SS ES ES aE 
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Hur-rah! Hur - rah! Hurrah! Hur- 
a 7 Ur - rah! aur - rah! Ur-rah! Ur - 
se 15 an 
DI asses 2S ESSE (all) 
reo == ===" 
Hur-rah! Hur - rah! Hurrah! Hur- 
Ur - rah! Ur - rah! Ur-rah! 





(The group disappears 














de: 1 , (Ashby waves his hand to Rance and Nick and among the trees. Nick 
7 (pointing out the direction. ) __ goes off at a trot preceded by the miners.) ae ee remain alone) 
Ge" foe se Se WE ET 7 eee WS 
| 4 RITIRO SSA Ml (SEA SAI LIA SSN a DA SST) 
a ee ee ee 
OME SOT EES TS a a ae SN ERE as eT 
- rah! Cavers tere! er _— 
ATO ke sen dt qual a i 
7% UGS Ss 2 Sea SEE ee == —="===="#-==# eee 
Gat Fie SY Ea A CARAT “EE ED) OE — PERCENT SY RR = 
a, ee a a Se cea Too) 
- rah! O-ver there! 
- rah! Per di qua! 
wuwuw TTT 






































pa pa (4 Fe area e I TE] 

Bay pee | i O N A a dre ae ey 4 ee I" ESRI) 
2 ee ee ee a a EA pf ft ay @__“ 

ES a Fa I ee ee ee ee i ¢ 





(throwing up his arms in the direction of Minnie’s 
cabin, in a burst of cruel joy.) 














J.Rance. be 7 3 
a CTZ ee SEI Oi A dA EEA | AL Cee ay Ne 
i Ea Se ee ed | eee SI gg ee Ee ee ae eee 
| 1 Re Ce ee DA E SII) ae ZIO PA Be) 
"Tis your turn now, O Min-nie, to weep in vain! For 
o Minnie, or pian - gi tu! Per 


: Or pian - % tu 
e. 
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ny nights 


ma 
di - sfat - 


I've spent so 


mi son 


cedendo. 





- 


a - lone 
sol - tan 


J.Rance. 





























































































































Ul 
Ds =e 
E È fe 
£8 O's 
CNS << 
ao 
ie CE 
Ors DS S È 
(©) (Wi Lin 
= S BS 
Cas è) ì 
fa. ei ¢ od 
gs aries (0 
I Vila ta 
’ > On È 
is NI S 
ao 3 9 È sas 
3} = = il 
eee = ss Naz 
Di LQUIES 
RL Sal _ 
BQ = 
ey) | È 
> eau 
ss E 
® oh 
Be 24 
5 IE 
= ® È © È 
> 
Stai 
CONS 
58 ut 
4 ' Sea n 
o 
a5 S 
os 23 | 
| Q | © Na IC (e 
“= N 
SUS o ug 
gd = | ell) as 
i E ae 
SY ‘ DES . | 
I : | a 3 | 
Sy h pra Sn o) 5 S "Se a x eae n 
RAE AVS è a 
° os 
CN Ci pal a= È DN a co 83 ali 
N cn = iN I band 

















cedendo un poco 
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J.Rance. 
ee 
a tempo > 
oa 
es GE I 
rega nn] 
Etna 
laugh - ter! Now Min-nie, weep in” Vain, tis your turn 
ipa i 


so! Min-nie, 0-ra pian - £2 tu, or plan-g2 
(Gama 


ZIA eni 
[gel 5 bi . ù 
A : = di == so 
































































































































Nick. (walks up and down apart and stops to gaze 
a tempo 5 inte the distance, in an anxious undécided manner.) (questioning those nearest.) 
ET II RA RITA 
7 nas ee A OE) RT ES AAT |S II 
AS | ae 
aS 4 
! 
fo > (Je TA) Di-te: 
Lo = È Da 
ae RIEN SAL 
sa Tassi o ini e: ao a aa e E aes 
er E asa ur. i 1 
now, you whoused to mock me! ___ He whom you loved will 
tu, (LO ECHE made risol 1 Que - glt che a-ma - ste 
(some miners come running on the stage.) 





f 
e CRE a ee eH 


+ aa e 
TAs | Ly Sea ise ay aoe 
VIS ele zi 











: Uan) 
Ah!... Ah! 
Ah 


; 56 (running across the stage.) 
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Nick. 
= haga Silene ee ee Ee a ea AIA] 
Les | I TART A FEET AE CEE DE a ET III EAE eel OS ee a 
(fe | — _ i Sa ee eee eee PR en a oe eae oe. ee ee ee ORE CANA | 
BAG Ac a 
Teil us! 
Di - te! 
J. Rance. incalzando 
(2 Q 5 
EEE EEE 
i CR ee a Bee eee En eR en al gg ee ee el en ee) PE Ce ee Se e | 
| A TW rw, a ea —_—_ ET oa _ o oe OS I ae ee Eee 
not re - turn to you the rope is 
non ri -tor -  ne-ra: la cor - dae 
h (some) (they run off.) 


BA\Lp a er een: Ce Se eer ae | eer Se 
Come on! Come on! 
A-van-ti, a-van-ti! 
(following up the chase.) (some ) > (they run off.) (others) 











He's sur - rounded! do So 
E rin-chiu-so! incalzando Pra 
a © ===> 
iii AT RIS ri ih CRI ET 
[Cara ie [NIRO EI eee Se E | 
BL) Sear Baars & = 



































Nick. 
[TA 
END 
J.Rance. (sits down on a fallen tree-trunk, his evil smile 
n° 2 L still on his face.) 
4) Viena Marini en SERI) ie era aera al iar ome e SG Lg LI FEEEN OG od NED = 
Qi perse ae a TSS WO Fe oe AIA NO o 
a ai i PERE, I SEIT a ae ee 
read  - y fromwhichhe shall swing! 
pron - ta, che Vim- pic - che - rà! 
(others who come on, urging the rest to join the pursuit.) (shouted) 
e nn le Pee se 
Oa a Ne [ee E LIE | 
[os © Pa eee per ae f Wey eee Fo asa’ «alt uefa 
A ec rise sleep (E pa peri SIA aS ee ee Pe ee A | 
Comeon! Come on! _ Ta) Hur - rah! 
A-van-tt, A-van- ti! (behind Ure = rah! 
(they run off.) shonted) 
Ear ees 
rr 
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Nick (The furious band has rushed off. Nick resumes 
ICK. his pacing up and down, lost in thought, and stops 
/) close by where Rance is sitting, reserved and surly.) 





a ee 
re ie al ee ee eee e a 
Sher - iff, did youhear them? 
Sce-ryf - fo, a-veteu-di - to? 























J. Rance. (without, answering him, looking down at the ground in dull anger.) PI 
rev fe eg + fila | 
li (Sar are ee SaaS SS ae A] |! 9) o De) ee eS ae sei 
Pat i ee ae 
ESSO eee ZA) 
John - son, of Sa-cra- men - to, The 
John -  son.... di Sa-cra- men - to, 
; ig: E: ge: 





























J. Rance. 
Cl (4 Lo ° = 
dea = ==> 
de - vils fight - - ing on your side! But by heavn, if they 
un de- mo - - nio Vas - si - ste! Ma per- du, se ti 
n — 

















nt makeyou pay for all I have 


take you a- live, and I do I 
pren - do-no al lac__-_ cio e non tt lea scon-ta - re o-gni tor - 
€ pae bo agi 














CHORUS. 














Joe. (another yelling band of men on horse and on foot rush on Seeing Rance and Nick they 
/, incalzando sempre . oli 
rentals r——_—____e: 
(faa alza ass 
[ee eRe [ara te] 

Bol-ted! 
Ih Ra ce. rr 


Fugge! 


nilo, 






































5; ae A a i 
Bol-ted! 
Basses. : , Fugge! 
na a eresse ra Pre SIA 
EEE EIZO a e (è ee ATA ee E gi 











Bol-ted! 















































He has jumped on a horse! 
















































E mon-ta - toa ca-val - io! 

J.Rance, ,(bounding to his feet and rushing up to Harry.) (pushing his way into the, midst of the noisy crowd, 

| ig £ shouts.) 

o = ei 
By the Lord! How? where? 
Ah, per-dio! Come? Dove? 

Handsome. (parting) 
=== ee 
Rw © = Dal = ° O 
=. 

At the 
1 ire la 
f) (some stop short at Rance’s words, but by gestures and action they must portray the lively and feverish interest with 
dari 
Si Cite = 














113488 


which they follow Harrys and Handsome’s description.) 




















Handsome. - da ein 

e = costanza i 
Bo - ta, a man was right up - 
Bo i ta, “ua giàùun _ uo - mo glo e - ra 

















We thought him done for, that time! 




















CHORUS. 





















































































































































Handsome. _—Sem-bra - va ormai spac - cia - to! 
i eee | 
or 
Pe ee Re III AA 
- on him... 
80 - pra.... 
A{ (4 Tenor soloists.) . 
w. ESSERTI ISS EI SISSI RC EEA 
(TESI ENIT ZA I CR TI Se 
ANI [peste A | 
And no es-cape was 
(4 Bass soloists.) Non gli re-sta - va 
E° 
eye a 
| A 
TSE 
e Ss a ee 
Epos eee pe 
tee_T_Y <=" as 
ASS ig, 
pp incalzando sempre 
4 
_— = 
VI i gg 
DT7 è * i A. 
h ) (3 other Tenors.) 
WC CIA 
pos - si - ble! When 
scam - po! Quan - 
<P. i! “ PI as 
Eat E e See SE EEE ZIA z -— 
| Tight by his hair the man had got himas 
Gia Vaveq acciuf - fa - to per è ca-pel - SR) 
Po a + 
So DE? pr 
9. 91 ; 
da sé cose: 
(Ce se 
\ ee e 
J > sr ef — TI 
i Y i x 
: 2 és È al a x 
we (Ee “a Le | 5 È "a ee star Fae = 
e DET a RSA, a STI Ss i A ei we ee ees es TI 
& EDT Ai a ee SET I N ____ -__ se mae. “a 
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J.Rance. be 


Go on! 
HOC Corte ay Stade 
Handsome. I 
rr TITTI II'IÎ‘ÎÎQWUWiIaéÉé«eé[£K[‘|‘l‘111111 iii I  àilijjiji’jjjp i {"\{VWVyayi -N-KE TI O 
ine a OOH 
When 
Quan - 


sud - den - ly.... 
-dec - = COs. 

















Se =a fe ee ee ee 
sud - - - den-ly the ruf - - fian, with a blow, knocks him 
Clue ese CO 10. Co eh ee COM Ulm ECOL ZAR DO lo 









































Handsome. = 
PC. - at f fi @ f 
2S Uses eee ee Be eed radi ed Pe IT 
Saar ae p GaSe sa I] eee es tee ee Fae ee ih 
peri ASA cessi VERSAVA 4 
clean off the sad - - dle and seiz - - - ing the 
shatae AS | O07" a7 OP an 23: SO RCT ee = ARI) 
Zee Se TS 
2 E i e e E e np 
f ba b rn 
i i HA” TM ee ee ae] Ea a ee ee TT= I 
S SN loro be ee ee SS ae | 
HA [rc ai Wp = aan ae ee 
ap tigre x_i TT _______ ei 
[4 dd ae pe a er ey SS a i Bea ear 
AS ewe Sawer eee eeieniaias emrearo- ts Soa Se ee ee [| 4 A 
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(another group of men, some on horseback, 


Handsome. 





ring, 
nas. 


and spur - 
spro 


e 


- dle, 
- la, 


the sad - 
zam sel - 


in 
bal- 


SUO 


had 











(eight soloists) 


‘SNYOHI 





sing him on 
guo- noa ca 


- 


cha 
se 


are 
Vin - 


go 
go 


of Wells Far 
Wells Far 


di 


All the men 
MAE 


Gli uo 




















crescendo 





rush past, at the back) 


Handsome. 








ning ! 
- po! 


light 


like 


lam - 


CO -me UN 


(8 Tenors ) 








sì 


EEA 


his 
SUG AE 


II SE a ES ms OS a EE 


Fa 
I 


men 


- by and all 
- by col- la 


Ash 
Asie. 


back! 
lo! 


horse 
-val - 


3s 
> 
È 
3 
È 
® 
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(Chorus behind.) 


(Some accompany his words with a chorus of angry ejaculations; others brandish their arms in intense ex- 





















































b) citement ) 
a ty e ef b|blVMAao9y/[y[I|Tò, tt _22UI0IVIjiELI 
Wo ri di DI eee ie TU 
bere ssi 14 
NU LI 

heels! 
spal-le! 
L e 
- V 2A __} fff} p> aS 
Bee DE CIO a eae Se ee +f 
Theyve got o - ver the wa-ter! Now theyre close on his 
Han pas-sa-to tor - ren-te! Glu son tut-tial-le 

/ (prolonged yell) hi 
—’_a°"e ra=-4iiii.j 
ie OAR Rae ae es PR DE Sy ee eo eee hares EO 
tA | > 
IND A 

Hur-rah! 
eee 
(prolonged yell) 
pe): = Ee SI, 
| A 1 
it 































































































() 
iene a RR, : ife 
[eta pop ff pp 
Theyre fly - ing like a whirl - wind, theyre fly - ing like a 
IT VOT Te Ce, pas - sa, èun TT Oem Che 
(Aa mm? = a eresie TIZI ZII Bee LS 
heels! Theyre fly - ing like a 
spal - le! Bun tur. - bene sche 
a va 
[aL 3a: 
HAS LG vi 
pes 

















Hur - rah! 
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CHORUS. 


273 
(A formidable savage yell resoundsfrom the distance. All are silent, turn round and remain in suspense 
for a moment. The yell is heard once more. The «crowd then bursts out shouting as well.) 


Ld A é N = DE wees 
ros == = = ] 
eva = Te: 
whirl-wind! 
pas - sa! 


0 ee ee == 


~ whirl-wind! 


































































































pas - sa! 
Lid ee = Ton z 
at a % 
PeNN 2 Po 
Hur-rah! Hur-rah! Hur-rah! 
Ur- rah! Ur Tan... Ur- ran! 
2G BE ee ee H Basses © 














Hurrah! of== Hur-rah!... Hur-rah!... 












































Più mosso. d.-120. 
Harry. (shout of joy) 





































































































gee 
raft ALO _____ 2 
ee VR Come on boys! Join the 
a n La Via ra gaz zuAl-la 
J0€..(shout of joy) ee 
Al fre: os 
L'ITALIA I E I a CRA 
Ah! 
Ah! 
Handsome. (shout of joy) 
53 oo O Sé E cs | Parra al 
AA IATA Come on boys!Join the 
AN fini è Zi eni De IMAA SONIA Via .ra- gaz-2tlAl-la 
(shout of joy) urlata Dif nnno_Sa 
Bini ipo : 
3 E 
INS DTS CAI Come on _ boys! Join the 
Ah! _ TIE able ra a Sa Via  ra- gas-2t!4l<la 
(shout of jo "A 

















CEI “= 





PNE Ra IRA se Come on boys!Join the 
PI e. Via _ ra -\caz-ziAl- la 


> 
Più mosso. d.= 120. 
f) . 






































a AL: 
a VENICE a | 
>= = pena = = === 

Di e 
- 2S —* =S ads 
dI = 2 














J} molto marcato 
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Harry. a galloping horse in the 
distance makes them pause.) 


Li 
| =e a a a : pesi ss 
[#_ mo rr a is OS | Se es re eee Hd ee ee =] == ay By pr | 
TA eri re na | CES < afi ee” i i 1 ee eee ee ee 








chase! To the val-ley! the  val-ley! Come all of you quick-ly 
Hand a IE la val-le! Al - la val -le! Via tut-t! Va ‘tut- tt 
andsom 


) A {tt pt 
a ee eee ee | esi se 











chase! To the val-ley! the val-ley! Come all of you quick-ly! 
cac - cta/Al-la val-le!Al - la val - le! Via tut- ti! Via Gl = EL ae 




















chase! To the val-ley! the val -ley! Come all of you quick- ly} 
cac - cia!Al-la_ val-le/Al - la val-le! Via tut- tt! Via tut - 























chase! To the val-ley! the val-ley! Come all of on quick- ly! 
cac- cta/Al-la val-le!Al - la wal 16! Via 7 tut tt. Via URE = Teen 
Rica oe ite di es 4° So 
net e pre owe 210 
Pea ie Pre eee a ° Hoe Pa? Losa pe ae to = lan | 
RE» n a =" = 
































ei ZARISTA A 
e I 
Joe. (pointing towards the trees, on the right ) 
fast nni meet lia re 
IND 
Its So - no-ra,dyou see! Hel - lo! Hel- lo! 
E So - no-ra,guarda-te!... Hollins Hola. 
Sonora. (from afar) 





eee = 
Hel - lo! Hel-1o! 
Hol = lal -Hol-tal.. 


f | 
Cr o o nno. ps pete ~——— 
pe das dA 
Hol = AI Li lo! 
Hole (Ga obo 


















































L] 6 

va iia rms 
o == 4 
ES, aa i aa 

Hel - lo! Hel - 10! 

Hole lai olan. 
= tae a ie ae fae N 

Qe o, i È. =D = =) © 

, EN ENTE BN f& 5 HE ie 
yo —r OE os SSS] «nn 
esi a ee ee ee Sg 
fas —— ti Mei es eee ___|_eey _____C____e— ee 




















R75 














Harry 

di————_[ asa er sai 
sil gie Li 
NU hd [agrari 








What news? 
Rac-con-ta! 


Joe. (Sonora comes galloping on.J.Rance seizes the horse by the bridle and stops it) 


What news? 
Rac-con-ta! 





























(catching hold of Sonora’s arm) 

















O tell us, what news? 
Rac-con-ta, rac -con-ta! 


















































Sonora. 
$2 | Pi SSeS SSS Spel 
---—a== 
| A CESSIONE VR ey (ean ee E = Fe 
Handsome. a 
Ae gg =e ey 
BS le I a ee Ee ee Lia ee ete ar Oe) See Se OR la [essi 
Vo ASA p= SO SOS H H ,.,},}_0dU. 
What news? 
Rac-con-ta! 
f) 
[Taglia TR | OI MOI o Ci. ea aire Cnn) ONE] 
(rn ei 
[IE TRE | III PRAIA IRA e ne | Eel Ree heer 
What news? 
Rac-con-ta! 
(they make room for Sonora) 
> e" we  -="=_=*#e ——=<* a Sas 
What news? 








6 A. Lf 
= = 09. 
pd I = i (Je e (se (4. 
f} be A wT ni Mie =e Wiese =a 
SS SSS |. oe OD Se Sn °F PO we CC 0 
ai (RI ee | |__| DeL di Fide Z = 72) e & 
af. ; Me. | 1 AC ie E i 
Eas SES ees Les; [ii 








ra |— a 
—_i = 
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Harry rite 
7 shouting) OS pri 
[aggio —— "=== 5/10 GL: Scalo Re e a Pan 1 ee ae RON. | 
aa tf} 4 we ee I 
e N SSA 
Hur = rah! 22. Hurves eran 
Opens Tah Ur - rah! 
Joe. 
7 (shouting dd saggia 
© LES EZIO Sr 
= 2 : i "a" ees Eee ERs lay ea pp ee ee | 
Hires rant Hur eran est 
Up rahe Urra seo 
J.Rance. (shouting) PERE EST 
rau ee eee 
T ie SSS Se SS 
Hure=ssrah'\ ses Hurcfosgral css 
Ure ra ee Ur - rahi 
Sonora. (with a hoarse shout) (gets off his horse) 
LL A È 
yes ce As ee 
hy EI DA SA Se ea Te 
i. ee di e ee IAA 








Weve got him! 








E. pre- so! 
Handsome. dr" RIGORI, 
TA IRR AZZ na SISSI SIAE IE ba 
ee a © ae ea ge» F 
Hine eeraly ee 
Ure eran! 


























n= 
re 
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/ 


f 


Come on, hur- ry! 
‘Di’ su, pre-sto!... 


(others) 





ell us where? 
_ #02. 
sta - to. (others 


Do- we 


(other groups of men come running on_ All press round Sonora asking for news.) 








' Ù 
qa me Mae Mai I 
ball! | BS So so Su a 
te, au // dh Se las fa a ni | 
' 
all 3 Wen 3 CAT 
( ti | "= || SÈ LR | È 
e +! | || \ ‘ 
‘oa ae i gs 2a | 
SH [SS | 3 è 
È | “S| S ye! S 
Ss % 
8 +] os 
; filles tl 
= 
\ 
S 
Qu 

















Non Vas 


Did 


see him? 
vi - sto? 
8 Za 7 * 
I = 
> Bua Sr go —_ E 
o oe ee pO SES aR vert] 
Rae N] —_ Si i ea 
| He 
Ree) TITEL Ee ea 
ae ee ee ee ee eee 
im! By heavn, ’twas like’ a wolf 
! Per- - dio! 
LÌ 
Ste. Teri ai 
= 1) an Reese Day 
an a 
aay 
mii - ute hell be 
po - co sa - rà 
EIA ai» PESI: 
RS Se ee Ace a ZI 
ee 
Ee eee en DA | 
ESSA Bene ZE 


to! 

IÒ ta 
(al mi) | 
e oi 
Beara ae 
[inet tee at] 

















fl 
Bees 
[sai 
dogs! 
ca- ni 


he 
pom 
Handsome. 


Tenors. 
[SS — — 
p___s sea | 

Poases. 


Ni CIN 
io 0h 
ee 


LT "0 9 (ee 5 ae Re ee Es 
ei 
| { 


2: N 
Cass = 
Cei Se 
_—_—__ fe 
Yes, Ive seen him! 
L'ho ve - du - 
ZA È ; 
e eer wea") 
ATA a 
/ . 
Ss, SLT SOR PME OE EEN 
forca ar eS STE ES 
ms 
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J. Rance. (men come on straggling in one by one and join the others) 
Be ha ws "3 
pe | ea a ea a a DELA | 
pp nie, pee nie, its all o - Veni 
m- me nie, enna Nt 10! 
Handsome. à Sf 
75 cem. a ey ha ro CLI ie ai 
“es "== “es: 
Span-iard! What shall we 
è -lo! Che ne fa - 
gnuo-lo. 1SÌ Basses. Ji 
OO NO 7 yee yee 
2 a = 
(SR 
What shall we 
‘ 2nd Basses. Che ne (fa - 
Fa Gal RES Wr SI EUR Gio mete NT PIT DI PE i ee EE o SOIA 
AAA pe En Ls EEE MEMES PEO EEE 
ae ee 
Span-iard! What shall we give him? 
-gnuo-lo! Che ne Jae*re nor 
()_T te . 2 ° tg O pre 
DS Ae s'era e E 
~GRa. 3 SI (GP DETERSIVI 1 BSS LA 
| Src ee E ME 














(Billy emerges from behind the trees. He has a long rope in up if 
Harry. his hand which he slings now and again over a branch, to 












































find one suitable to hang it from.) 
eS 1] og Se eS CA eee a 
HE eni =_= "cis e ara 3 
J The ve-ry fin-est hang - ing! Now well teach hi to 
Se Un ot - tt - mo pen- da - gho! Lo fa - re - mo bal - 
\) 
Cod | EE! Pe E Case kre) ETTARI 
sara === 
The ve- ry fin-est hang - ing! Now well teach him to 
Tn ot - te - mo pen-da - gho! Lo Ja = TC = 10 nale 
Sonora. ae b 
ETERNA LEN aT D 
He] o |__| GEA 
Now well teach him to 
Handsome. Zo VEE bal - 
: dr p 
Pei GS RSS ea eee Rea A Ae 
give him?.. Now we'll teach him to 
After’ - MOP... Lo Dh ONT ie tH, 
= SY area TAR ae Be eee ae | 
(gies (es as Sas Se ae i sean 
The ve - ry fin- est hang- ing! Now we'll teach him to 
istBasses. Un ot - ta - mo pen-da - gho! ci ti) 2? fa ~ 76S, “bale 
a \LUTLI. » 
Mò Generel eae O ae 4 = 
A [e ee eee | ee I] 
give hime... Now well teach him to 


-re - mo?... Lo ji - Te -™0 bal 
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Harry. (pointing to the 
a ae ae __ > = 
EE I AS a a a a enna + 
BVP ‘a » eri ri cea alii ZII AIR 

dances ae ee e. And while he does his dance, Pom! 


So UA oy pa LITI SIRIA ASD A ae E° quan- do. bal - le - ra, Pam! 























(ECO. eee eee eee en And while he does his dance, Pom! 



























































rt atri IA IAA E quan- do bal - le - ra, Pam! 
J.Rance 
fe Ve eee) aa SA II 
(Dp ESET SSL SR SS 
’Twas not I that told! I kept my word of ho - nour! 
Io non fut, non par-lat, ten - ni fe- deal di - ve- tol... 
Sonora : ge 
| Fe iZLGÌ| ITA (HA. | W_ CE ESITA ASI AA Peay 
(ER IEE SI 2 
dancolea on =; And while he does his dance, Pom! 
Sp E quan- do bal- le - ra, Pam! 
Handsome. . , e 
Ga QoS Sy NSS SS EZRA arg tT L] LY [ame seri] 
dance ee And while he does his dance, Pom! 
VEE ARA PA E quan- do bdal-le- ra, Pam! 
(pointing to the 
4 — colin = 
O LIA MEZZI VO LA A, ; 
© = SSS Se Ee eS ee 
dance seek. e And while he does his dance, Pom! 
SM MENSE Ra ML TIE E  quan- do bal - le - ra, Pam! 
pa ene eee — <P x 6 ana 
ta CVA a STILI (ese pie SS pezza) 
Pa — i et ee eee 
dances) ease ee And while he does his dance, Pom! 
Lap ee RN SIA E quan- do bal - le - ra, Pam! 
(A = = 
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tree where Billy is fixing the noose) 
Harry. 



































È Dai poco allargando 

() => N "1 = > =. 

45 ese == gta 

eS = perse V > L__________t___t___{kÒ 
Pom! Hell” be ‘sport. for “our ri - fles! Pom! Pom! 
Pom!” Je 2eret= Te -2m0 Ol” ber pee a SG lo! Papi aan 

Joe. = 

f) 3 De b b == > 
Pom! Hell be sport for our ri = tiles! 3 Pomi Pom! 
Pome elt cave FG M00 ber ESA E110 ea LAM 
J Rance. 








pur == == 








Sonora poco allargando 
= ‘ b D = a 
SI O i e e _ 8 tI nl 3IIgtgrt i ll“ °e::e }_ _ él E 




















Pom! Hell be sport for our ri - fles! Pom! Pom! 
Pam, "re = res moa berto = sa glio! | Pam Pam! 
Handsome. 
> 4 ; b n > > 
ogra__——_—@|a_ _o a _o__tit_ _ ____it_—_L—____PP—_'-T—__________i rae 
Pom! He’il be sport for our ri - fles! Pom! Pom! 
Pani Ta tre Fe- moa ber (2 Stes olo mean Pani 
tree where Bilty is fixing the noose) poco allargando 
> h b be = = 
Cf D@__& 2 __a__S__ |__| [aio ee |] 
WC AES Ey ie ESE I IAA dA E DAVE SE ar e II 
Pom! Hell be sport for our ri - fles! Pom! Pom! 
PamiWTai- ore re -moal bere isa 2110 ae Te Ore: 








GPa ea Ser fica eee 
Pom! Hell be sport for our ri - fles! Pom! Pom! 
Pam eee, PER m0 al Cherie Sa 0! Pan Lame 


he È ba ba poco allargando — 
bp a: 2 \ i bi = 
A 
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126. 


Allegro con vivacità. 


\ 
&p do 
I eS 
ni. ean 
al a La 
ry 
3 a OS | 
| Se | BS si, di as ES = = | 
e > No | i SERE L o : 
os co fas] Qd È OS o (SS QoS CR 
NU SS StH SS a Cass è aS a aS NW) CS di T'S CA 
alll GIR St all ia all NTL 
| ll geen Il ee lal 
Il oes I ES I SS chy SS id aS seas tans au SS oat 
Wes Jes SF St RR a 
ll 28 38 LIES e os Se | 
il gs 3] SÌ “all SÈ ill SÈ sri Se _ S|] Sè i 
a aS et aise aw DI ERI il d È tle 
es As Aus AU Es Als ARLE OA 
MIS IS) Ss S L S IS 
RISI ee aS | ye 
i | TH s 


ASS See 
Lera 
da, 
da, 
ESET 
cia 
da, 
da, 
i nm penna 
MEZZI FE 
Cammi 
| oe 453] 
da, 
da, 
sora 
da, 
da, 


a 
ao == 
esi 
doo) —) == 
G00 2a 
eo 
ae = 
doo - - 
doo - - 





- da, 
da, 
ar ee 
ee 
da, 
da, 
eno Sa IS 
Se eee 


che tt va-leor - ma-zt! 


doo - 
00m E 
e 
a 
doosSue- 
doo de x= 
b 
prora pn 


126 
b 
P. | 
Di 





- da, 

a, 
ec 
oe 

- da, 
da, 


- da, 
Me, 


i 


Doo - - da, 

Woo ida, 
Da 

Sereni ze senese) 


Doo - 


Allegro con vivacità. « 


Doo - 
Doo 
Doo - 


b 


(they run out to meet Johnson,dancing and skipping) 
4 b x 


What has it helped you, what will it help you, 


A che ti val - se, 
5 0. 
Care 


O S SES 3 
(2) Ka) OTS mH 
iN RA A) ARQ gas 
eee 
CHS fl = a | 
L (se) 
= bi @ O id ec 
= 


6 © SNE 
sd SAN 


Handsome. 





de € 
| ye A 
i aa. 
=a 
Sonora. 
| om we sp V| 
BS (37, TESA 
ee fg eni 
f ) 
[ pie Cp Ig 
| f= A 
(PMI hm 
ASD. 
LG 
ZA 
ae _ ae 
Pea en om 
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Harry poco sostenuto 
a SS ee 
4) Ley D a + 
usa: ——— tssfseSE=s==s 
| Doo- da, doo-da, doo-da, doo-da, day! We'll teach him 
Doo- da, doo - da, doo - da, doo - da, day! Lo e È 
Joe. 
di «BUA E wg 76 rea 
Tassi DY n ss ee ee DI e: e Per 
Doo-da, doo-da, doo-da, doo-da, day! Well teach him 
Doo - da, doo - da, doo-da, doo- da, day! Lo fano È 
| J.Rance. , , \ a Lal b pa (sits down 
_° ear 
GEO SI rima mei ra rea I 
e ‘e _— — nq0_o 
swell has got to swing from a tree in the North - wind! 
=f don-do-le = Ta da un al-be-Toadl ro - va - - tol 
Sonora. b L , poco sostenuto 
A a Ve 4 a ta 
Ta Ti fs en BS IVO. AVRO RE LZ A EI x LI . 
de (ia o + dini prat | ed x Nene I 
Doo-da, doo-da, doo-da,doo-da, day! We'll teach him 
Doo - da, doo-da, doo- da, doo-da, day! Lo val 3 
Handsome, 
be | b \ 
IIC PSS BSS 


7 D , È ? Da \ 
oy eS E 

04 a I SIT A 8 I I SS O È 

VASI LITI TERI SSE SEI II FI IA RETI, |a ee 




















Doo-da, doo-da, doo-da,doo-da, day! We'll teach him 
Doo-da, doo-da,  doo-da, doo - da, day! Lo i = - 
b poco sostenuto 
() la» D 0 
eS A eS Ve e ea psi i wi = LY 01 eee ee MSA SEI 
Doo -da, doo-da, 00-da,doo-da, day! We'll teach him 
Doo - da, doo -da, doo-da, doo- da, day! Lo SUE > 
bere be SRI n È pes 
fe Fo A (ESET STR DI SOIR AI VE ZI IN. a ee 
ale Slo BE] 
Doo-da, doo-da, doo-da,doo-da, day! We'll teach him 
Doo - da, doo-da, doo- da, doo- da, day! Lo ie 5 


poco sostenuto 














v7 









_— 


a cl 
== i PEseiatatelebe 
Be ba 4, b cee 








7 
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Harry a tempo stringendo 
(| È 7 hi ——_—_— — _—_—_—__—__y 
i /- VR ST n Se vi i vi viti n A 
BNI ATTI | = 
e 
how to dance when we have caught him, teach him 
~ rem UE SAAS IRE TE Cva; lo Ja 
Joe. 
SA a [ad i 
ST EP fae =F 
aN ASS 
how to dance when we have caught him, teach him 
- rem bat - - la-reap-pe-naar- ri - = GE lo (fa 
J.Rance 
Trav Ss ai 
ce —— 
eee a tempo stringendo 
Sonora. , y iy oo 
en} esi bee Sea SD aa Hy nas 
EASA SEER SOS ETS ai 
how to dance when we have caught him, we will teach him 
- rem bale WO repo pene 6 = TY = Sia: lo fa- rem bal - 
Handsome. po 
how to dance when we have caught him, we will teach him 
- rem bab -| =, la-*reap-porana ar - TI = SUA; lo fa- rem bal - 
a tempo stringendo 
7 == n dd ( going off the stage) = 2 
a ee 
how to dance when we have caught him, teach him 
- rem Cd) een = I= EON pena arredo REI, to: afore 
È nf D shel a Le + n D 
ba SSS Se SS ss SS See 
how to dance when we have caught him, we will teach him 
- rem MERE MATA PAS RE emu, lo fa-rem bal - 
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(dragging Billy roughly to the front of the stage 
and giving him a handful of gold.) 
(quickly 


t make the noose un-til I 











































































































This is for you! — Dor 
Harry. ee Que-stoe per te! Ri- tar-daan - cor a fa-reu 
[bi a@anr dar «anne Wh Gee iy eee ee eee 
=a rei ENI (ee Se) RAI ieee i DA ISO” CE (IE i TZ E | 
Hey lese Z ee ee 
ANI. 
how to dance! Hurrah! Hurrah! 
- rem Dale, Bere Sp rahe! Ur-rah! 
Joe, da 
Pepe {ar | e O O O0©0©0OY_ Ya 
[dee HAHA a- Pe Aff EE 
(AIN | io ea) CARESTIE PIAZZA VI MRI PRESA 
how to dance! Hurrah! Hurrah! 
-rem___bal - - lar! Ur-rah! Ur-rah! 
Sonora. == ——_ 
* he ve = 
ud ret re «ir acne 
rea aree SERE EIA ee ee Ce 
how to__ dance! Hur - rah! Hur - rah! 
Hands la-reap-pe-na ar - ri - va! Ur - rah! Ur - rah! 
ands. “= = 
° te Ha > 
a I a = —————E 
how— to dance! Hur - rah! Hur - rah! 
- la-reap-pe-na ar -_rt- va! Orton! Ur.- rah! 
a = 
e pe — RT LI [] = 
& . asi Das sere ee oes SA ra ° 7 
A A N A_N 
how to dance! Hurrah! Hurrah! 
- rem baling = lar! Urorah! Ur-rah! 
rr th _# e e E > 
TA CELA? 7 PLOT DEI os EI oe = È di 
be D "4 , 7 VI) ® = 
e ga veg == === 
how. tto #dance! Hur - rah! Hur- rah! 
- la-re ap-pe-na ar - ri - va! Ur - rah! Ur- rant 
f) We - a" È We nea ge 
LD Ge” 1. AIRES UU PE 2 
{PI ls x 
1. = ea z 
















































EF LEE IGT a! GE ari SS ee n #7 "N 
: aan | Aaa _ Il ll 
y " Lg 
ft 4 f È 
j coni (Nick goes off 
Nick. (pointing the pistol in his face) hurriedly.) 
f) _ 7 
er Si e css E NN DI; 2a 
LAS o 2k an.r an St # 
e fon / 4 3 
tell you... If youplay me false, Up - on my word, look out, Tl kill you! 
lac-cio...Guar se me tra - di-sce! In pa - ro-la di Nck, ba- dalam-maz - 20! 
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Trin. d.-76 
Andante sostenuto (27 due). (behind) (shouting) (coming 
7 n nearer) 
COUIETE EEA A AA I} cessa sai & 13 ] ea A] 
(GE =‘ ee 
@ P 
Lets hang him! Let's hang him!The scoundrel! To 
Aniimor = -- tel “Ai mor-te! Al lac-ciw! A 
Harry. (behind) (shouting) (coming 
f} nearer ) 
a = 4 = —_—_ +] toh. > —_— 4 ae SV HH tt 
(Sor ea eS SY AINE ee Se A i meer e i Ee I 
FOES EB ei {| 
Lets hang him!Lets hang him!The scoundrel! To 
Amor = tél. A morte! Al lac-ciol A 
Joe. (behind ) (shouting) (coming 
f) nearer) 
e = rr rr —— ars Na tt 
EOS Bel rasa ral oe pre ame 5 = 
Lets hang him! Lets hang him!The scoundrel! To 
A” mor) = te! A mor-tel Al tac- cu! A 
(behind) : ; 
Handsome. ar | (shouting) Soon 
Yr — = 5 i LI} mua : 
| 
[see 
Lets hang ____ him! Let’s hang him!The scoundrel! To 
Ay gor ie A “morte! Al lac cio! VA 
(behind) (shouting ) (coming. 
Happy. 4 oo, ae . H a Neeser 
oh ie a pali eI ea eee. 
DE ERESSE 
Lets hang_____him!Lets hang him!The scoundrel! To 
AC mor — — tel A mor-te! Al lac—.cwo! A 
(behind) (shouting) (coming 
4 f} nearer) 
ara a sie BB Be iS Ibra cca rota 
[oe “sie sana 
Let's hang him! Let’s hang him! The scoundrel! To 
A* mor - = te! A. mor-te! Al lac-co! A 
aie ata (shouting) oe 
e}; 6 — e — ry 
ae <a = = oe > 
leo ETA 
/ Let's hang —____ him! Let’s hang him! The scoundrel! To 
A mor = MES A mor tel» Al lac- col TA 


— 
I 


d.=76 
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(Johnson appears in the 





























Trin. (a crowd precedes Johnson's arrival) (coming on with threatening gestures) 
i i (shouting) È 
gessi RESA ASI I Ea Pe rea E x 
i Dar Cai === sa 
INA = | an 
e : ; È : n 
death with him!Let’shang him! The scoundrel! Sire up the curs- ed Span - iard! Well 
mor -  - tel A mor-te! Al lac-cio! Al lac-co lo... spa-gnuo - lo! A 
Harry. 


(shouting ) 


4 rene = 


death with him! Let's hang him! The scoundrel! String up the curs-ed Span - iard! Well 





















































Morto “nt tel Amor ie Al lac 000 Al) lac COR RESI po an A 

Joe SII 
(shouting) 

1 peas ni E ? e <a, n 
Si e SRI e i 

death with him!Letshang him! The scoundrel! SO up the curs-ed Span - iard! Mel 

mor - . - tel A mor-te! Al lac-cuw! lac-cio lo... spa-gnuo - lo! 
Handsome. 














i 


death with him! Let's hang him! The scoundrel! String up the curs - ed Span - iard! 
mor -  - te! A mor-te! Al lac-cw! Al lac-co lo... spa-gnuo - lo! 











Happy. | (shouting) b b ‘o’ fa. ° <il 


root fees ge a ei [ees L/ i TIZIA 
a =es == = = 
rome ad in 


death with him! Lets hang him! The scoundrel! String up we curs -ed Span - iard! 


















































mor - - tel A mor-te! Al lac-co! Al lac-co lo... spa-gnuo - lo! 
(shouting) (coming on with threatening gestures ) 
ft. Pier 
È Hier «dre +_ +9 | |“ The  ¢ yo ] Pye re fee 
death with enni scoundrel! String up the curs - ed Span - iard! Well 
mor - - te! A mor-te! Al lac-cw! Al lac-cio lo... spa-gnuo - lo! A 
(shouting) b b so f° a 
e == reggia +e E SV IE... i /UÙvi 
Si A [de ti e EP) 
death with him! Let’s hang him! The scoundrel! String up the curs - ed Span - iard! 
mor - -.tel A mor-te! Al lac-cio! Al lac-cio lo... spa-gnuo - lo! 
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midst of horsemen, and of a crowd of miners and camp-followers: he is defeated, pallid, his face scratched, his ciothes torn 
and one shoulder is bare.) 











































































































Trin. 
Af + Af (shout) pcalando PP 
fire ra E] esi ese Li] eZ] TE I eZ a re) 
(ima y | #4 IA [} L_ a A sì L/ on EEA 
hang him!Wellhanghim!To deathwith him! To deathwith him! To deathwith him! To death with him! 
mor - te! A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor- te! A mor- te! 
“ZAR 
VELA pcalando pp 
Ht} eH 
== tte ee 48 | 
~ hang him!Well hang him!To deathwith him! To death with him!To death with him! To death with him! 
mor - te! A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor- te! A mor- te! 
Joe. 

a? Vim shout) pcalando PP 
SS SS Se en BS a ee ld fe VESTI ad 
(fai — 7} 1a £ pd Pe 1 “aa wi sane p | & persa, 
ANY. 

hang him! Wellhang him!To death with him! To death with him!To death with him! To death with him! 
mor - te! A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor-te! A mor-te! 
Handsome. o Af (shout) pcalando PP 
rr pen] ee] na tetta HH 
ne o smo || | al L_ L__ SL pae 15) vp ur HY an © Hy 
Well hang him!To death with him! To death with him!To death with him! To 
A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor-te! A 
Happy. ff (shout) pealando pp 
2 Se a 
Well hang him! To deathwith him! To death with him!To death with him! To 
A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor- te! A 
At & ff (shout) pcalando 
E pe SE Se 
| SG —- SI 
hang him!Wellhang him!To death with him!To death with him! To death with him! To death with him! 
mor - te! A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor-te! A mor-te! 
Poni SAf (shout) P calando 























== ae ara ope oe 


Well hang him!To death with him! To death with him!To death with him! 
A mor-te! A mor-te! A mor- te! A mor-te! 
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(to Rance) 
Ashby. da = 
= lese se emerse ss ee 
PL —_ 44 dI bei pr ao | 
Sher - iff Rance! I give this man in-to yourcharge. 
Scerif - fo Rance! Con-se - gno a voi que - st’uomo 
Handsome. 
= a 
deathwith him. 
mor - te! 
Happy, 
ra ZE 
sn 
death with him. 
mor - te! 


















































Gy a f= ee | [e IAA IRA a | 
deathwith him. 
mor - tel 























































































Ashby. (half spoken) 

79 VESTE 

sora 
De-liv - er him at once tothecom-mu-ni-ty. Jus-tice must be 
perchè sia da - to al-la comuni - ta. Fac-cia es-sa giu - 

7 = E ses Sa 

O PC II Li = Oa ai a3 — Soe 4a LE TATA ey 
— OS È, n y é, * D 


e - |- dim. sempre-. - 




















\d 
sil 
dll 

. | 
| 


Sal 
Sas 
Q 
SP 
Q 
Wy 
O 
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(They all arrange themselves in groups in 

J Rance the manner of a tribunal,the horses at the 

; . la back, fastened to the trees. Johnson in the 

TA Uae wee ee a ae ue a : = 
A 

esi 











RAM See ae e i = : Let 
pr = 











CC N E I I Seam een 5 V 
|a ed 





n done = I wishyou luck, my fine gentleman! 
‘-sti-zta!... Buona for -tu-na, 0 mio bel gentiluomo! 
f)| (spoken low p 


o [ari ae 
ye es a 
I (EY n VA. A ¢ 

LZ (cazzi 








AAT EZIO ESE SI 




















Thre So it shall! 
Ue La fa - ra! 
LIA) spoken low Z (ED 
ui ae oe eee ae SK Se i SOR i e Sie dei 
Ue TS ZA 
NAT TEEN AR: 0 A ARIA 
So it shall! . 
aoe: a, 
|_fj} (spoken low fan 
= an aes 
[ps rg md era dei Tal 
ifs a Eee adi pd AVA I, DAI 
INGA SS Sa ee) A Z5 5/6 RARE IZ) 
Ti So it shall! 
andsome. vano 
È spoken low 7. fe fox 
a Saas a TS ARR SS ee eS TS 
SS = tt ee ati 
e a DP OS OS a a _ Cs _ IA: er EE regi 
[n] ELIZA 
H So it shall! 
appy. La fa- ra! 

J spoken low } i fan 
gig | _ ___—eu=sr o e'__T'T_ eo —-._===—rr r©«— — © r rr <coM 
pT Sesh 
ee Gis So it shall! 

i La fa - ra! 
a spoken low) 7 if (Ex 
pp ee eee es Wee) OSE SS a ee | ee T_T a *—— TS 
| =" eee “ee sa | ea ¢ OE CE SEA EE Ee) 
2 Ea ae ot eee ee == ===" “<< 
So it shall! 
Basses. La fa- rà! 
se spoken low 0 uk (oN 
rn mg Oe | [) @y 4 ee ee Ce Ee Ee ED | 
cc SS SSS aT ai (AS E eee man NINA AA AI 
So it shall! 
La fa- ra! 
Lax 
= SS Tree mmo moeeAjPTFTAHTHr.+onr_ Sj} 
o ——-————____qRMM 6 Kee IRA 15] CT A 1 9 LS 
AJ 
wr FrreorfeeEzE o,Y]"_ "— eu0@...;;’ dd ee iiiiiioaza 
iIOCOSE- a a Pp INA 
SE?) ee n a] Se aa a ee | e O e DI III ee ee AA | 
____;k____-t==__;j_—-r=”"r—e<=<_—_—T_-*YT———T——_T——=TZZTITZNN 
= = S è e - 
ni eee IZ 
(Rance lights a cigar, goes up to John- 
son and deliberately puffs the smoke 
into his face) Moderato. 
di pance: ra) (ironicall ) eg eg gg ee A ge 
| nn Se Se ee I Li. di a a. 
me HY hr eee re 
(lunga) And now, Mis-ter John- son, how are 
E vo - Sì, — —_ signor John-son, co - me 


Moderato. 


x 
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(contemptuously, looking him straight in the face) 





























rall. - - - - a tempo 
aa = ee RE REE 
vr. ita 2 Sa a ee eed 
EGex en (e A IT SZ 
Please get it ov-er 
tpance il a Purchè faccia - te 
5 UME Lr A [meee | ) Pass ssa pa) 4 : i. tem ue 
Pl È $ 
a Siete Bere TAI Eps SEES, , pg ff y_L_—_ f 
your. Do pray ex -cuse us if we have disturbed you... 
va? Scusa - te se vab-bia-mo di-stur-ba- to.... 
= a ue; pra SS DE TOI SISI LO | 
tes = ca er, e 
IL = er = 
AI. rall.- - = - - atempo 
Ea es a À = 
A == o A tL_ 0a i 
nur LEGS [ge Di Pt 
w 4 
Johnson. 
(cdi rr TI 
a i 
Le 
DIP. 
quick -ly!... 
pre-stol... 
J. Rance. be poco riten.- - 
oy: 7 7) : =_= Rsa 
x_ _— oe_e eo _o_ovooo oo uejynyi uil gol 
Oh, as for that, two min-uteswill be quite e - nough to des- 
Oh, quanto a que-sto bastano a sbri-gar - ci po - chi mi - 
== 
| SSD VINSE 
















poco riten.- - 








- 





Johnson. 
Allegro agitato. (with indifference) 























That's allthat I am 
E quello che de - 

















- patch you... 
Tt i 
Allegro agitato. 
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Johnson È (The crowd of miners close in round the two men with 
angry and impatient mutterings) 


“St de - ra. 





J Rance Sit eos pelli 
TA es may aaa Se Ea TESS (FA SS [rana cor | 
er” 
And all that ev - ry- one asks for, isnt it? 
E che de -sî - de -ran tut - ti, De =e FOr 
oe 3 se 
AG, 


(The subdued mutterings of the miners suddenly burst out into a rabid and most violent tumult. They 
are all round Johnson, who confronts them with disdainful pride, erect, his eyebrows raised; They close 
Johnson. in upon him with threatening gestures and cries. The horsemen have got off their saddles and joined 


Li the crowd, leaving their horses in the background.) 
oO = EI 


eee eae ee E ZI 
pe = == 
He HZ 



















































rin. 
È) (violently) 
z= — {e 
ee °_° TW 3 
Let's hang him! Dog! 
Harry Al lac - cio! Ca - nel. 
f) (violently) a 
Cl eae ee eee I 
0 = — a dia 
OND ACT AE IAA 7A si Ì 
TOO Let's hang him! Dog! 
: CO Al tac = cio Ca-ne!... 
a= [are | if ¢ 
aia Sire ee ca 
Let's hang him! Doe 
lac - cio! SIATE 
nico Al lac - cio a ei — 
= Se Ss SS SS SSS: 
To death with him! Son of a dog! 
Amor - te! Figlio di ca - ne! 
Happy. PI alia ot 
To death with him! Son of a dog! 
Amor - te! Figlio di ca - ne! 
f) iolently) 
= 
HEY Baran pa 
i Let’s hang him! Dog! 
AL lace - cio! Pi Ca-nel.—z—= Ì 
Lodo 
A 


To death with him! Son of a dog! 
Amor - te! Figlio di of - ne! 
A 





292 

Trin. Un poco meno. eni 

eee deg | ee 
pr nd = EA ci 


HAS] 
NUO 4 
Rob - ber! 


La - dro! 
Harry. (furiously, going up to Johnson) 
a Pee 
4 anne 3 












































ste ree referee 
N Pan VV es SS Pa ay poni f ee ES Pe, 
aa pas sy 
fae You have sacked the whole of the coun-try!... 
f _ Hair saccheg - gia - to tutto pa - e - sel... 
ao ere = 
mabe % e zs 
Rob - ber! (furiously, going up to Johnson) 


La - dro! 


a See 
Handsome. é 
2S 


Your gang of 





























ae na La tua ban - da 
(at >= = n= 
[NU See 

Rob - ber! 

La - dro! 














lore“ ““{“©{“{“{{{“” 


Un poco meno. d- ue. 


















































as 
ww. =, 
(es 
OUD SÌ E” Da Ee 
Lilia pd 
= = i = = 
y pala #—— hee aoe PE Tee ff n eee e al 
Zan] = Sa [= =s@#hr "=""""=5==53®e ao cana 
7 ba ba ba 
f f P 
Johnson. 
È) (bursts out) 
[i === erge == “e e 
Fiinj === I E RI ra (E f Roe 6 S. = ——__—_—_ | 
No! no! 
3 / / 
Trin No: no 
"a (furiously, going towards Johnson) | > a oo. 
SS ES TE REE ART ARE ES DENT (OEE NE CERI Sao tak 2a aes 
DS ae TT _ ro GE a eK Cian Ee SS Eee Mt SSS TSS iS 600 L 
LIMI = —— = do "_rr_ rr, ig ee eee ae <[=è *_ aj = fe ala] 21 
ADD A" cer: r rr TT = INST (PAIR POET PR A) FST SS E A GG g SOA | 
Handsome. The squadron of Mon - te - 


I ea] rose! La squadra di Mon - te - 


| 
| 














rob-bers has plundered and murdered! 
ladra haru-bato ed uc - ci - so! = 
pg 
gr — posti 
[Gee SS, Py Sones os 
Bea. Ls n 








1 > 
stridente 


| | 








y 
’ 
ly 
: 
I 


| 





= 








fi 


113483 


| 
as 
— il 
2 
al 
~e 


(bringing his face close up to Johnsons) 




















“il | Wy I II 
Bi 
FS ul bat | 8 
Os ; u = ; 
i tH 1 sa Pin I 
Pore ei, 1 sa | 3 Il 
) 3 SS | 3 | 
di; | ll e's lth | 
i ne We 3 iS A i 
bo bo det] ees | UM) 5> Ul ST” [UST 
DO aureo | I 
if Ves 
by 





| 


Sia ee 
ee ee Ma 
IAC Re | 

eS |a E | 
LL > 


[ee] 
=a 
F, 
CÀ 
oA 
FÀ 
br ssa 
essi 
lr esset i 
ae ae 








. 
di g * 
rata PRS a eS 


a Se TA GA 
a ee ey 
yay 
sn 
Ca 3 
EI pas 
E° 
m4 
2a 
cea === lama] 
sigle ga 
DI CESSI ay Lary TSO ESE 
= [ag 
SS È 
(ashy pale) 
ce == 
sea e a a 
No! It’s not true! 
No! Non e 
"a 
e Maran | 24 
(ete ee eS per 
aa eee 
ea d@@@@ MI 
[ae ar] 
esser] 
ess 
ESE ee 
Cocos 
@_@592 6 7,70? —_ 











Tommy!... 
ATI ee, 
ae: E ASA STIA | 
[RAI SATA a ESE | 
= 
a 

3 
= 
Pp 

[esa 
pe 

bg i : 


fu mas-sa-cra - ta dal - le fac- cie 
cae 
me! 
EE DE 
DI ID 
Sy PE 
IACHO 


massacred foul - ly, wiped out al - to - 


your ac-cur- sed gang of Mex-i- can butchers!... 


2 - na-gli TIE - nel 
lappy. quel-le tue ca- na-glie mes Si - ca- nel... 








> 
= 
f= 
ere ge 4 
Capi ih, Mh it nas alll 
LOS HH mah] 2 9 
si lf IS: a 
al | A IN » =) 
Bea a Ww Sy 
aS I n. IS 
a S a | [N i ESS as 
5 ah ees 3 
"Il zi} 2 tb, 
© x VAAN) | J A 2 | 3 Si fea] Î 
& ° - fal I 
MW ed iN = al > 
AS OF £ ale i sé, sf MO i i 
NS = TS sN ca = “Te = Hh INI Hh NI i 





a 
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Harry. 
rea eee mae 
245 noo-l|eo po sa Pong, aa 
Inthisvalley,quite late - ly, a post - boy as killed! 
Nonèunmese,alla val - le fuuc-ci - sounpo - sti - glig-ne! 
Handsome. o a 
o" «aa 
50 fas youthat killed him! 
Tu lucci- de- sti! 
3 ee UM 
see yaa 000 > robusto _> 





I, 

Fece oN BA EI a = 

SS a Ee oO ee ee Ai === 

FIORI SONE ROSSORE (===>: 
Frasi 


[ele ee | EE 
: yt h i 
ai 
















































































ore Wee ae K IN +] 
a = ————— a 
Ù b Ù % ba Da 
Johnson 
At 
== ai 
AGRA SE es ee = 
= No! No! 
Trin No! No! 
#5 a bon pensioni 
{Gi sE ESE 
H ?’Twasyouthat killed him! To 
Aaa Tu lucci - de- stil sil 
e i Du a a n} ee ay PSS 
se rss AA TgNJ;N) NN 
] ’T was you that killed him! To 
de; Tu lucci - de - stil! A 
P= a ee ge |e Ps en ee 
n Fan (AREAS pa] Aaa 4 Lf sn Ceno re a 
»T was you that killed him! o 
re Li ba Tu lucci - de - sti! A 
i I 0 2 a 
Ree Sl 4 
Let’s hang him! To death withthe scoundrel! 
4 A mor - te! A mor - tel Amor- te! 
a È V, 2 
6 PRY if 5 REI RE 3 ASS PSI DETTA 2 E [e e 
-; ALL ana pp rapa go | fara 
Let's hang him! To death withthe scoundrel! 
| TV, A  mor- te! A  mor- te! A mor - tel 
| =< a a ss _LILIo_r-__{ [PEPE ae ee SN 
He a? re 
?Twas youthat killed him! To 
b Tu l'ucci - de - sti! y A 
4 Basses. - 
Pe Sour Pista iis sc cosa da Lp ep py 
5 ‘i fe ee 
Let's hang him! To death withthe scoundrel! 
A mor- te! A mor - te! A mor - te! 
— cai = > 
4 im pre SS pai gph __S Se 
5 a ——— Fi rule Da? {sl aa 
° 3 Lagi. A D 
N DI 2 
a o È > DI Crest 
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DI 


Johnson È (very proudly, raising his head, his eyes flashing beneath his frown- 
ing brows) 


A 














77% eat ir ea mame esi 
Its true I’ve been a 
Thin Ma - le - di - zio - nea 
\ 
(sus TI 4 
FE 
ESME III AD SI TR IS SSA: EA 
death with the scoun -drel! 
mor - tel A mor - te! 
Harry. 
\) 
ge ____; e esse PP] [CES LEE RNA a PLIM UT e ra DI ARE | 
4 9++---___________ ===: 
[SIE I | 
death with the scoun-drel! 
mor - tel A mor - te! 
Joe. 
fh ade 
Se ee 
«4 i 


death with the scoun-drel! 











mor - tel A mor - tel 
= 
Handsome. È 
(ATC TTT AN rr o_o eS ee eee 
Lets hang him! 
A mor - tel 
= ==. 
Happy , 
larger N fo) messa | CEI BIS ZA 





Lets hang him! 


A mor - te! 
4 
[o «(CI SEE 550881 Gg ei ae a Ss en eS ea ae ZZZ) (OC See a Se Se ee TT 
SS Ee Eee ee === 
ONY ATES Th See Sa [eS ee ee re ee 
death with the scoun-drel! 
mor - te! A mor - te! 
> > 


TA TTTOENREZ AIA O AI EI ad esset 
e oo a_—_—________$______ 1) CEI AE ZZZ RIINA III IT eee aes DICI 
[TTT SZ SY | fd e 4. ALe 








A mor - te! 
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mur-der! 


stooped to 


nev - er 


la - dro, 


rallentando 
nev - er, 











296 
Johnson. 


al FAA All | fd 


TL, 
ling i 
cel 
ete 
dui ii 


non e 


ZE 
ressa 
on - ly a chance that 
mu 


sor - te che ta - 





Il N Qd f 
| 
il S 
i > 
53) SS 





Il 

zal 

HI} 

lia ii 

P 

I A RI a 
ES ATI 

È 

[N n= > 

E 

ih Sal = | 
hal = an I) 

Al 
RENI 


Rd 
Bea 
(__ a 
a—_ 
col canto- 
[assi meee | 
ER a EE) 
(are ee oe | 
Bao eee nio | 
RE ey MAE ET 
lie! 
ver! 
ETD SEE 
pri: s8 ee 
=> 
et a 
‘Ae 
lie! 
ver! 


è 
y 
4 
è 


Thats a 


Non 


Non 
ver! 
if 
ee 
That's a 














suli 
per ol 

ry 
Handsome 


sa Se WERE Ee eae ea 
9. 
2 
nnt 
e, | 
prec: 
o/e. | 
“SRSA 
f=] 
Or, 
= Se 
> LEE SPELT I Co Re Oe ] 
x rame @g oa DI ai 
PA STAZIONI 
lie! 
ver! 
® 
Issa, era p ss 
fera fr sir SS | 








| a 
if 
d lst 2h 


ur ola; - 
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7, 
to 


e 





cam 

















night you 





4 


that 
quella not - te ve-nisti per ru- 























(in low pitched, dramatic accents) 


Trin. 







































































stopped you! 
-mar - ti! 


il i | | ' al 
TT Ma Ma: 
ill TIR ae N & SS f | | ce TE 
| [| | vw | Il Bi» 
i MII Nos = BIL 
i iS [fo tl) 3.8 Ha 
IT] il /\ | 3 i N ES | 
Ny x | i ISS i 
Hi) | n hi i — > Hit SS 
+ 4 9 le 7S BI 
i wens mas nas We 
i IS) ' 
tnt \ lil È Il Ye | È | 
itu 8 AL pics | 
7 ii 7 BS 5 i 
N Lat] S 
at | So S n 
In] sell 
ltt, MEN Be TTA RIS ire 
5 
i i it : ih 
1 Il S ; ay È L 
| Re n I SES 3 Il 
/ TS Il ro DS | 
allie? || WAT [AULE 
e TM ais 1h “s | SS TT] 
2 i ® 1 [| 
Ha MES il I > 3 
Ila > R ‘ANSE {ll 
| Il et | 
| ® aD a A BN] O 8 ; 
[Mo | > i 
7 Il i i ® 8 | 
batt . His Nd 
E, i . i N IS h 
3 | x We OS 
_ it Mes MUSE 
ss N I i Sh N < = ih 
ay 
A Testa 
= | 
io 9) 


SSS SS 
> 6 = 
ees 
rob it 
Se al ee 
ig TIE SOSIA 6 EE SZ 
It was Min 
Fur-on gli 
ee A AT e I 
FEAR 
= en ae ny” 


Handsome 
[Ge | 
ye i 
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CHORUS. 
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Handsome. 














(eran VITA SEIT IZZO 
wo - men! 
-gaz - ze! 
Agla Tenors : , = ee eee =e 
To death with the span - iard! Hang him! 
Al laccio lo spa-gnuo - lo! A mor - tel Was 
Basses. Dia 
= A i VEE e TETTI 
SET = O pere + pa e eet 
Lets hang him! Bil-ly has the 
A mor - te! Bil-ly ha la 




































Joe 
| eed | _[) 
(some) (others) N 
[seggi |M) EE II SI RESI SII Eee ay e -® ee Se 
vr. bg = ee ee [ eee Ee DESNST KEES ST 
Hang him! Now wewillmake you king of thefor - est! 
Amor - te! E sarai fat - to re del-la fo-re - stal... 
OT : ver ae] Process] (sr E | 
(COTE IE II IA | 

ei Pa E 1a pf A & = — 

mas - ter hand!... 

ma-noma-e - stral... A 
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Trin 

at SSA, ee ee 

LG 10/500 ie 7 cia === da 
Well teach you to dance! o teach you the la - test 

Harry Ti fa-re - mo bal- la - re Lul - ti-ma con - trad- 


I 


ae, 
eo: OE i 
esi FE 3 coe a E === se 


















































We'll teach you to dance! teach you the la - test 
ioe Ti fa-re - mo bal-la - re Vul - ti-macon - trad- 
7 Sure I) 2 ‘ ; mesa ee 

Well teach you to i i teach you the la - test 

Ti fa-re - mo bal-la - re Lul - ti-ma con - trad- 























































































































teach you the la - test 
I lul - ti-ma con - trad- 
9) pe N 
2 = 
| Hang him! will set you dance - ing 
mor - te! ve farem bal - la - - re. 
A gr n . ~9- == = =" ee ee 
: ——— 
ua - - - 


se TT 

















A} E <= 
e 17 
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Trin. (They push Johnson roughly towards the tree where Billy is standing 
with the noose.) 























gi |] 
fat? — 

dance!.,.. You shall be pro - 
bee -dan - za.... Sa - rai fat - to 






















































































- - Bh... Sa - rai - 
108 dan sa a rai fat to 
a io | 2 osano A 
nea =. ee RE 
AGD) ® [ee ava 
dance! yar. You shall be pro - 
-dan - zu.... a= "Fay fate 
Sonora. 
ma D 7 ESS "eran 
We will make you pay most dear for 
Le farem scon - ta - ATE gan le ca - - 
Handsome. e 
cessi pl free eee 
We will make you pay most dear for 
Ti farem scon - ta - trai le ca - - 
Happy. 
ossee 
We will make you pay most dear for 
Ti farem scon - ta - = TE. ss le ca - - 
PR ———_ A Ge SaaS ZZZ Y 
ea fg — cea 
dance! You shall be pro - 
- dan - za.... Sa - rai fat - to 
de | erre siro | n rin A 
We will make you sing the fa - mous 
Ti farem can- ta - re la ro - 














=o e+ =F e @ 





f 7 q i 
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Trin 
(). À NWN 
= HA AZZA SSIS WI ze BR ee 9 es eee 
ify i da 
- claimed the king of the for - est! 
Harry. re del - la Ue ee Mh! 
[4 è À Ne 
© 00 / ee A 2 ea 
- claimed the king of the for - est! 
Joe. vé del - la [Or Ve). a asta! 
\) \ N\A 
& 5) AS PES ee Ve eee be LS eee ae I A] 
Ga aes = 
- claimed the king of the for - est! 
re del- la fo - re - sta! 
Sonora 1 
se Ill 
Min - nie’s ca - res - Ses... 
- res - ze di Min ~ OTT, CA 
Handsome. ; i 
FAVIECIOEO ee A A fi Re CA AIA | 
Ci LIETI ZE]: <-"- AS ra ra a IH n») 
WE£LATT _oOPcRoePeAePRPRSAEDSE A SA SZ DD rr) 
Min - nie’s ca - res - ses 
-rez - ze di Min - nie 
Happ ; 
__’_re == #:##:i:f“&“; 
SAT cr ee eee A te eee) 
Min - nie’s ca - res - ses 
-rez - ze di Min - nie... 
7, 1st Tenors \ 
CDI ZZZ 9 ia Aaa ei ae ee ad NES Css] 
~ - claimed the king of the for - est! Lets hang him! 
re del-la fo - re - sta! dim. A mor - fe! 
nd Tenors a se 
SIAE RIA Se A) NCTS II PIOLs>s E AS RIE ESE 4 AI AI 
a e |, ae 
- claimed the king of the for - est! Let's 
2 2 ta! : 
re del- la fo- re sta: gii A 
Basses. \ — —=—=———__—__—__—_—_—__- 
. Db © ai o. » . 
bal - lad of the “Fair and love - ly La - dy!” 
-man - za del - la «Bel - la fan- ciul - la»!... 
IM 7 a : 
TS CHEZ. essi A i i SL DI presen CE ITA eo et 
7 >< 6 ZIO 6 
—_ eee teo 
le kg gg 


J. Rance. (clapping Johnson on the shoulder, laughing) 


























Pray dont let it api tate your 
Non vt  preoc - cu - pa - te, ca - bal - 


(end j = D Te 
e Se 



































Hang him! 
/ SSR A mor- tel 
-erTrTo == _ cneir. 
fam IDA ee 
hang him! 
mor - te! 
IE Sa I EE | 








V III eee 
Hang him! 








eS —__ es See ——__—_ oe limi ansie copie cine cc 


rc e cpr ee 



















































































Johnson. Andante sostenuto. = d 
f) (coldy- then growing excited) 
io a ae lo re: | eee ee A] 
fix — i a pg 1 pay 
SU = CODA TA eS Ps 
WATT OIE At least,spare me your 
J. Rance. aa pri Risparmia-te lo 
pn === [ieri arance 
rea na Sees de A, [AT | [Tse eZ ee ed 
lord - ship! It's a mere no-thing! 
-le - rol Eu-naco-sa da nul-la... 
È rm e ras Andante sostenuto. sc d 
È = _ - oe a 
£ : ; SO dies I ites 
ma Due, = i, {ie ram Spe È Wi == 
la lA e 33 | I VA CASA SS ad VASCA oe ee | 
| ica ssi 3 ee [er e do ee 
a = rt = x 2 s È :: | yj 
SE} saro ue @@5 
= 'ecssesessenaeasneconebenenmi bean 
= va eee 20 RZ 7 eo a? G 
—f e ee fi x Cd a td ie es ed 
Johnson sostenendo 
f) 
E SE; 
re 
a " i ’ 
mock - ing... As for death... I dont care when I 
scher - no... Del-la mor- te... non mi met - to pen- 
ra 7 erre LAE 2. & 
2) a 4 7: 4) 77 7. 2. 
9 Nob A Da di — fd ORE RSE DA $ EE le i ORE SS 
PIENEZZA po 4. ego ee | i hy oR aS 
PIEDE CA RST 








[A 
cante e ‘gas ee ER 
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(with peg E 
























































L | 
NaS Mes Fe ; 
"th aS | hs $ I SI Il D 
D E» ù È | LES 
8 
“oS (| | >. 
: All 
aie. {ll li ES Pe & MAGNA 
Ul Scano LUPA Tel ss thy È I 
Il | | e il 
a aw 
Li 33 Sit ch 
| | w WAN ¢ I) ¢ È || NS IU i) 
ites - 
Hh {pote ini iN t le 
al ca ays TONS Ht | | aes n 
IPA HH il Ù =; Wee LU, a 3 
è 
capes NAN Sui TS i ail 
ne LE nies 
aun 
rad es N | sl 3 S 
| gr | 3 8 Sx e 
= IS (eso) Ad 
SRL |i ll = S S 
GER los 28 = 
e ES | oS = 
2S oy trip, | ila È 6 
| ù I NABI & di) A) oH 5 È | Ss 2 
IS HA mot SI il sae 
| Os 
= hs 
Î 5 § S sa | 23 
wD = ~ 
[T@[22 © os wa 
ie a Nè MINER NI 
LANA! | Hi x Ny 2 Rp SINAN RUS e E È 
Ì DIL i Nias 
tl 
= LI PeR 
it 2 ‘IN ANB) DIN © {hy n | s Za 
De $ > $ O = 8 
2 3 eda | NES A Ss NS SIETE | NESSO LOS 
CU N 
cA GI (= CS SA (= LN cA 
> la Bay Bag “© Hid Bay aay 6 9 Ps uc 
in aN oN SN c aN SY <2 





CHORUS. 


304 


Johnson. (with deep feeling.) 





Vila (a murmur of surprise runs through 
! —==. a tempo the crowd of miners 
 — — a ee eee 
UfanV Bao Easy" | Be Seip Gian ie eT aed el ee eee ATE a 
pere ®w-ro -—o —r_r-r_P_Pr__rr_o ITE EE ER SE [Re ee OR EE St SS Se | 
of the girl whom I love.... 
del- la don-na chio a - mo... affrett. 
bursts out, looking at his watch) 
J. Rance. EO E Rite = 
= Uns eee _—_r Fr a ee Ce Cep pr Bey See SI | 
a Ones resi VIa EA ee Celia) Poca gprs eo | 
Sa pL Ee Ja 
You've just got twomore minutes left to 

Tri Hat due mi - nu- ti per a-mar-la an- 

rin 

"4 (subdued muttering) 





Enough! by the Lord! Make him shut up!... : 


Harry. Basta, per-dio! Fatelo star zitto.... 





Enough! by the Lord! Make him shut up!... 





Joe. Basta, per - dio! Fatelo star zitto.... 
ae E 
60 * «== —:érG:feo8: 





Enough! by the Lord! Make him shut up!... 
Basta, per - dio! Fatelo star zitto.... 









































Handsome. (subdued muttering) 

ra I fs ELIA SEA | 
What cheek! Better stop it! Enough! 

Happ Che sfacciato! E me-glio finirla!- Basta! 

no amy rape’ slpe oa 

za [(___FFrrTrre=rae aaa 
What cheek! _ Better stop it! Enough! 
Che sfacciato! E me-glio finirla!- Basta! 

7, Tenors (subdued muttering’) 

7 car 

HEH 





Enough! by the Lord! Make him shut up!... 
Basta, per - dio! Fatelo star zitto.... 








What cheek! Better stop it! Enough! 
Che sfacciato! E me-glio finirla!- Basta! 
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a tempo 
J.Rance, S00" 





vas GS SE Ca ey RE 
fe¥ OSs Meas S = a TEE es 
Le Sa iD Deer. 
ESS Eee aes 
love her.... 
A Pt co sc Ta 0000 : 5 
Trin, (in accents of restrained anger) 
et aa 

bad 3 7 3 

rene N a sean Sa a 

s SONETTI SCIA IIS III GSS 
@ ee Se eee ee a 


Come and hang him! 
Al - la cor - da! 


(TT ÈÈÈÉÈ.È.È =: <c tét.@ i E | 
DI |P SE Ext FESI n [IE GSO 759 
Come and hang him! 
Al-la cor - da! 


Joe. 
‘\ 
f) 3 7, J 
[ai a RR SONE INA ZZZ N Ud [re ee | 
(293 a Sie ha eae, a aa SN SIZE TAI 
{Gey V a VS VET pe] prc. ara 


Come and hang him! 
Al - la cor - da! 


(in accents of restrained anger) 
Handsome. eT ea! ee a 


UATITCETTEW=W cre} = ea age Hi ASIA AIA x 
dita 

































































= 
Stop it! Come and 
Ba - sta! Al - la 
[ars dani 
Happy. 3 E ZERO, 
| @ we | [a ee | 
fa es e ia 
Stop it! Come and 
Ba - sta! Al - la 
(in accents of restrained anger) 
\ RIE 77) CN 1 A 
| ed es 
[Pel Bet E, ni 
(eV 
AID ne ZI 
Come and hang him! 
Al - la cor - da! 
2 genna I 
ez heen 
DEE _—* ses eee ee Se See ee 
Stop it! Come and 
Ba - sta! Al - la 
a tempo muovendo =) = na 3 E POCO ae 
4 3 | 3 3 
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Tell Kos to shut up! He can speak fremthat branch! 
Fa-te-lo star zit - to! Parle- ra da quel ra - mo! 


Gata ng) ema 
[ip Per ea pel 
| =a oe oy a ERE RES FI ¢ WH 
= PeR prora “te pit 8 end 
sa i PO RAV VEC i pre 














Tell him fo shut up! He can speak from that branch! 
Fa-te-lo star zit - tol Parle -ra da quel ra - mo! 


Joe. 
\) Si I I RL i 
Re è pang -_Ho_A rd #3 o_eSl == rtt_io_t_, presen ssi 
oe VG ey CSS I oe [=e_owua__arrao_—o»rii ao$5z"_laa idee SS Raa ee 
Ro —e_--y Pee in Dea cc. Pies Fe oe ees ASS eS | SA 





Tell him to shut up! He can speak fromthat branch! 
Fa-te-lo star zat - to! Parle - rà da quel ra - mo! 


Handsome. 
& WEN es SR AL AY MAT EA ri] fT ef 
dr —— ee ———— 


hang him! Tell himtoshut up! He can 
cor - da! Fate-lo star zit - to! Parle-4 














hang him! Tell himto shut up! He can 
cor - da! Fate-lo star zit - to! Parle- 


Tell him to shut up! . He can speak from that branch! 
Fa-te - lo star zit - to! Parle-ra da quel ra - mo! 


hang him! Tell him to shut up! He can 
cor - da! Fate-lo star zit - to! Parle - 
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Sonora, (authoritatively, dominating the tumult) ae note 
paure. RE ae ee 4 = 
lr fee ee = 
Handsome No, let himhave his say! 

ea Ad 3 INTE scia -  te-=lo par-la = re! 

L E —_ —_a 

L) sa 3 




















speak fromthatbranch! 
-ra @=daquel ra - mo! 
free" 
Happy. 4 TRE (all are silent) 
a terr iea Que SEZ] 
CILE, RIZZO aes 


o] 
p 














speak fromthatbranch! 
std __da quel ra - mo! 
Bass ca poo 











Le! Cl \ 

[a VIE ESS ee, 

l ASA_+-_t_-_+a-- 
EP dI Ea I 

Y 














speak fromthatbranch! 
-rà adaquel ra - mo! (25) 





























| ro | 
(surprised) 3 


a 
[seggi | 1) Panna 
r= a a a Se oes ka 
ee ea 


I 
Tt erie 
api (goes up to Johnson looks at him fixedly, torn between hate, ad- 
ET miration and jealousy) 
a E APS | 


























It is hisefrioh e 











a 

















Johnson raul. - : a 1 3 
33 (turned to all) 
elesse || ape. se e sip a eo <p nq = | 6) 
RC ee ARESE IA A AA a) d i Ca | BD 
thank. you, So - no - ra! For her, for her a - 
ei n e Sono e val Per let per. let sol - 
CETTE ee Pe: 
ES ea I ana Ge WE ee G 
der 
LI 
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er BW ee 
ndante. d.= 52. 
le ta oer 3 f 








- lone whom you all. _love, I will ask a kind - ness and your 
- tan - to, che tut-tha--ma - te, a voichie-do una gra - sia 6 u-naWipro- 


(subdued murmurs pp) (pp murmurs) (silence) 





CHORUS. 


Andante. 2-62. mm 








D 
i 
i 
a! | 
aay 
| la 





| 
| 
i 
| 














V | a erg h gi a Sn ci a — rel nnt 
2 - a tempo poco rall. - E 
7) fd pa a = 

"TRE (hi e—— = ees n ee 
EEE Es EAE fa I 
: [Sie Se | 

she may ne - ver know___ how I have 

- la non sap- pia Mar = CO = Me TSOn 






























































Johnson. 
), n - a tempo 

see: rsa 

SZ 2 

AND, = 

diedicza 
Morsano! 
(looking at his watch, nervously) 
H fr on al © 
Rance. ne È È 3 (a 
e gs; = ces Bene ea 
© Th mere = == 0 pe dra bt 4 
One more min-ute, look sharp! 
Gta. = OTs Ib Oe OTe 220: 

e) (subdued murmurs for and against) 
sii e rr SI ee a IE] | asa E 
oc READE TEE BONED SII RSS EES ONTI { 
=) | Z 
x 
(5) 
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ri 


life, 
Sta 
Atay 





La 





life _ 
VIA 
ed 
‘VI 
Si 


x 


ne - TO, 





x 


gni 4 
q 
v 


wie 


E pas -se-ran-not 
star of my wasted li 





liv - ing the better 
SO-UPAU-NA nuo-va 





mie, 
nie 


All 





I shall not come back, and 


io non tor 


i 





coming... The dayswill passa - 


tor- ni... 














and 
ed 





ch'io 


) 








lon-ta - no, 


rà 


llarg. ale. 





And I 
}, C440, 





gained my freedom, 


nt 
cea 





be-ro e 


A - spet-te 
Way, 






Let her a-wait my 
cres 


I have 


li - 


44. 








=44, 





-n0 1 gior 











-z10 - nel... 
- se-ran 








7 





as taught me!... 


den 
e pas 


deep feeling, growing excited and almost smiling) 


te molto lento. « 
The dayswill pass a 





la mi cre - da 








LA 


I fanno come back.. 


et her believe that 
to non tor-ne 


‘el 
Andante molto lento. ¢ 





arm) '* 


h 


Tess) DT ei baa I 
(Ais DE Ee Sa 





), 





5.) det {i 
e po 9 A #9, 
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Johnson. 


trueheartthat love 











Min-nie, 


ightsmyjourney, 


eee la 


chemhai vo - lu - 


Min-nie, 


- TE) 


Fio 


u- ni- CO 


RICE 


poco stent. 








n life or 


mia 


starthatlightsmy jou 
tu del- la 
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(disapproving Rar %e’s action) 


as 
TRIO 
Il Se 
® 
i .S 
4 
S re) 
ett Zz SN 
| o> S 
N 8 





(rushes upon Johnson and hits him in the face) 





df 


.Come on! 
An-diamo! 


8 





Nothin 
Nul-la. 


(haughtily) 
say?... 
di -re? 


Have you no more to 
Hai null'al-tro da 


Johnson. 


ai td 
Ia n 

















ii 
(RI 











a 

















56. 























The crowd follows him in silence which is almost respectful. Six men with pistols range 


‘themselves on each side of the tree. Rance stands still, with folded arms, watching them) 











== a 
ea Se ae eae OI II OSO SAS ST Ca 
[e/o secnmior + gro AB > ° saio e sacd | 
i a 
(Johnson goes with a firm step towards the tree, at the foot of which Billy is waiting motionless, holding 








z 
8 x 
î 4 
259 
7 ‘ 
oO 
| a \ è o 
sso VIS 
sg gs [PINS 
es SU? & 
Ho © ll & 
Bs “È i 
È 
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312 (A piercing cry is heard from the Right, and the sound of a galloping horse. 
All pause and turn round) 
(like a wild shriek ) 











‘ania Allegro vivo. d=138. 
[| Boe Rasen hel meee ee ee ae a] Daas A eee are ee 


[gf ast _ le  ___ T_T ____T_ | 
A, ee eee ___IEOO —e—®o\_____;[ [o eeigs- 
rad cana 































































AE poe A [ta ee ASTA | 
AID seems AA] 
oe. 
() rT LI , a 
iti «a Po >? er oe oh 
fon, VE Lay Ee ea © a gi | __ a aa eee ine) Weim eee US a) ee ye 
[ND WE —r—""_’"*—_ e 
Harry. It’s Minnie!... Its Minnie}... Its 
Au 4 E Minnie!... E Minniel... E 
iy (En Ai pesi ES AI ASA (1) fas) a ae Ee ee 
= {aT VCE 1S ee fe ly B= = ge 1a na f4- è STIA] N 
Fan Ui VIT DEI ine ae] pd See) pee Bey eee g 
Tri It’s Minnie!... Ivs Minnie!... It’s 
rin. E Minnie... E Minniel... E 
LI 
= Il CCR SR A [_ = ini eso aL et ZII AT IE SA 
| fm} n aa ah 
It’s Minnie!... It’s Minnie!... 
Handsome. E Minnie!... E Minme!... 
we Urs fe Paw ae oe =] 
a@ Fe += a rn BSS) EE eee 
a ea ae | = ay, ‘4 FP: 
It’s Minnie!... 
Happy. E Minnie!... 
we Ur o 77? 
[°° wt La 
’s Minnie!... 
1st Ten$ Itis Minni 
% E Minniel... (others) 
[ aaggpiid Pais se i —__—_—__—} or Fr 
Sc lub ee Rie a > a "an, 
ond Tens It?s Minnie!... 


ANI 
y (some) (thera) E Minnie!... 
pai tate Ne dn fe le ee 


It?s Minnie!... IPs Minnie!... Its 
Basses. E Minnie!... (ooo) E Minne!... E 
WA VII Shs TSI AZIO SSL ee RAZZE | 


It’s Minnie!... 
come gridi E Minnie’... 
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(Scene of confusion. All look towards (rushing towards Johnson and shouting 
the background whence Minnie will like a madman) 
appear on horseback, followed by eis 
Rance. Nick also on horseback) y 3 2 ‘ 
rey 7D Ò 
et E TTTZyRAaaALZLYZ=EAZIOEAI 
la ea TRAI 
Youre to hang him! 
Joe & Harry. Im-pic - ca- te - lo! 
è LI 
7_S6 :3V4 af, 200 [nana | cer] 
ie a — = 
Minnie!... 
Minnie!... 
Sonora. 
Pa Ul, ar a pra oe [cis sera] 





It’s Minnie!... 
and Tens E Minnie... 








fy 
re v at ate ____s——— ===" = 
"aie er a] 
e —. ‘ae ae aa a sw 
IMG AR So, ri re] 





Minnie!... 
Minnie!... 


Basss (others) 











Tet 2 Ser oS noi Dn eer ee een) ee eee eed = 
B9 DE e TETI ee i EE Ei Jr ZARE = 
eleva 
It’s Minnie!... 
E Minniel... 
(Clarini e Trombe) = 












































(No one pays any more heed to Rance. They all 
gaze towards the back-ground and grow excited 
at Minnie arrival) 











Youre to hang him! 
Im-pic - ca- te - lo! 












































Lo n° g 5 — 3g . 
—— a È = 
f 2 eR fae 
LI 
[fo para |, gir a i Hi—————_—__@-_ 
or VESTI 0 PRESS SI Wi E OE IE SATA ESCI I, NA 
ESSI Ei = re ee (0550005 e S2) O peo 7) 
4 
LEE ae VEDI em Mit, i 4 PES Sees 9 A AI Coe. I I De eee A A Ee ee pe ea 
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Rance. 


' 
as 
& 
= 
a 
a0 
fo) IS 
aN 
pel 
83 
(©) 
Sa 
D 
» 
= 3 
D O 
sa 
© 
— > 
~& 
E 
Sua 
So 
as 
SA 
SS 
> 
D 
» 
' 
— 
a 
5) 
' 
N 
E 
‘a 
&0 
as 
aS 
ID 















































g hi 


rossi 


C= Ch=16— 


Ù) 


(gen perenne! 





teeth; she gets down, and runs to the group of men 


hevelled, her hair flying loose, a pistol between her 
surrounding Johnson) 


(Minnie (followed by Nick) comes on on horseback, dis- 





[31] 
» 








you! 


CA-l6=t0! 





see? 
Rance. 2 
tell 











im! 
lo! 


Youreto han 
Im-pic 


a 














=> 


Johnson remains mo- 


> 


tionless in the middle of the 


six armed men) 


(The crowd of miners draws 
back 








3 


(shouts of rage) 


Sf er ee ee SE esteta] 


Rance. 





HD 
| 


= [i 


fr" 
Ah! 
Ah! 
= 
exten Rae 


il 


oe] 

oc 

WES : 

ES = 
an 
$ 
&0 > 
5 8 
ROS 
ECO 
o 
I 
SS 
SS 

= 


pe AH 


ane: 
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Minnie. 
an (confronting him) 
Paula pre ee A 
Ta mt iP === tl ne Pewee eae 
Now whowill dare? Andwho are 
Chi Lose = rae Di qual giu- 
Rance. (stepping before her) 3 3 ” 
(ow 4 7 
ie DITE: e = | 
But justice de-mands! 
Giu-sti-zia lo vuol! 
| 7 
Aa = 

















I (am VS: 






























































Minnie. 
you, to talk justice! Ras cal yours «selpve 2 
Sle oie lr i tu? Vec - = chio bord di è-e tal 






















































































Rance (approaches Minnie with a threatening gesture) h 
SERA | 
Bae: 
Best take care whatyou 
Ba = da, don 2 na,alle 




















































































n° SE —— a 
- i: A 
- 3 e. 
Ponto (looking him straight in the eyes) 
di rr <(-#AÀxax=.e.i;,5©5S5xj 
as nan LI LEE ee peer Cees e | iw 
What can you do? I dont 
Chepuoi far - mi? _ Nonti 



































(= I] =i BUE, SorerS= th, = 
a c_th leglii aa iy Ti _ Ae go ge een 
ls Pg Le 
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threats) 


SE - 
heey ees 








a Qui 
9 Led 
SPIRI Ul : Tl 
SS Hy 8.9 site’ 2 TT ha 
= SU, LI > ia = i ì i 
mes Uhre SE 2 |} Dil 
as (IL aan || > dil È TateA 
as tlh cll Ls | È Ò Tate 
sà, | va ss - [ È \ 3 LI 
I | al \ iil 8° AL ih 2 ! 
Te UL) ES “ns sg = SI ì 
do, (7 + > 
RON, - 
58 cite A A j 5 
+ ISO lee RIS SOCIA: 3 È 
ms. lip ee È 
IA D U) 5 5 Do 
Il fs |p 1 So bal TT all & 
= [osi S y a ‘= mA I . 
o O 
fie ay | Q S 
NS oe 
os ae È sail 
Gs a) | 
BS UN 3 d VU 
be HE biel ll 
Ss a RI ' 
n Sa ry 5 3 
DS: 908 > 
L'È ss | 
} a fa SE = i Q 
ATT a> SS sali 
ESA ao iter 
mon 3 8 oz | RSÒ 
5 Ss 
Da 
I] 





cresc. moltissimo 


fear 
Ue IM 
; to the miners in imperious tones) 


(one of the miners 
ie resolutely goes to- 
n * ward Johnson) 
Lh. 
fundo eee 
la ea ee a ee Sea | 
[--— sig aes ea ii 


5 [KA i 
CI @ a 
ile ‘ hail 
© = = 
Ce HO Î = = QUO 
= N cc \$/\ = N = (NS 
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(urging on the crowd) 


Rance. 


there! 
GARA 


l 


di 


E 
fe) 
& 
Hills 
ANTE 
Ie: 
; a 
ilo è 
&0 
h aS 
Kr 








_@\ 
awa 
{Le 


DAS 


2 
A) 


(2 


fy MOSS Re ESATA E 











a 











(The crowd do not move, as 





- age? 
Oli ene 


- le 


thathasanounce of cour 
ha sangue nel 


you 


Istherenot one of 
DO i 


Nessun di 








if spell-bound by Minnie’s look) 


Rance. 





make your fac-es grow 


pet-ti- coat__ 


gon 


fa sbian-ca- rei 


VI 





na 


U- na 


ap 





Str 


Dragher a - 








\ 
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Rance. (trying to push some of them towards Minnie) 
\ 7, 
Hal) 
ye EE 
2S OE AE SS SD are fe 





Cee IR TIRI TZ; pe ep L+t44 
dg SO Mera DO then! 
-pa-te-la di la! __ fr - Za 7 
f) tg da 3 se a Fe SB SER 
TT == ir eS t..ee _ 
































) caga 

Sy G "gr Gee | (e | 
dora == _—_r3 gia Exean waists ae eee 

72 pet ln ol 

7 ‘ a, 2, 
Minnie (presses closer to Johnson, leans her face on his shoulder, and continues to gaze onthe 
SW [perc |] 
Wa E STASI E IR I NI I Vi ee ey A 
iG. So? SEI ay Sa AR KEN Sp aa Deena (a Saree Sod Ae eres Rey Gee ed 

Come on then !___ a 
SUI ie rs bee eee È 

Rance. (half mad with rage) | 











Now make an end! You knowthat justice 
Ei nia=mo Ma BU SOA chose 





ee 
{} Li y ee 77 
DI Aa Cee ea eee ee ES Ee $ SSS BA eee ees ee ae ee 
fa rg ig fn FF . 
fam ‘(eg n ES _" Eee | eee ee ©) Ss BA ______ TS 
AUD Se ES 2 eee ee Be ee Ee ES See 1 (_ | Sr 


: 
\ 

















fue — eee Ie, BS ere a 
v7. ere Dian he Li PIE es EIA SI SE 
(ob |. ros 
sive eran DE ___elezzi pr er ZA ZG Pa 

CA A) 


deo £ Ta 


crowd with defiance, keeping the pistol Jevelled at them) 






































Minnie. 
EE pr I 
beato 12 2 la 
ie dn a pan RE SPE 
Ana FE al eu 
farsa =ree>e ‘ei 
ESSO) 
dare you! 
= es = = = te! 
Rance 
2 ET OS SN RRR Tce TEN OS eo—___ee ee :|' 
om oe TT_-F=""5==T === SES Meee Sie eS 
(Cn =e re eae Fs A 
must be done!... Stop litica (The crowd eaawing ee 
- Id] ; 2 / _ otf! more excited presses close 
f) pi i ni ì pee, Sat ta. Ba - stal... around Minnie and Johnson) 
gi ESE CC e _ o Oo e T—_  m o aq aes Cw Gere i 
(nea TT4+TTTw)] £(—STT=sp= GALT In Tan ="#ae=a:ra a 
pesati 65] "rp nei lay = se] 
Let's hanghim! Stop it! 
All the Basses. ; Al lac- ciol....Ba - stal... 
ie A === |a ea 
(et eae ed PE F REAVER EY Rana 
W_V-="YTY. rr LS SR ES EOD ETS OSES SN Re 
Let’s hang him! Let’s hang him! Let’s hang him! 
Al lae- Gol... Al lac-ciol... —— Al _lac-cio!... 











[sr — "cea a a ee ee M | |g 
lag La (A 
Sus e LE AI er 
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(Two of the armed men beside the tree, seize 
Minnie by the shoulders; she wrenches herself 
free and clings to Johnson again, swiftly rais- 
ing her pistol) 
Minnie. 
—_~ =. 


>. cilT— == —T_==-<5ZEZ2A 574 Ise See eee 
li DEI [| Baa SS SS SSS SITI DEN 
pe rr Elsa See ri ne 


9) DE BSA 



































Stand off! or Ill kill him, and my- 
latvscaZioon, O Wu AZIO; e muc- 
(The crowd, succumbing again to its rage of hate and 
\ ; jealousy, advances more threateningly) 
paged ee i = e = ao] SEI AA A 
I”NE = Se 227 oe aS persi eet 
Aida” 
Stop it! 
Ba- sta! 














Ba sia! 























Minnie. > RI. 


























egli | ee oe >) 
pi aa] ra 
fey Sees rea a 
—selliitoot === 
- ci - do! (All draw back. Rance ashy pale and grim 





goes apart and sits down in the hollow of 


(with a cry, throwing himself between ee ner) 


Minnie and the crowd) \ 
Sonora. Di) ah ay a © (Sonora remains 
] ] 97 Cab 
=z TE 


\\ 
[actor Ee IA 
resi | i 





Ge Pea pa Bel 
ey By Bees AI = 
fe Se ee oe a SE 


Olimeeiets sher go! Oh clet Sher go! Oh letaeen 20! 

















TT 















La-scia-te - la! La-scia - te - la! La - scia-te- la! 
Sa pe == ——— eA gt 





eee ZZZ EER 
dp 2 a? ree Cth ao 


ld 
OO OO 





























PP $ 


f) N 
CIV £2 2S STE RR DER SITA 
| lm pies] aH 






































(white as death,trembling with 





Minnie. disdain,in strident tones) pete ey 
sE II A) = 
(> Cae Tae CT Serr eee Pee ea a 
Ce EIA a n A PARRA Ri e AS IRA VIETA 
Was ev-er one of you who said: “Stop 
Non vi fu ma - i Chi, LISI MRO OA 
















































































Minnie. 
Moderato mosso-Lo stesso movto é-138, (with bitter resentment) 
Ao A = eee 
3 y A el EE ar BICEERAREOTI Ee Rises SSeS LS 
eee ea (ae [RN ATE | 
you? When oft-en, in the midst of oaths and 
38] GIA DI TOT quan - do, per- du-ta fra bestemmie e 
ae 
= 





Moderato mosso-Lo stesso movto #=138. 
VISSE e TRE nn 5 
: II i 
























A VES? Ee ras SE EE ae — TIE 
ame eee og @ Hi = 
bees See BIS Z Psa [SW = ee") 
PUN sere es Ri : #0 Sei 5 i 
ini SAI 
da # 2 tf 
Minnie \ = 
quar - rels, I used toshare your troub - les with you. like a true 
ris - se, di-vi - de - vo gliaf- fan - ni ei di - sa - gv con 
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() D2 
[di vi [gir toi 
(#1 z MET CaF Boe SSN III i eS ee ae Ee Bee jaa [ii] 
He V ea ai FERA 
VE Ce Sa DA A AE SE i 
com - rade! Not one of you did ev-erthen say: 
vo 2 i! Nes - su = no ha det-toal-lo - ra: 































1a ea areas 
ue (The crowd is guiltily silent. 
DE: > == Many hang their head) 
po sa Rae See EES CE LY Vea 
>. ee 
> ese 
“Stop LU? I claim this 
MR a PRE O - ra que 


























oS 
Minnie e sna ~~, poco rit. . . atempo-sostenendo 
CS 41 ES Sse ee ge —  _ Sell 
VF alii ie ee ee ee. eee ee EIA " 
[fo Wee PESI ZE 768 7 Pj} nf w  uouye] ww*]|[]-\“Y “A »\A2A\AO9?O®?“mhi( ie i 
peso Se ae Pi ee | (a Ae EI 
Mineynine from God! ______ God in his 
mio @Mco-me Ot Di -<‘ol_ = 39 Da <= 0 nel 
5 a tempo-sostenendo 
OCO Toe ae eni 
= - atempo . <>) slancio 
3 i CÀ ‘ [7A “ea 
4 5 G A e ee, 
gere ee e _ iS _# PP A --A  IIV + 44: Ge) 
rad LL ___—___ î}-O__, [pe ie |__| — presi 
Ai A e GK a { {[ l pera | aan o Se (Sa 
f pal» 
M.S. = 
- ——.e-T_ << 
a VS ST Se Se ea e "rr I ge 4 P_i O 
. PIE ERE] fo 
ana ns re -— ——se—-=-= 
x Ta. 





heavn a-bove had blessed him! He was go - ing a- 
ciel la-vea be-ne - det = to! Se nan-da - va _ lon- 
ni 
5 i a ssi Tcl a An nae a FETI I a Ree ee ce ee DTT 
We ie Ee ee _— LIO Ps i Pesce ar CI a recensione INI SETTE | 
ee ee ee 
S38 ||. 
fè 
pre ni == ume a. | 
ai [teu art | ES CTER ISLES « 
Ast _—g_—_—_—__6é ere E] 
A? Se SN ee le / Rae” a a 





Minnie 
ip} 4 —_ [Casa ee ee 1 AL Id È 
Vee = ae 
- Way, go-ingto start a new life,... Andthe rob - berthat was, 
-ta - no,ver-so nuo-vi oriz - zon - ti... Il ban-di - toche fu__ 





























- atempo ma sostenendo 


















































died a week dn ‘80, in my cab = in} 
è gia mor- to las - su,  sot-to il mio tet - to 
LI 
1) 4 = = "4 
fh a 
Ap. [asa || 
poco rall 3 














> 
¢ 





(A rough feeling of emotion steals into their hearts. No 





























You canes not i a No! 
Voi non po-te- te ue - ci-dér lo! No! 
(with a ery which is almost a sob) 
Sonora. 
e A oe ey 
ae See Se ae n | 

















The gold, 
Ah, Min - nie, 

































_ one offers any further protest) 
Minnie. (gently; with emotion) 




















y good | old So- 
Il mio So-no-ra 


Sonora. i 

Fe, VSS I [ 

= ay DE 7 : et re 
wouldn't matter, but he’s robbedusof your heart! 
più del-l’o- roci ha ru-ba - to il TUO CUO Fel ae 












WO 














QUI 
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Minnie 
"4 \ | rall. - 2 2 L - quasi a tempo 
CI LETTA aa ASSE ESA SR a rss.) ina ze ee Ge ee eae 
i) Cot. 2 gironi es ee a) DS ee CE Seer TSE | VRS VEE 
ato ALT | Aa A, AS SO ay aa ey eee I, 
ee ee 
-no-ra, Al- ways the first to for - give... You will for - 
duo - no, sa-rà . pri-moal per - d0-N0... Per-.do - ne - 
(vanquished, touched, 
Sonora. lowers his eyes) 
Coi: EI SA E I I ZI DI 
2 Ss 2 ee ee ee 00 eee a) © ee a I er 
[SS Se ee N Ea ee 5 eS ee es 
Min - nie! 
wy | = -L pere SS III A II III SE | 
if eee Be ree a e reo_reoFrpoe "res 
ASI [due 000 Eee cre ZIO III PESTE ZA 
SS o = L 
rall.- x = - quasi a tempo 
Mo; 
fa USS a dis seni e) 
Beene a ae ae a ae fe ee ee ee Eee | TIT Bere nee ZIE | 
poe h i CA * 
SS È ° 
i e EM ron 
NOE 5 poco rall. 2 È 
acne] senza ESE IS GES a ee ee CS 
7. \ I i i e TI a i SI ZO CRE ST A 
‘am WZ eT SES Ee RI | 
eee ere 
2 
li 0 ‘°_6wOo_ ——r———_. rr _T_r_r—r rr... 
- give him, and so will all the oth - ers, 
-ra - 1, LOVING) UCT 10 = le «aie = ale tut - Ul... 
Tenors. (moved, with bowed head) 
[Ferstae “cei 
i) PP 3 
_e==<=<="=<F====="*=# 
(es 1) ee eee 
No! No, we | 
No! Non pos - 
Basses. PP e e I 
[gioia 
No! No, we 
No! Non pos - 













































































You can do what you want! And 
Si può ciò che st vuo - le! in E 
=] 
cant!... 
ITA SI a 







































































a e ae 
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824 
_Andante molto sostenuto. 4 








= 44 
Minnie. 
sure - ly you willwant it, Joe... Wasnt it you thatwouldbring me 
an-che tu lo vor-ra - i, Joe... Non set tu che mof-fri - vii 
hy Andante molto sostenuto. PIE ei 























Minnie. rall 2 x 
4 CA VAC 
[er 1g = gf ae rca <a TEC TEOENTONZE] II ESS DINI | 
ee aa 
flowrs you'd picked by the Tor-rentlikethe omnes in your coun - try? 
fio - ra si - mi-ha quel - l del-le tue brughie = re? 
ral. È 
f) Ha i — Di 
DU a o [I i SM FAV FARO N Ora 




















zor P| 























/ ar ae ts È 
Har - ry, how ma - ny fights! when we thought you were 














Har -ry, e tu,quan-te se - re... Vho ve -gha -to mo - 
/ a tempo \ 
a4 TT Pe LÌ 
Wa Era VEE a pesa 
a assi Di 
U 1 




















È mn. Ito 
Minnie. dim. molto TAL ge SII 
f\ CZ , N 9 
[| vy Jee wal aC eh, a cs PLE ey Fees: he 
© Ore ee ees Cee See, AE Ee A 2. Ce EO PAS. IA. i. NAZIONI ; a [cee 
Hey ——_—_--+_—___+ ____ ri fA nnLRROMOnI 
dv ine end you tossed on your bed in de-lir - ium, 
- ren - te e. nel. de - la - rio cre - de - vi ve-de - re 
im. molto 
+f} 8) ees ya ya th a ge eS eee 
WA i ue 7 be ptt tgp 8 | 
on. vane, Ke =e = were 








_CHORUS. 
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Minnie. sostenendo . . 
Hi - PP & inp = —— e aS a SS 
KK ec in ee eee A Saar I 
e RESSE REA 
SEA EEE ETN, BBS ES 
have I watched by yourside, while you thought I was Maud, your lit -tle 
la tua pic - co-la Maud, la so-rel- lachea - do - ri ve-nu-ta 
dolce sostenendo - _- 
f) CTESC. ‘GS 

















nie n 
afte jae Fall, tempo 


— meo 











eee = = SS aaa 

e == ei == 
sis - ter come from home.... 
da lon - ta < - HOS 

Sonora (to a group of miners) 

| ao we 

De ON 

2 





< We must, we owe her too 
poco rall. _ “ I E ne-ces-sa - rio... Trop - po le dob- 























You too,my Trin whose big hand I have guid - edwhenyou scrawledthe 
E tu mioTrin » a cui res-st la ma - no quando scri - ve-vi le 

Sonora. (to one of the chorus) 
op FG : ee 9 >? HR 
rien Ga CR re ae aes (i 9 ERA GE IN a I 1 SE ILL A 7a 
Bea EEN; P, LV EEA ES ET I Se I RIE BOOT ES 

much! You sure-ly will a-gree! 

- biamo! De - ci - ditt anche tu! 
Happy. P 
I GRA STE 
Se Or" Oe i 
Se. Si SSS a 
TenS No, we can't! 

Non: possiam! 























con se VIE 
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Minnie. a 
pate 3 2 3 7 
fi DI) 5 

HS AE : 

e : 7 4 

first un - stea - dy 1 
ue 3 et-ters that we sent from 
(IO et RA te let - te- re che par-ti-van di 

Sonora. 3 iar paggena ie ry 

os a EZionainna een si È iene rale 

te 4S ee Co 4 ye fa ir) a 

Youre si lent! It is herright! 
Tu ta- cu E nel suo dret- to! 




































































a ary VO a Lat __ aisi ee e“ <Q 

(od Pe) e va SS a ee ES 
[ae yom) ee, EY ea 0, 
Whocares what he will say! 

ELE Wo SLE Ys Di-ra quel che vor-ra! 








And A - shby,what of him? 
E A-shby, che di-ra? 





OMEN Gein. Taal 
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(turning to Happy, then to Handsome, stroking their cheek.) 
Minnie. sostenendo 
pene 















































f) 4 3 
fa sai e 
~ You,dearold Hap = - PI and you,Hand - some, with 
E tubuon,Hap - - PY, e tu, Bel = lo, che hai 
(going up to one) 
Sonora. rane > 
oy 4 N | —___reoe- = Dosi 
pi ine cai stia = SS Se 
We are themas - ters here! Youmust givein too! 
- I pa-dromsiamnoi! Non t’op-por-re, tu! 
Ou. = 
aria = a cede 








Two Solists | to 2008 
no ee rsa eT pees eel (== 
vi Gee e____ 
dj Se e E om 


No,we cant! 
Non pos-sta-mo. 














sostenendo 











ey: 4 
epee Tig eg = 












































LS BE SSS eee Cee ee eee ATTESI 
Minnie. 
f) == 
| y + eee ee aR a ae Cees sh 
EJ TEA en Ba i e SII VAI DAT eo ee 
Ul Se [EE SS #1 tee ED, EEE Ta a 
= 4 a ae ee 
big blue eyes like a ba -.by. 
eli oc - chi ce-ru-li dun bim - bo. 
Sonora. (to others) (to another group) 
eal eae =| 
| ©} — ae er SS Se I e I 
I° dA fd — ——++#——-;-_ ‘ ES a eee I 
Come on! I say We must..... 
Andia-mo! E ne-ces-sa - 110.... 
f, Three Solists 3p. 
fim Ree ee oe | 
72 Si a 
ay NY 
No, no! 
No, no! —<$=$=$$_$_—_—_ 
Three Solists 2 
[do EEA CS WISTERIA N 
Sh OF TI Boe ee IES Se ES KS 1) 
È ie? ENI AZ ST _—___t____ 








No, no, we 
No, non pos - 
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Minnie. 
h (turning to all) SF 
| e a oe at see Ree eee 
> 2 — — 
And you all, who are dear to me as bro - thers, 
Sonora. (to one only) e voi tut- ti, fra - tel - h del mo cuo - re, 
irra rrr (to another) 
FA Sey N sa o ta eh Fat —_ 6 
[A =“ aa 4 ea DEI 
4 i) (SIAE RTE 
Youmust give in too! Now you makeup your 
Non top-por-re, tu! De - ci - di-tt anche 























hon-est and faith - ful souls, 
a-m-me ru - die buo - ne, 


Sonora. 
(to some) 
[obo 7 Lf ay STES 
| OS | BEB) SSSA VRE gen e I casi RI HS ee È Pe ee 
[L TEZZE SIE IZ SIA SESIA eR ee ee Seed 
mind! Come on, now! 
tu! An - dia - mo! 
\ Three only (shrugging their shoulders) 
ai — —— e è usa a pres è n a eee 
(fe [essre ici» rsa è dona fi SL 
Arre Ir TC e Nara leg Bea fi gl Peay ERS] 


If you say so... 
Tu lo vuo - 1 











| 






| 


329 











Minni 3 sa 
bP Ges = = = pee 
I Look, II throw a - way my wea - 2 pon! 
e Gio) get - to que - st’ar - - mal 
is ©) 
at È i È 
fi i! Sa 
LAST: 
Who can re - sist her! 
Non si puo re - st - ste - re! 
Aly 
_—* ee 
@ fan 
| X 











f ) O == 
or _ Tr a_T_roéeeé@  _r___r__;;r ore 
A dae ee ee 
Blas Sey _ ee ee. 

BWI LSE as SS i f(o@ cc) Riu Lr SSS 3 SS eee 


Once a-gain let me be as be - fore _________your loving friend, your 


Trin. Tor-no quel - la che fui per vo a VE 0d, la 80 


Icanthelp cry - ing! 
Sonora. (to one) ' oe Mihafat-to pian-ge-re! 


DI 
| 
dì 
i 


Ì 


You t00,come on! 
An-chetu, su, via! 
Hap py. (to the same) | TON 





| 
il 


mes 
sa 
ro AR 
‘ZI 


| | dat 
J 
H | 


: 


SS aa 








ES fae 2s 
ses ssa a 
Eas ET È b 
H ea WA Est 





a 
| 
e 


Minnie. pe Mei, 





























SST SSS 
@ Aes © rece Poe eee i Bae pen O 
TAS alli [een SL] Ria mew 
CARI VV V [eni 
51500 ore ON ONCE: not long a - 
STE EEA MATTO) - - - no vinse - 
Sonora. I ts en aoe a) 
2 Ut: See. ee a ees | BT p Rea AAP nor 
ae = 
Just see howshemustlovehim! 
Guar-da - te co-me Va-ma! — a 
Happy. dN A ai 
DA Ul | a ee ee ee a ee EEA 2S EE Et Dr FA © 
St" RE aie ae ER Ae ee aa 7 
AI no pill 








And how  sweetshe is! 
E comeè bel-la! 

















Minnie, poco rit. - a tempo 
f) ¥ 9, 
WA. RO TEZZE SEA III ee eS Se NSS A 
Bin gegen pear Bee Le tect 
bi 4 IAS II ee ee CRA ZI Pees [IVATO SE = MELI 
- 80, taughtyou the best_____andhighestteaching of 
- gnò u- na SU - pre - ma ve-ri-tà d’a - 
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ili = aree ree corna pr rn : 
ina ea] Ve) ra sit 
love, my 

Harry.” a re. fra - 
[or FASE. 

/ (to a group of miners) 3 Sta See, pice te al 
like ee TR eR eS ke — be ae ee de > |a 
diri —— ner 

sa Euùìi,f}f}Kke=e<—,.-k -T_= ee 








V Y 
in - nie is worth _ it all! 
Min - nie me - ri - ta tut - tol 
3 fossi a a ee ee 
Sonora. (toa group of miners) \ A N Pg er aeg o sere la SO nn 
GS) a, LGR See en 1 II Bee E y [] 
ay DF Baa n CE TA, Pp SE gs EE fy = GR OSS | (ee 
[a les Aa ET ES EIEN J LIFT n | VE | AIA) I ee 4 
PELI SZ e CL] 





Min - nie is worth _ it all! 





Min - mie me - ri - ta lt =e 40! 















































Ione, Di 
leda ima T_T cc car CAM Eas ey = — ue ce pp an | 
a È fl a ee RO I a eee ee EI ZIA A 1 es 9) nee ao n] ee 
einai ee od 
bro = thers... eos that the ve - ry worst of 
- tel - - e Me aa ar a Et non ve almon-do pec - ca - 
Sonora. he 
ETA ASI, 
No! 
immersa i one No! 
P_3 


dle 
, How the folk will laugh! 
Ri-de-ran di nor! | 





PIENA 
SE © x gimme es 

Sis e —__——_knn1ks ‘le ele _— 

| Ss Se eS 











Gnas inital ns 
ee ne EI e i OREN cS 
7+ SS Se a Ss 
Ad —'r_* Resi Eanes ee 
fa Hi a A II O E I IT ra ce SI 
aa a @_ i v_{y e ig 








p— E—==—<—="=n me "essenza 

eye 4 reo = e e: Puri EASE! sr == 

- O rn aS Een eT 
rea Sam rr e — i 
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Minnie. crese: allargando - : aa! 
SD? ABE Pes) Mae ore sha as S iii E SIE IS o — 
ee ES IE EN N n Y porse sa Ca \j 
fey a een 
J sin - ners may be  re-deemed and shall find the way to 
oe. - to - re cui non sa - prau-na via di re - den - 
OL: (to the miners) vio 
4° RE) FASI * SEE TI GS * La pg —_ t___—_—___—_—________ 
== eee NI ==" Ts 
ATEI ZIO CR. AA ERTS) SESE SEI "4 
Min - nie sure - ly is worth fe Cresce: 
Sonora? - nie me 2 legata tule = eto! ,allargando - - î È 


d___te—_—_—_—TT_ 
| For her, for my sake, 
Happy. ‘to the miners) Per let, per me, lo 
TA ia Pf + LE 2 ee per areca) Wee eee I | 
CI FSE a ir  _ —__- {Tr Oi. A 1 II_-20iiiF” E I 
IZ H_ ek, AERAZIONE e | 
esa : TTI © LEE ITS, 5 el ee ELC RDS GE SAT LE Ee a | 
Min - nie sure - ly is worth it! 
Min - nre me $ PISA eh to! pn x 


No, we cant! 





(weakly, resisting) Non pos - stam! 
rR VEL 
eng Lr. ) (occ. ui Io ene 
ae EE EA ee eee 
IO (ESTIVI NIE AI 


o, we cant! 
Non pos - siam! 





cresc. : allargando - - - - - 
Li au 
| i 
pve #17] 
(SRR aero "i 
Pe dae =“ ir? 
te) OO | See) ee Ree ee a ee EO end Fe ee Sse | ae A TI I DA 
(ee set NT M 2 a ————_— ae Seg So a Soe = 
CEE) eso a i IT ee EEE Fo ASI III bead | ee @ 
> cc 
È TTI 


(Johnson kneels down deeply touched, he kisses the hem of Minnie’s gown while she places her hand on his head 


. as if blessing him) È 
Minnie. [A Lentamente d - 33 


















































A ("fp 4 
P ee ee eee 

ON ee pee 

Par = ra. .- — dise! 

- 570 VIE Cis 

Sonora.3 # Sonora shakes hands with some of them and goes up to Minnie) 

n ara) (to Minnie) 
<a VELI, Ses POLEZZA FORIO ae nt EBD, 
pers 3 D n RI EST DI E I 
I AIA II Piveszse da 

do it!. O Girl, your 

Afu fa - te! x bet tue pa - 

| al pl 
7. 
[TANI 

(the miners signify assent) 
Lew fF 
nd OME: 
a 

= [44] Lentamente d = 38 
fg = 

7 esi = eee == ata] 
Sion ME St AR Fe SRD “si =‘ i ra 
‘pese eran > ———} $i ns ra "i — 


== 





JN) 


33 


Sostenuto molto 





orge en A) ais cre MO re 
Sonora. 3 i I 3 
Ea EA 
words must come from God. Your love is some-thing high and 
-ro - le so - no di Dio. Tu Va - mi co-me nes-su - no al 
i 
ew _ 
Te | 
mye. 
we Ul: 
| ye a 
LL 








espressivo 


A eee | 


| 
|| 
fi 
i 











() # 

[> £3" 

[4 

| es 

[VII 

[ss nc f | 3 

Sonora. 3 N 3 y : 

= D'ESSE aaa p/ o_{i__{-__F ZA AI PZA i ESITI ZIA 
ho - ly! In the name of us all, I give him 
mon - dol... In no - me di tut tiio te lo 
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Minnie. 





Johnson r—_—_ _ 
3 
tel - Wi!  <(crying) rall. 
(as Sr 
Sonora. lr. oes eee 2 AA 
ra ASINI SS III SE NARA, SE | WW Ee , 
[== OF) DS Soy Sra eee eee Pe Se 9] Meiji ea PES eS 
SEP ES SSS SEI SARI OES FSS EE ae | JE [| ere FES 
roses gati LCOS G y Po ey 
Go, Min - nie, good-bye! 
Va, ~ Min “nu; ad-di - o! 
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(Minnie shakes hands tenderly with Nick, also with others near her, then goes back to 335 


Johnson) 
. (Nick deeply touched, is crying) (they 
Minnie Sempre lentamente (her arm in Johnson’) do 





-bye! Good-bye,be-lov-ed coun - try,goodbyemy Ca-li - 
Johnson -di-0! Ad-diomia dolce ter - va, addiomia Ca-li- 
È (gently, torn between grief and joy) 


Good-bye,be-lov-ed coun - try,goodbye my Ca-li- 


Trin. . Ad-diomiadolce ter - ra, addio ma Ca-li - 
(in subdued tones, deeply moved) 
VI, 


f)|_y 
ae ht qa 
Farewell! fare - well! 
Harry. Mai più, mar più!.. 
1} ° 


BEES OE aa wi ee NI VEE IE RIZZI] = 
iio. (Ee Sea ay see NA RS) da e è AE ar ee EE SA E ee a ET 
[Nene Tg — alle gf _oeo_oo - [ud ya a 


Farewell! fare - well! 


Joe Mai più,mai più/.. 
f) 0 (BS 

e | aye | tte SS 

eS BS RT TS eC ET HR ______j 
Farewell! fare - well! 
Mai più, mai piul.. 

| Sonora. PU, Pp A 

TATE CICLI ee IE DIFATTI _. _wroo Feo ee ae 


Farewell! fare - well! 
| Happy. ee piu. 


Farewell! fare - well! 
Mai più, mai più!.. 
) (in subdued tones, deeply moved) N 
dimm_—____Pr_ : 














Farewell'fare - well! 
Mar più, mai prt. 


Farewell!fare - well! 
Mai più, mar più!.. 
Sempre lentamente (\ 


4 Het ea : qua 
a ee 

PTS LAS ST dee I 
| e ————————TT—/——w 














= 
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riten. 


ap a: 


ad - 


mountains, g°ood- 
ne Fi VI, 


my Si.- er - “ra 
del- la Ster - ra 


- tains, 
- ti 


- nia, my moun 
nia, ber mon 


- for 


- for 


ad - 


mountains,good- 
ne - VI, 


ra 
ra 


my moun - tains, my Si - er 
- ta del-la Sier ‘ 


nia, 
‘nia, ber mon 


=» INN 
1] 
Hic DES 5 ics RI 


NaNosome, 
Happy 


GRE 


LL 
n 


quali 


DI BEES IE LEDA 





LL 
Mia 


* 
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THE CURTAIN FALLS SLOWLY. 337 
(The crowd is in a state of dejection, Some are on the ground crying; others 
Ns leaning against their horses or the trees give way to their grief; others 
Minnie. Coveunt) again wave goodbye sadly to Minnie as she disappears.) 
ee (behind in the distance) 


Oy eee n Da Good-bye my Ca-li - for-nia, good- 
SOMNGONG is 0 eee ee CIO Ad - diomia Ca -li- for-nia, ad - 


(}\ + : 
2A Se SLs SS eee eee Bee Be ee ET AG GS Ee DI ee ee “SLI See 
ere obesa = 

i sbyolf re ee Good-bye my Ca-li - for-nia,good- 
Nick. -de RICA ora ro PeR Ad - diomia Ca - li - for-nia, ad 
ila ag cl nni st a IT 
es eee el a I RO Pet PRI tg I dee See” pets 
3 Youll nev-ercome a - gain! Farewell, fare-well, 
Trin, Mai piu ri-torne - rail. mai più, mai più, 

Z 3 





fare -well,_ 
mar più, — 











aaa 
4 PIE (iy eo ey SSA e” Ee eee ETA 
Vie USA i Ea CSM PET | DM DA SF" 


Youll nev-er come a - gain! Farewell, fare-well, 
Mar più ri-torne - rail. mai più, mai prt, 
Il : e) 








fare -well,_ 
mai più, 


Harry. 





(I 4 
ri oie. || ee _P_ _al[seaeosgskult @ 4 
& awh Se eae SSeS 9 A Ae it en oe 2 
DNAS SS SSD SS A ee Ee Va E I See "Se Sa | BS ae €. 

Ene Youll nev-ercomea - gain! Farewell, fare-well, __ fare - well,— 
. Mat più ri-torne - rai!. mai pii,mar mai pl, — 
I U _————————_— ° 
a em SF PG aS FS ay | SS Te ES 
er EZZZ VET aS). ee oe _ IT rsa 
LCOS SEE 2 eee VALI PESI 9 SZ] i I LI 7A SS e I Lea” if D> ba ae A eS ‘ 
mY. EI AZZ ZA ee) | A Ee E 4A TZ ee NA a 








You'll nev-er come a - gain! Farewell, fare-well, —_ fare -well 


x È = 
Mar più ri-torne - rail. mat più, mar più, 


matr Più, 




















uu See) I 
Sonora. ppis 2 te = ine, °° CET perdendosi - - 
urea CLAS 0 DEI Ve Vena VA ss See SY ST Ir DT pres 
ISS, ASSI VE”) VIT ER I SS VO AA ZETA 08 ee PON ll E TZ VI DR I EL LI 
SITI; AI DI = (iy GAIA ESA EI VELIA ZED A I YZ CA 
ee ee el OR RP RE Ee Gen ee | ee EE SSS SSA 
Youll nev-er come a - gain! Farewell,fare-well, fare-well 
Mai più ri-torne - rail. mai piit,mar più, mat più, — 
Handsome. ppy Cte -# > # he IT ER 
A SEI 9 esa Psa PI |a ae Ee Be e Se 
i) aaa = ETTI PIAZZA VEZA Sere AZIZ SII: IS EI lE eee EI, ee ee y 
CARA LI ISTE | =a ey pp_— Ze 
You'll nev-ercome a - gain! Farewell,fare-well, fare - well, 
Happy. Mar più ri-torne - rarl. mar più, mar più, mat pu, — 
ET CEI SSA ESA I fe des eee EEE Ra LA) 
ae SOS VI 2 Bese SS BEES ET a et em ee gg gr 
at pela #44 (Td esi [pe 








Youll nev-er come a - gain! Farewell;fare -well, fare -Wwell,_ 























Mai più ri-torne - rail. mar prù,mar più, mar più, — 
7 (Oleeco very sadly) rall. , - 9 perdendosi - è 
CETTE 3 Nr A Hol ee N) I SL ZIA Ges I ae) 
GET VA ESSA ihe (MF i Be we Sn ae prora Ee ee ee o LN LI 
nori rst sa [ie Pie A Pare fe a a = ea ia i 
EMEA res ee DI Eee A Ae Se A 7 DA ee IA “ae “LT @¢ Lie oe ee a a DIETA 
Youll nev-ercome a - gain! Farewell fare-well, fare - well 
Mar prù ri-torne - rail. mat più, mar più, mai più, 
F = fl 2 : ba Ja Ld È (Td ad pi 
2) ee oeg4rL_ ial ag Cl Ti a ST ESE PN i 
‘GQ OF EE, A PI ez. as es a SS a Sas Bi o a eee 
rie See ee e — a 
Youll nev-er come & - gain! Farewell, fare-well, fare -well,_ 


Mai più ri-torne rail. mai pitt,mar più, mai più, 
































cls fà = ae 
n na. pppoe 
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Minnie. (behind in «he distance) | perdendosi - È bi 
je; LI II ZI, 


x SES 

















"i a bye ee good-bye_______. good-bye_ good - bye!____ 

Io pnssn 0, ad- di 2 OF, 00-01 0; dado 
Bore a CT re SE ra ee, fon 
- bye__ good-bye _______good-bye_ good - byel___ 

Nick. -di-o0, ad- di - 0, ad-di-o, ade > di My 

4 DE, BRE = 2 fay 
rete n Sanne peraa pisrsseemeroi sone Al 
Cone SE ae #@-FrFTTrree="e"e=e e ee@e queer 
ì ®/ ui 

. fare-well! __ 

ae mai più! __ = 
ag a aa oS ie a ee 
, fare- well! __ 
ieee mat più! __ ~ 
ag d È È [_ — E = C=c 9" == isa ERE Seed (SE IE CRORA | 
fare -well! __ 
i mai più! _ A 
e «= ___ero ==> 
IIS ee PE III CI EIA 1 
fare- well! __ 
Sohora mar più — 2 
ma Det _eetaao,, _ ee 
fare - well! __ 
‘Handsome. 72? più! A 
fra Ver. Sa Gee pen] = [ra ra] I 
fare - well! __ 
Happy. mart più! __ 
fan 
sr HT pel ERTS ae EC 
= fee = =f— === 
fare-well! __ 

, Mar più AA 
ee mazze Vene oa = a 
isa fee passe: eae a ae e weconbecn es |! 

fare - well! ___ 
mart pui! 
>| isf «$« ““_<G a 
fare- well! __ 
mart più! ___ 
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